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Эскертүү
Соркысмалар электр 
кыймылдаткычтын коргоо 
релеси менен жабдылган башкаруу 
блогуна туташтырылууга 
тийиш, ажыратуу классы 10 же 15.
Эскертүү
Бардык уюлдарды өчүрүүдө, 
тышкы өчүргүчтүн 
контактыларынын ортосундагы 
аба көндөй 3 мм кем болууга 
тийиш (ар бир уюл үчүн).
Тармактык өчүргүчтү 0 
абалына которуу мүмкүнчүлүгү 
караштырылууга тийиш. 
Өчүргүчтүн тиби 5.3.2 ГОСТ Р МЭК 
60204-1 п. көрсөтүлгөн.
Электр жабдууну туташтыруу 
жергиликтүү ченемдерди 
жана эрежелерди сатоо менен 
аткарылууга тийиш.
Эскертүү
Кооптуу жерлерде орнотулуучу 
соркысмалар, ажыратуу 
10-классынын электр 
кыймылдаткычын коргоо 
релеси менен башкаруу блогуна 
туташтырылууга тийиш.
Эскертүү
Grundfos башкаруу блокторун, 
соркысманы башкаруу кутуларын, 
жарылуудан коргоо түзмөктөрүн 
жана азыктын кабелинин эркин 
учун дараметтүү жарылууга 
кооптуу чөйрөдө куроого тыюу 
салынат.
Жарылуудан корголгон 
соркысмалардын жердетүүчү 
тышкы сымын соркысмадагы 
жердетүүнүн тышкы клеммасына, 
кабелдик каамыты бар сымды 
пайдаланып туташуусун камсыз 
кылуу зарыл. Тышкы жердетүүнү 
бириктирүү үчүн бетти 
тазалаңыз жана коргоочу кабелдик 
каамытты орнотуңуз.
Жердетүүнүн сымынын 
туурасынан кесилиши 4 мм2 
түзүүгө тийиш, мисалы, H07 V2-K 
(PVT 90°) тибиндеги сары-жашыл 
түстөгү сым.
Жердетүү ишеничтүү 
аткарылгандыгын текшериңиз.

Коргоочу жабдууну туура 
туташтырууну камсыз кылуу 
зарыл.
Дараметтүү жарылууга кооптуу 
чөйрөдө колдонулуучу калкыма 
өчүргүчтөр ушундай шарттарда 
пайдаланганга уруксаты болуш 
керек. Алар Grundfos LC, LCD 108 
башкаруу кутуларына чынжырдын 
коопсуздугун камсыз кылыш 
үчүн жарылуудан коргоонун 
LC-Ex4 түзмөгү аркылуу 
туташтырылууга тийиш.
Эскертүү
Эгерде электр азыктын 
кабели зыян болсо, ал Grundfos 
кызмат борбору же тиешелүү 
квалификациясы бар тейлөөчү 
кызматкерлер тарабынан 
алмаштырылууга тийиш. 
Электр кыймылдаткычты коргоо 
автоматы керектелүүчү токтун 
чоңдугуна туураланган болууга 
тийиш.
Керектелүүчү ток соркысманын 
номиналдык берилмелери 
менен фирмалык көрнөкчөдө 
көрсөтүлгөн.
Эскертүү
Эгерде фирмалык көрнөкчөдө 
«Ex» (жарылуудан коргоо) белгиси 
бар болсо, ушул документте 
келтирилген нускамаларга ылайык 
соркысманы тутушатырууну 
камсыз кылуу зарыл.
Эскертүү
Соркысма агрегатын орноткондон 
кийин, суюктуктун максималдуу 
деңгээлинин үстүндө 3 м аз эмес 
эркин кабель болууга тийиш. 
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Жумушчу чыңалуунун жана токтун жыштыгынын 
маанилери соркыманын номиналдуу берилмелери 
менен фирмалык көрнөкчөдө көрсөтүлгөн. 
Чыңалуунун жол берилүүчү четтөөсү номиналдуу 
чыңалуунун -10 %/+6 % түзөт. Электр 
кыймылдаткычтын электрдик мүнөздөмөлөрүн бар 
болгон азыктануу булагынын параметрлерине дал 
келүүсүн текшерүү зарыл.
Бардык соркысмалар 10 м кабел менен 
жеткирилет, кабелдин учу эркин болот.
Бардык соркысмалар башкаруу блогу жок 
жеткирилет.
Соркысмалар төмөнкү саналган башкаруу 
түзмөктөрүнүн бирөөнө туташууга тийиш:
• �Dedicated Controls тутумдары, Control DC 

башкаруу кутулары.
• �деңгээлди контролдоо функциясы менен LC жана 

LCD башкаруу кутулары.
• Башкаруу блогу CU 100.
5 жана 6-сүр., ошондой эле белгилү бир 
башкаруу блогун же башкаруу кутусун куроо жана 
пайдалануу боюнча колдонмону караңыз.

Түпкүлүгү жарылуу коркунучу бар чөйрө
Дараметтүү жарылууга кооптуу чөйрөдө 
төмөнкүлөдү пайдаланууга болот:
• �жарылууга кооптуу чөйрө үчүн даярдалган 

калкыма өчүргүчтөр жана DC же LC, LCD 108 
айкашындагы коргоочу түзмөк;

• �же LC, LCD 107 менен айкалыштагы аба 
коңгуроосу түрүндөгү деңгээлдин билдиргичтери.

Эскертүү
Соркысманы куроодон жана 
биринчи коё берүүдөн мурда, кыска 
биригүүдөн качуу үчүн кабелдин 
абалын көрүп текшериңиз.

Термоөчургүчтө жөнүндө толугураак 
9.4 Термоөчүргчтөр бөлүмүнөн окуңуз.

9.1 Электрдик туташуулардын схемалары
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6-сүр.� �Бир фазалуу электр кыймылдаткычтары 
менен соркысмалар үчүн байланыштыруу 
схемасы

9.2 Башкаруу блогу CU 100
CU 100 башкаруу блогу өзүнө электр 
кыймылдаткычтын коргоо автоматын камтыйт.

Бир фазалуу электр кыймылдаткычтар менен 
соркысмалар
Жумушчу конденсатор клеммалык кутуга 
туташтырылган болууга тийиш.
Конденсатордун параметрлери таблицада 
берилген.

Кубаттуулук, 
кВт

Cs,
ишке 

киргизгич
конденсатор

Cd,
жумушчу 

конденсатор

[μF] [В] [μF] [В]

0,9 жана 1,2 150 230 30 450

1,5 150 230 40 450

Коё берүүнүн жана токтоштун деңгээлдери
Күйгүзүү жана өчүрүүнүн ортосундагы 
деңгээлдердин айырмасын азайтуу же көбөйтүү 
калкыма өчүргүчтүн кабелинин эркин учун 
кыскартуу же узартуунун жардамы менен жөнгө 
салынышы мүмкүн.
Кабелдин узун эркин учу = деңгээлдердин 
кичинекей айырмачылыгы.
Кабелдин кыска эркин учу = деңгээлдердин 
кичинекей айырмачылыгы.

Кийинкиниэске алуукерек:
• �Чөктүрмө соркысмалардын абага толушун 

жана титирөөнү болтурбоо үчүн, чөктүрүлмө 
соркысмалардын деңгээлинин релесин, 
токтоштун деңгээлинин релесин, соркысма 
суюктуктун денгээли соркысмадагы каамыттын 
жогорку жээгинен төмөн түшкөнгө чейин 
токтогондой жөндөлгөн болууга тийиш.

• �Коё берүүнүн деңгээлинин релеси, соркысма 
суюктуктун керектүү деңгээлинде иштегендей 
жөндөлүүгө тийиш; бирок соркысма бардык 
учурда суюктуктун деңгээли резервуардын 
киргизүү түтүгүнүн төмөнкү жээгине чейин 
жеткенге чейин ишке кирүүгө тийиш.
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CU 100 башкаруу блогун жарылууга 
кооптуу шарттарда пайдаланууга 
тыюу салынат.
9.3 Соркысмаларды башкаруу 
кутулары бөлүмүн кара.
Эскертүү
Соркысманын кургак иштөөсүнө 
тыюу салынат.
Деңгээлдин кошумча релеси, 
соркысманы өчүрүүнүн 
релеси иштен чыккан учурда 
соркысмаларды өчүрүүнү камсыз 
кылуу үчүн орнотулууга тийиш. 
7-сүр. кара.
Эгерде суюктуктун денгээли 
соркысманын каамытынын 
жогорку жээктерине чейин 
жеткенде, соркысма өзү 
өчүрүлүүгө тийиш.
Дараметтүү жарылууга кооптуу 
чөйрөдө колдонулуучу калкыма 
өчүргүчтөр ушундай шарттарда 
пайдаланганга уруксаты болуш 
керек.
Алар Grundfos LC, LCD 108 жана DC 
башкаруу кутуларына чынжырдын 
коопсуздугун камсыз кылыш үчүн 
жарылуудан коргоонун түзмөгү 
аркылуу туташтырылууга тийиш.
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7-сүр. �Коё берүүнүн деңгээлдери жана 
соркысманын токтошу

9.3 Соркысмаларды башкаруу кутулары
Башкаруунун тутумдарынын варианттары:
• �Dedicated Controls тутумдары, Control DC 

башкаруу кутулары.
• �деңгээлди контролдоо функциясы менен LC жана 

LCD башкаруу кутулары.
• Башкаруу блогу CU 100.
LC башкаруу кутулары, бир соркысмасы менен 
түзмөктөр үчүн; LCD эки соркысмасы менен 
тутумдар үчүн пайдаланылат. DC башкаруу 
кутулары соркысмаларынын саны бирден алтыга 
чейин болгон тутумдар үчүн арналган.

Кийинки сүрөттөөдө «деңгээлдин релеси» 
коңгуроо түрүндөгү деңгээл билдиргичти, 
соркысманын тандалып алынган соркысманы 
башкаруу кутусуна жараша калкыма өчүргүчтөр же 
электроддорду билдирет.
Бир фазалуу электр кыймылдаткычы 
менен соркысмалар үчүн кутулар өздөрүнө 
конденсаторлорду камтыйт.
LC: Ушул башкаруу кутусу эки же үч деңгээл 
релеси менен жабдылган: бирөөсү - соркысманы 
коё берүү үчүн, башкасы - токтош үчүн. Үчүнчү 
реле опция, ашыкча денгээлдин кырсык сигналы 
үчүн кызмат кылат.
LCD: Ушул башкаруу кутусу үч же төрт 
деңгээл релеси менен жабдылган: бирөө - 
соркысмалардын токтошунун жалпы сигналын 
берүү үчүн жана экөө - коё берүү үчүн. Төртүнчү 
реле опция, ашыкча денгээлдин кырсык сигналы 
үчүн кызмат кылат.
Dedicated Controls системанын негизги 
компоненттери болуп: 
• Башкаруу блогу CU 362;
• �IO 351B модулу (кириш/чыгыштын негизги 

модулу).
Төмөнкүлөрдүн жардамы менен башкаруу тутуму:
• калкыма өчүргүчтөрдүн;
• деңгээл билдиргичинин;
• �деңгээлдин билдиргичинин жана сактагыч 

калкыма өчүргүчтөтөрдүн.
Деңгээлди контролдоо релесин куроодо 
кийинкилерди сактоо зарыл:
• �Чөктүрмө соркысмалардын абага толушун 

жана титирөөнү болтурбоо үчүн,токтоштун 
деңгээлинин релеси электр кыймылдаткычтын 
корпусунун ортосунан төмөн түшкөнгө чейин 
соркысма токтогондой жөндөлгөн болууга тийиш. 

• �Деңгээлдин күйгүзүүчү релесин соркысма 
сорулуучу суюктук талап кылынган деңгээлге 
жеткенде, башкача айтканда бул деңгээл 
резервуардын киргизүүчү өткөрмө түтүгүнүн 
төмөнкү чекитине жеткенге чейин иштегендей 
орнотуу зарыл.

• �Ашыкча деңгээлдин кырсык сигналынын релеси, 
эгрде ал бар болсо, коё берүүнүн деңгээл 
релесинен 10 см жогору орнотулган болууга 
тийиш; бирок бардык учурларда сигнализация 
суюктуктун деңгээли резервуардын иштеткич 
түтүгүнө чейин жеткенде чейин иштөөгө тийиш.

Жөндөөлөр тууралуу кошумча маалыматты 
тандалып алынган соркысмалардын башкаруу 
кутусу үчүн куроо жана пайдалануу боюнча 
колдонмодон караңыз.
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Эскертүү
Соркысманын кургак иштөөсүнө 
тыюу салынат. Деңгээлдин 
кошумча релеси, соркысманы 
өчүрүүнүн релеси иштен чыккан 
учурда соркысмаларды өчүрүүнү 
камсыз кылуу үчүн орнотулууга 
тийиш.
Эгерде суюктуктун денгээли 
соркысманын каамытынын жогорку 
жээктерине чейин жеткенде, 
соркысманы токтотуңуз.
Дараметтүү жарылууга кооптуу 
чөйрөдө колдонулуучу калкыма 
өчүргүчтөр ушундай шарттарда 
пайдаланганга уруксаты болуш 
керек. Алар Grundfos LC, LCD 108 
башкаруу кутуларына чынжырдын 
коопсуздугун камсыз кылыш 
үчүн жарылуудан коргоонун 
LC-Ex4 түзмөгү аркылуу 
туташтырылууга тийиш.

9.4 Термоөчүргүчтөр
SEG бардык соркысмаларынын статорлорунун 
ороолоруна кыналган термоөчүргүчтөрүнүн эки 
топтому бар.
Термоөчүргүч, 1 (T1-T3) чынжыры, ороонун 150 °C 
температурасында чынжырды үзөт.
1-чынжырдагы термоөчүргүч соркысманын бардык 
түрлөрү үчүн туташтырылууга тийиш. Жылуулук 
коргоо иштегенден кийин соркысма автоматтык 
түрдө өчөт. Температураны төмөндөткөндөн жана 
1-чынжыр жабылгандан кийин соркысманы кайра 
ишке киргизүү автоматтык түрдө аткарылат. 

Ушул термоөчүргүч бардык 
соркысмалар үчүн туташылган 
болууга тийиш.

Термоөчүргүч, 2 (T1-T2) чынжыры, ороонун 170 °C 
жакын температурасында чынжырды ажыратат 
(үч фазалуу электр кыймылдаткычтар менен 
соркысмалар) же 160 °C (бир фазалуу электр 
кыймылдаткычтар менен соркысмалар).
2-чынжырдагы термоөчүргүч сөзсүз жарылуудан 
корголгон аткаруудагы соркысмалар үчүн 
туташтырылууга тийиш. 2-чынжырдагы 
жылуулук коргоо иштеп кеткенден кийин, электр 
кыймылдаткычка, подшипниктерге, капталдык 
тыгыздоого, тыгыздагыч шакектерге ревизия жүргүзүү 
максатында соркысма ажыратылышы керек. 
Башкаруу кутусунун - 1-чынжыр жана 2-чынжыр 
үчүн эки өзүнчө контуру болууга тийиш. 
Эгерде башкаруу кутусунда бир гана жалпы контур 
болсо, эки термоөчүргүч тең ырааттуу кошулат 
(3-чынжыр, T2-T3). 
Соркысманын иштөө жөндөмдүүлүгүн (оңдоо 
зарыл болгондо) текшергенден жана курагандан 
кийин кайра ишке киргизүү кол менен аткарылат.

Эскертүү
Жылуулук коргоо иштегенден кийин 
жарылуудан корголгон аткаруудагы 
соркысмаларды кайра ишке киргизүү 
кол менен аткарылат. 
Бул соркысмаларды кол менен кайра 
ишке киргизүү үчүн 2-чынжырдын 
термоөчүргүчү туташтырылган 
болууга тийиш.

Термоөчүргүчтөрдүн максималдуу жумушчу тогу
өзгөрмөлүү токтун 500 В жана кубаттуулуктун 0,6 
коэффициентинде 0,5 A. Термоөчүргүчтөр азык 
чынжырында байланышты ажыратуусу керек. 
Стандарттык соркысмалардын термоөчүргүчтөрү 
башкаруу кутусу (ороолор муздагандан кийин 
чынжыр жабыл учурда) аркылуу соркысманы 
автоматтык түрдө кайра ишке киргизүүнү 
аткаралат.

Эскертүү
Коргоонун өзүнчө автоматы 
же электр кыймылдаткычтын 
башкаруу блогу дараметтүү 
жарылууга кооптуу шарттарда 
орнотулбашы керек.

9.5 Жыштык өзгөрткүч менен пайдалануу
Бир фазалуу соркысмалар менен 
жыштык өзгөрткүчтү пайдаланууга 
жол берилбейт.

Жыштык өзгөрткүч менен иштөө үчүн кийинки 
маалыматты окуу зарыл:
- Аткарууга милдеттүү талаптар.
- Сунуштар.
- Эске алууга зарыл болгон кесепеттер.

Жыштык өзгөрткүчтү пайдалануу 
кескич механизмдин ишинин 
натыйжалуулугун төмөндөтөт.

9.5.1 Талаптар
• �Электр кыймылдаткычтын жылуулук коргоосун 

туташтыруу зарыл.
•� �Чыңалуунун чокусу жана чыңалууну өзгөртүү 

ылдамдыгы төмөнкү таблицага дал келиши 
керек. Бул жерде, электр кыймылдаткычтын 
клеммаларында өлчөнгөн максималдуу 
маанилер көрсөтүлгөн. Кабелдин таасири 
эсепке алынган эмес. Чыңалуу чокусунун 
иш жүзүндөгү маанилерин жана чыналуунун 
ылдамдыгын өзгөртүүнү жана кабелдин аларга 
болгон таасирин жыштыкты өзгөрткүчтүн 
мүнөздөмөлөрүнөн көрүүгө болот.

Макс. мезгилдүү
чокулук чыңалуу

[В]

Чыңалуунун 
өзгөрүүсүнүн макс. 

ылдамдыгы
UN 400 В

[В/мк сек.]

650 2000
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)• �Эгерде соркысма жарылуудан корголгон болуп 

эсептелген болсо, аны жарылуудан коргоонун 
тастыктамасы боюнча, ага жыштык өзгөрткүч 
менен пайдаланууга жол берилгендигин 
текшериңиз. 

• �Жыштыкты өзгөрткүчтүн U/f коэффициентин 
электр кыймылдаткычтын мүнөздөмөлөрүнө 
ылайык орнотуңуз.

• �Жергиликтүү эрежелерди /стандарттарды сактоо 
зарыл.

9.5.2 Сунуштар
Жыштык өзгөрткүчтү куроодон мурда, суюктуктун 
нөлдүк чыгымын болтурбоо үчүн орнотмодогу 
минималдык жыштык эсептелиниши керек.
• �Электр кыймылдаткычтын айлануу жыштыгын 

номиналдуудан 30 % төмөн ылдыйлатууга сунуш 
кылынбайт.

• �Агымдын ылдыамдыгын 1 м/сек жогору кармап 
туруу керек.

•� �Жок дегенде күнүнө бир жолу соркысма 
айлануунун номиналдуу жыштыгы менен, өткөрмө 
түтүктөрдүн системасында чөкмөнүн пайда 
болуусуна жол бербегендей иштөөгө тийиш.

• �Айлануу жыштыгы фирмалык көрнөкчөдө 
көрсөтүлгөн мааниден ашпоого тийиш. 
Каршы учурда электр кыймылдаткычтын ашкере 
жүктөмү пайда болот.

• �Электр кыймылдаткычтын кабели болушунча 
кыска болууга тийиш. Чыңалуунун чокусу электр 
кыймылдаткычтын кабелин узартууда көбөйөт. 
Жыштык өзгөрткүчтүн мүнөздөмөсүн караңыз.

•� �Жыштык өзгөрткүчү менен кириш жана 
чыгыш чыпкаларды пайдаланыңыз. Жыштык 
өзгөрткүчтүн мүнөздөмөсүн караңыз.

• �Жыштык өзгөрткүчү менен орнотмолордо, 
электрдик жабдуудан кедергилерден качуу үчүн 
электр кыймылдаткычтын экрандаштырылган 
кабелин (ЭМС) пайдаланыңыз. Жыштык 
өзгөрткүчтүн мүнөздөмөсүн караңыз.

9.5.3 Кесепеттер
Жыштык өзгөрткүчтү пайдалануусу менен 
соркысманы пайдаланууда мүмкүн болгон 
кийинкидей кесепеттер жөнүндө эстөө керек: 
• �Электр кыймылдаткычтын коё берүүчү учуру 

электр тармактан түз азыктанууга караганда 
азыраак. Канчалык төмөндүгү жыштык 
өзгөрткүчтөн көз каранды болот. Мүмкүн 
болгон учурду куроо жана пайдалануу боюнча 
тиешелүү колдонмодон жыштык өзгөрткүчтүн 
мүнөздөмөлөрү боюнча караңыз.

• �Подшипниктерге жана валды тыгыздоого тескери 
таасир болушу мумкүн. Бул таасирдин даражасы 
конкреттүү жагдайдан көз каранды болот. Аны 
эртерээк аныктоого мүмкүн эмес.

• �Акустикалык чуунун деңгээли кобөйүшү мүмкүн. 
Акустикалык чууну кантип азайтууну, куроо жана 
пайдалануу боюнча тиешелүү колдонмодон 
жыштык өзгөрткүчтүн мүнөздөмөлөрү боюнча 
караңыз.

10. Пайдаланууга киргизүү
Бардык буюмдар өндүрүүчү заводдо кабыл 
алуу-өткөрүп берүүчү сынактан өтөт. Орнотууда 
кошумча сынактар талап кылынбайт.
Жабдууну жүргүзүү үчүн «Грундфос» ЖЧК тейлөө 
борборуна кайрылыңыз. 
Узакка сактоодон кийин (2 жылдан ашык) соркысма 
агрегатынын абалынын диагностикасын аткарып, 
жана ошондон кийин гана аны пайдаланууга 
киргизүү керек. Соркысманын жумушчу дөңгөлөгүнүн 
эркин жүрүүсүн текшерүү зарыл. Тыгыздагыч 
шакектердин жана кабелдик киргизүүнүн чүркөлүк 
тыгыздагычтын абалына өзгөчө көңүл буруу зарыл.

Эскертүү
Соркысмада иштөө башталаардан 
мурда коргогучтарды чыгарып же 
тармактык өчүргүч менен өчүрүү 
зарыл.
Чыңалуунун уруксаатсыз же 
капыстан кайталанып иштөө 
мүмкүнчүлүгү болбостугуна 
ынаныңыз.
Коргоочу жабдууну туура 
туташтырууну камсыз кылуу 
зарыл.
Соркысманын кургак иштөөсүнө 
тыюу салынат.
Эскертүү
Резервуарда дараметтүү жарылууга 
кооптуу чөйрө болгондо, жарылуудан 
корголбогон соркысманы коё берүүгө 
тыюу салынат.
Эскертүү
Соркысманы ишке киргизгенден кийин 
каамытты ачуу кызматчылардын 
жаракат алуусуна же өлүм 
учурларына алып келиши мүмкүн.

10.1 �Пайдаланууга киргизүүнүн жалпы 
тартиби

1. �Сактагычтарды чыгарып салыңыз. 
Соркысманын жумушчу дөңгөлөгүнүн эркин 
иштөөсүн текшериңиз. Кескич механизмдин 
башын кол менен буруңуз.

2. �Май камерасындагы майдын деңгээлин 
текшерүү керек. Ошондой эле 12.2 Майды 
алмаштыруу бөлүмүн караңыз.

3. �Конролдук-өлчөөчү приборлордун, эгер алар бар 
болсо иштөөгө жөндөмдүүлүгүн текшерүү керек.

4. �Коңгуроо түрүндөгү деңгээл билдиргичтердин 
жөнгө салуусун, калкыма өчүргүчтөрдү же 
электроддорду текшериңиз.

5. Болгон жылдыргычтарды ачуу.
6. �Соркысманы суюктукка түшүрүп жана 

сактагычтарды коюуңуз.
7. �Система сорулуучу суюктук менен толгондугун 

жана андан аба чыгарылгандыгын текшерүү 
керек. Соркысмадан абаны чыгаруу табигый 
жол менен аткарылат.

8. Соркысманы күйгүзүү.
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Соркысманын ашыкча 
добушунда же титирөөсүндө, 
соркысманын иштөөсүндөгү 
башка кемчиликтерде же электр 
азыгы боюнча көйгөйлөр болгондо 
соркысманы тезинен токтотуңуз. 
Бузуктуктун себебин тапмайынча 
жана аны четтемейинче, 
соркысманы кайрадан ишке 
киргизүүгө аракет кылбаңыз.

Валдын тыгыздоосун алмаштыргандан кийин 
пайдалануудан бир жума өткөндөн кийин май 
камерасындагы майдын абалын текшерүү зарыл 
12. Техникалык тейлөө бөлүмүн караңыз.

10.2 Айлануу багыты
Электр кыймылдаткычтын 
айлануу багытын текшерүү 
үчүн, соркысманы суюктукка 
чөктүрбөстөн өтө кыска убакытка 
ишке киргизгенге болот.

Бир фазалуу электр кыймылдаткычтары бар 
соркысмалардын баарынын, айлануу багытын 
туура камсыз кылуучу заводдук бириктирүүсү бар. 
Үч фазалуу электр кыймылдаткычы бар 
соркысмаларды коё берүүдөн мурда айлануу 
багытын текшериңиз. 
Туура айлануу багытын статордун корпусундагы 
жана соркысмага кириштеги жебе көрсөтүп турат. 
Эгерде электр кыймылдаткычка өйдө жагынан 
караганда, сааттын жебеси боюнча айлануусу 
туура деп эсептелет. 
Күйгүзгөндөн кийин соркысманын жулкуу багыты 
жумушчу дөңгөлөктүн айлануу багытына карама-
каршы болот.  
Эгерде күйгүзгөндөн кийин айлануу багыты туура 
эмес болсо, азык кабелинин каалагандай эки 
фазасын орундары менен алмаштыруу керек. 5 же 
6-сүр. караңыз.

Айлануунун багытын текшерүү
Соркысманы жаңы орнотмого туташтыруу 
аткарылып жаткан сайын, айлануу багытын 
текшерүү кийинкидей жүргүзүлөт.
1-ыкма: 
1. �Соркысманы иштетип, көлөмдүк берүүнү же 

кысымды текшерүү керек.
2. �Соркысманы өчүрүү жана электр 

кыймылдаткычтын эки фазасын орундары 
менен алмаштыруу.

3. �Соркысманы кайра иштетип, көлөмдүк берүүнү 
же кысымды текшерүү керек.

4. Соркысманы өчүрүү.
5. �1- жана 3-пунктчасында алынган ченөөлөрдүн 

жыйынтыктарын салыштыруу. Көлөмдүк 
берүүнүн же кысымдын мааниси жогору болгондо 
алынган айлануу багыты туура болуп саналат.

2-ыкма:
1. �Соркысманы көтөргүч түзмөккө, мисалы 

резервуарга соркысманы түшүрүү үчүн 
пайдаланылуучу лебедкага асыңыз.

2. �Соркысманы күйгүзүп ошол замат өчүрүңүз, 
бул учурда соркысманын айланып жатканда 
аракетинин багытын (жулкуунун багытын) карап 
туруңуз.

3. �Эгерде соркысма туура туташтырылган болсо, 
жулкуу айлануунун багытына карама-каршы 
тарапка болот. 8-сүр. кара.

4. �Эгерде күйгүзгөндөн кийин айлануу багыты 
туура эмес болсо, азык кабелинин каалагандай 
эки фазасын орундары менен алмаштыруу 
керек. 5 же 6-сүр. караңыз.

TM
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8-сүр. Жулкуунун багыты

11. Пайдалануу
Пайдалануу шарттары бөлүмдө келтирилген 
14. Техникалык берилмелер.

Эскертүү 
Тармактык өчүргүчтү 0 
абалына которуу мүмкүнчүлүгү 
караштырылууга тийиш. 
Өчүргүчтүн тиби  
5.3.2 ГОСТ Р МЭК 60204-1 п. 
көрсөтүлгөн.
Эскертүү
Жарылуудан корголгон 
аткарылыштагы соркысмалар 
үчүн колдонуунун атайын 
шарттары:
1. �Алмаштырууда пайдаланылуучу 

буроолор A2-70 классынан же 
жогору болууга тийиш.

2.� �Сордурулуучу суюктуктун 
деңгээли электр 
кыймылдаткычтын башкаруу 
блогуна туташтырылган 
токтоштун эки деңгээл релеси 
менен жөнгө салынууга тийиш. 
Минималдуу деңгээл куроонун 
тибинен көз каранды болот жана 
бул Колдонмодо көрсөтүлгөн. 
Соркысманын кургак иштөөсүнө 
тыюу салынат.
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тийиштүү түрдө корголгон жана 
дараметтүү жарылууга кооптуу 
зонадан тышкары жайгашкан 
тиешелүү клеммалык кутуга 
шайкеш келген клеммаларга 
чыгарылган болууга тийиш. 

4. �Иштөөнүн 150 °C номиналдуу 
температурасы менен 
статордун ороолорундагы 
термоөчүргүч азыктын 
өчүрүлүүсүнө кепилдик берет; 
азыкты кайталап күйгүзүү кол 
менен аткарылат.

5. �Айлана чөйрөнүн емпературасы 
-20 °С тан +40 °С ка чейинки 
аралыкта болууга тийиш.

11.1 Иш шарттамдары
Ушул соркысмалар мезгилдүү пайдалануу (S3) 
үчүн арналган. Сордурулуучу суюктукка толук 
чөктүрүүдө соркысмалар ошондой эле үзгүлтүксүз 
шарттамда (S1) пайдаланылышы мүмкүн.

TM
04

 7
12

6 
15

10

S1

S3

9-сүр. Жумушчу деңгээлдер

S3, мезгилдүү пайдалануу
S3 иштөө шарттамы, он мүнөт ичинде соркысма, 
алты мүнөткө токтоп, төрт мүнөт пайдаланылууга 
тийиш дегенди билдирет. 10-сүр. кара. Ушул 
шарттамда соркысма сордурулуучу чөйрөгө бир 
аз чөктүрүлгөн болот, б.а. суюктуктун деңгээли 
электр кыймылдаткычтын ортосунун минимумуна 
жетет. 9-сүр. кара.

TM
04

 9
23

1 
37

10

P
Иштөө

Токтотуу
4 мүн. 

10 мүн. 

6 мүн. 

10-сүр. S3 иш режими

S1, пайдалануунун үзгүлтүксүз шарттамы
Ушул шарттамда соркысма муздоо үчүн 
токтоосуз үзгүлтүксүз иштей алат.
Соркысманы толугу менен чөктүрүүдө 
курчап турган сордурулуучу суюктук менен 
жетиштүү түрдө муздайт. 11-сүр. кара.

TM
04

 4
52

8 
15

09

P

t

Иштөө

Токтотуу

11-сүр. S1 иш режими

Жабдууну тууралап кереги жок.

12. Техникалык тейлөө
Соркысманын техникалык тейлөө 
боюнча бардык иштери, ал 
резервуардан тышкары турганда 
жүргүзүү сунуш кылынат. 
Эскертүү
Соркысманы пайдалануунун 
алдында сактагычтарды 
чыгарыңыз же азыкты өчүрүңүз. 
Чыңалуунун уруксаатсыз же 
капыстан кайталанып иштөө 
мүмкүнчүлүгү болбостугуна 
ынаныңыз.
Бардык айлануучу түйүндөр жана 
бөлүктөр кыймылсыз болууга 
тийиш.
Эскертүү
Соркысманын бөлүктөрүн 
тейлөөдөн башка техникалык 
тейлөө боюнча калган жумуштар 
Grundfos адистери же Grundfos 
расмий кызматтары менен 
аткарылууга тийиш. 

Кызматтык тейлөө иштерди жана техникалык 
тейлөөнү баштоодон мурда соркысманы таза 
суу менен жуу зарыл. Соркысманын бөлүктөрүн 
ажыраткандан кийин соркысманы таза суу менен 
жууш керек.

Эскертүү
Май камеранын А тыгынын 
бурап чыгарганда, камера ашыкча 
басым астына болоорун эске алуу 
зарыл. Эч качан басым баштапкы 
абалга келтирилмейинче сайлык 
капкактарды толугу менен бурап 
чыгарбаңыз.
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12.1 Текшерүү
Пайдалануунун нормалдуу шарттамында 
соркысманы иштөөнүн ар бир 3000 саатынан 
кийин же эң аз дегенде жылына бир жолу 
текшерүү зарыл.
Эгерде сордурулуучу суюктукта катуу 
бөлүкчөлөрдүн саны көп болсо же кум бар болсо, 
соркысманы тезден текшерип туруу керек.
Кийинкилерди текшерүү зарыл:
• �Керектелүүчү кубаттуулук 

Соркысманын фирмалык көрнөкчөсүн караңыз.
•� �Майдын деңгээли жана абалы 

Эгерде бул жаңы соркысма же валды тыгыздоону 
алмаштыргандан кийин орнотулуучу соркысма 
болсо, майдын деңгээлин пайдалануудан бир 
жумадан кийин текшеришет.  
Эгерде соркысма узак убакыт пайдаланылса 
жана соркысма токтогондон кийин төгүлгөн май 
агыш-боз түстө болот, сүт сыяктуу, анда суу бар 
болот. 
Эгерде майда 20 % дан көп суу болсо, бул 
валдын тыгыздоосуна зыян кеткендигин 
түшүндүрөт жана аны алмаштыруу зарыл. 
Эгерде валды тыгыздоону пайдаланууну улантса, 
анда электр кыймылдаткыч иштен чыгат. 
�15.3 Валды тыгыздоону текшерүү/алмаштыруу 
бөлүмүн кара. 
Бардык учурда майды алмаштырууну 
иштегенден 3000 саат өткөндөн кийин же эң аз 
дегенде жылына бир жолу алмаштыруу керек.

• �Ал үчүн Shell Ondina 917 же ага окшош майды 
пайдаланыңыз. 
12.2 Майды алмаштыруу бөлүмүн кара.

SEG соркысманын май камерасындагы майдын 
керектүү саны таблицада көрсөтүлгөн:

Соркысмалардын түрү

Май май 
камерасында

май камерасында 
[л]

SEG 1,5 кВт кубаттуулугу 
менен 0,17

SEG 2,2 кВт дан 4,0 кВт 
чейинки кубаттуулук менен 0,42

Иштетилген майды чогултуп жана 
жергиликтүү ченемдер, эрежелерге 
ылайык жок кылуу зарыл.

• �Кабелдик кириш 
Кабелдик кириш бышык болуш керек, ал 
эми кабелдердин чукул ийилүүлөрү жана/же 
кысылган жери болбош керек.

• �Соркысманын бөлүктөрү 
Жумушчу дөңгөлөктүн эскирген издерин, 
соркысманын корпусун ж.б. текшериңиз. Дефект 
бөлүктөрүн алмаштырыңыз.

• �Подшипниктер 
Валдын добушу жок жай иштөөсүн текшерүү (аны 
кол менен жеңил бурап коюу керек). 
Дефект бөлүктөрүн алмаштыруу. 
Соркысманы капиталдык оңдоо, подшипниктер 
бузулганда же электр кымылдаткычтын 
иштөөсүндө токтоп калуулар болгон учурларда 
зарыл болот. 
Оңдоо Grundfos адистери же расмий Grundfos 
борборунун кызматы менен аткарылат.

• �Кескич механизм/кескич механизмдин 
бөлүктөрү 
Тезден булганган учурда кескич механизмдин 
эскиришин көз менен текшерүү зарыл. Кескич 
механизмдин эскирген бөлүктөрүнүн четтери 
тоголок жана жышылган болот. Жаңы кескич 
механизм менен салыштырыңыз.

12.2 Май алмаштыруу
Пайдалануудан 3000 сааттан кийин же жылына 
бир жолу май камерасындагы майды 
төмөндө сүрөттөгөндөй алмаштырат.
Эгерде валды тыгыздоо алмаштырыса, анда 
майды да алмаштыруу зарыл. Бөлүмүн кара.
15.3 Валдын тыгыздоосун текшерүү/
алмаштыруу.

Майды төгүү
Эскертүү
Май камеранынсайлык тыгынын 
бурап чыгарганда, камера ашыкча 
басым астына болоорун эске алуу 
зарыл. Эч качан басым баштапкы 
абалга келтирилмейинче сайлык 
капкактарды толугу менен бурап 
чыгарбаңыз.

1. �Сайлык тыгындын экөөнү тең бурап чыгарыңыз 
жана чечиңиз жана май камерасынан майдын 
толук агышын күтүңуз.

2. �Майда суунун же булгагычтардын жоктугун 
текшериңиз. Эгерде валдын тыгыздоосу 
ажыратылган болсо, анда май валды 
тыгыздоонун абалынын жакшы көрсөткүчү 
болот. 

Иштетилген майды чогултуп жана 
жергиликтүү ченемдер, эрежелерге 
ылайык жок кылуу зарыл.

Соркысма горизонталдык абалда болгондо 
майды куюу
12-сүр. кара.
1. �Соркысма статордун корпусунда жана оргутуучу 

фланецте жаткандай, ал эми сайлык тыгындар 
жогоруда болгондой абалда болууга тийиш.

2.� Майды май камерага тешиктердин бирөөсү 
аркылуу ал башка тешик аркылуу агып чыкканга 
чейин куюу керек. эми майлагыч керектүү 
деңгээлге жетти. 12.1 Текшерүү бөлүмүн кара.
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кирүүчү эки сайлык тыгынды орнотуңуз. 

TM
02

 5
39

0 
28

02

Майды куюу

Майдын деңгээли

12-сүр. Майды куюу үчүн тешик

Соркысма вертикалдык абалда болгондо 
майды куюу
1. �Соркысманы тегиз горизонталдуу бетте орнотуу 

керек.
2. �Майды май камерага тешиктердин бирөөсү 

аркылуу ал башка тешик аркылуу агып чыкканга 
чейин куюу керек. Майдын саны 12.1 Текшерүү 
бөлүмүндө көрсөтүлгөн.

3. �Тыгыздоочу материалды пайдаланып, топтомго 
кирүүчү эки сайлык тыгынды орнотуңуз. 

13. Пайдалануудан чыгаруу
SEG соркысмаларды пайдалануудан чыгаруу үчүн 
тармактык ажыраткычты «Өчүрүлгөн» абалына 
которуп коюу керек. 
Тармактык өчүргүчкө чейинки аралыкта жайгашкан 
бардык электр зымдары дайыма чыңалуу 
күчүндө турат. Ошондуктан жабдууну капысынан 
же уруксатсыз күйгүзбөш үчүн тарамдык 
ажыраткычты кулптап коюу керек.

14. Техникалык берилмелери
Орнотуудагы чөктүрүү тереңдиги
Суюктуктун деңгээлинен макс. 10 метр төмөн.
Жумушчу басым
Максималдуу 6 бар.
Бир сааттагы коё берүүлөрдүн саны
20 тен көп эмес.
pH мааниси
Стационардык орнотмолордо соркысмалар
pH 4 төн 10 го чейинки деңгээли менен 
суюктуктарды сордура алат.
Суюктуктун температурасы
0 °C дан +40 °C чейин.
Кыска убакытка (15 мүнөттөн көп эмес) +60 °C ка 
чейинки температурага жол берилет (жыралууга 
кооптуу чөйрөдөн башка).

Эскертүү
Жарылуудан корголгон 
соркысмалар 40 °C тан жогору 
температурасы менен суюктукту 
сордурбоого тийиш. 

Тыгыздык: 1000 кг/м³.
Кинематикалык илээшкектик: 1 мм²/с (1 сСт).

Эскертүү
Эгерде сорулуучу суюктуктардын 
тыгыздыгы жана/же 
кинематикалык илешкээктиги 
сууга караганда жогору болсо, 
көбүрөөк кубаттулугу менен 
электр кыймылдаткычтарды 
орнотуу керек. 

Тыш өлчөмдөрү
1-тиркемеден кара.
Азыктын чыңалуусу
• 1 x 230 В -10 %/+6 %, 50 Гц.
• 3 x 230 В -10 %/+6 %, 50 Гц.
• 3 x 400 В -10 %/+6 %, 50 Гц.

Ороонун каршылыгы

Тип өлчөм
көрнөкчөсүн 

кара
Ороонун каршылыгы*

Бир фазалуу электр кыймылдаткыч

[кВт]
Ишке 

киргизгич
ороо

Негизги
ороо

0,9
4,5 Ом 2,75 Ом

1,2

Үч фазалуу электр кыймылдаткыч

3 x 230 В 3 x 400 В

0,9

6,8 Ом 9,1 Ом1,2

1,5

2,6 3,4 Ом 4,56 Ом

3,1
2,52 Ом 3,36 Ом

4,0

* �Жадыбалдагы каршылык кабелди эске албаган 
берилмелер. Кабелдердеги каршылык: 2 x 10 м, 
0,28 Омго жакын.

Коргоо деңгээли
IP68.
Изоляциялоо классы
F (155 °C).
Үн басымдын деңгээли
< 70 дБ(A).
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Бузулуу Себеби Бузулганды жоюу

1. Электр кыймылдаткыч
ишке кирбей жатат.
Сактагычтар дароо күйөт
же заматта электр
кыймылдаткычтын
коргоосунун автоматы
иштеп кетет.
Көңүл бургула:
Кайрадан ишке
киргизбеңиз!

a) Электр азыктын бузуктугу;
кыска биригүү; Электр
кыймылдаткычтын кабелинде
же ороосунда.

 
 

   
 

b) Сактагычтын шайкеш
келбеген тиби.

 Тийиштүү типтеги сактагычтарды
орнотуңуз.

 

c) Жумушчу дөңгөлөк баткак
менен бүтөлдү.

  Жумушчу дөңгөлөктү жуу. 

d) Коңгуроо түрүндөгү денгээл
билдиргичи, калкыма
өчүргүчтөр же электроддор
жөндөлбөгөн же бузук болсо.

 Деңгээлдин билдиргичтерин,
калкыма өчүргүчтөрдү же
электроддорду текшериңиз. 

 

2. Соркысма иштеп жатат,
бирок бир аз убакыттан
кийин электр
кыймылдаткычтын
коргоосунун автоматы
иштеп кетет.

a)  
 

Релени соркысманын фирмалык
көрнөкчөсүндөгү техникалык
берилмелерге ылайык жөндөңүз.

 

b) Чыңалуунун олуттуу
түшүүсүнөн токту жогорку
керектөө.

 Электр кыймылдаткычтын эки
фазасынын ортосундагы чыңалууну
ченеңиз. Уруксат: -10 %/+6 %.

 

c) Жумушчу дөңгөлөк баткак
менен бүтөлдү. Токту
керектөөнү бардык үч
фазада жогорулатуу. 

 Жумушчу дөңгөлөктү жуу. 

d) Жумушчу дөңгөлөктүн көңдөйүн
туура эмес жөнгө салуу.

 Жумушчу дөңгөлөктү жөнгө салуу. 

3. Соркысманы кыска убакыт
пайдалануудан кийин
термоөчүргүч иштеп кетет.

 a) Суюктуктун температурасы
өтө жогору.

 Суюктуктун температурасын
төмөндөтүү. 12-сүр. кара.

 

b) Суюктуктун илээшкичтиги
өтө эле чоң.

Жумушчу суюктукту суюлтуу. 

c) Азык туура эмес
туташтырылган.
(Эгерде соркысма бирикмеге
жылдызы менен үч бурчтук
болуп туташтырылса,
минималдуу чыңалуу өтө
төмөн болот).

 Азыктын туташтыруусун
текшериңиз жана тууралаңыз.

 

Кабель жана электр кыймылдаткыч
дасыккан адис тарабынан
текшерилүүгө жана оңдолууга тийиш.

Электр кыймылдаткычтын
коргоосунун автоматынын
жылуулук релесин төмөн
орнотуу.

15. Бузулууларды табуу жана оңдоо
Эгерде соркысма ден-соолукка зыян же уулу заттарды сордуруу үчүн колдонулса, 
анда бул соркысма кирдеген болуп эсептелет.

Мындай учурда ар бир оңдоо үчүн арыз тапшырганда, алдынала сордурулган суюктук тууралу маалымат 
бериш керек. Эгерде мындай маалымат берилбесе, Grundfos фирмасы оңдоо жүргүзүүдөн баш тарталат.
Фирмага кайра кайтаруу менен байланыштуу чыгымдарды жөнөтүүчү өзүнө алат.

Эскертүү
Дараметтүү жарылууга кооптуу шарттарда соркысмаларды пайдалануунун бардык 
ченемдери жана эрежелери сакталууга тийиш. 
Жарылууга кооптуу зонадан тышкары иштердин бардыгын аткарууну камсыз кылуу 
зарыл.
Эскертүү
Бузуктуктарды табуу жана четтетүү боюнча операцияларды баштоодон мурда 
коргогучтарды чыгарып же тармактык өчүргүч менен өчүрүү зарыл.
Чыңалуунун санкцияланбаган же капыстан кайра күйүү мүмкүндүгү жоктугуна 
ынаныңыз.
Бардык айлануучу түйүндөр жана бөлүктөр кыймылсыз болууга тийиш.
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15.1 Кескич механизмди алмаштыруу

Эскертүү
Кескич механизмди алмаштырууну 
баштоодон мурда сактагычтарды 
же азыкты тармактык өчүргүч 
менен чыгарып салуу зарыл. 
Чыңалуунун санкцияланбаган же 
капыстан кайра күйүү мүмкүндүгү 
жок экендигине ынаныңыз.
Бардык айлануучу түйүндөр жана 
бөлүктөр кыймылсыз болууга 
тийиш.
Эскертүү
Абайлаңыз, жумушчу дөңгөлөктүн, 
кескич механизмдин башы жана 
шакегинин учтуу жээктери бар! 

Эгерде кызматтык тейлөө 
учурунда лак сырдоочу каптоо зыян 
болсо, аны калыбына келтирүү 
зарыл.

Позициялардын номерлерин 2-тиркемеден 
караңыз.

Ажыратуу
1. �Соркысманын таянычтарынын бириндеги 

буралгыны (188a-кеч.) бошотуңуз.
2. �Кескич механизмдин шакегин (44-кеч.) 

тыкылдатып жана сааттын жебеси боюнча 
15-20° ка айлантып бошотуңуз. 13-сүр.

TM
02

 5
39

2 
28

02

13-сүр. Кескич механизмдин шакектерин ажыратуу

3. �Бурагычтын жардамы менен кескич 
механизмдин шакегин соркысманын корпусунан 
абайлап чыгарып салыңыз (44-кеч.). 
Кескич механизмдин шакеги кескич 
механизмдин башына илинип калбагандыгын 
кароо зарыл!

4. �Жумушчу дөңгөлөктү кармап туруу үчүн, 
соркысманын корпусундагы тешикке алкакчаны 
коюу керек. 

5. �Валдын (188а-кеч.) капталындагы буралгыны 
жана абалбекиткич шакекти (66-кеч.) 
чыгарыңыз.

6. �Кескич механизмдин башын чечиңиз (45-кеч.). 

4. Соркысма төмөндөтүлгөн
мүнөздөмөлөр жана
керектелүүчү кубаттуулук
менен иштеп жатат.

 

 

a) Жумушчу дөңгөлөк баткак
менен бүтөлдү.

 Жумушчу дөңгөлөктү жуу. 

Айлануу багытын текшериңиз.
Эгерде айлануу багыты туура эмес
болсо, азык кабелинин эки
фазасынын орундарын
алмаштырыңыз. Бөлүмүн кара.
10.2 Айлануу багыты.

 

 

b) Айлануу багыты туура эмес.  

5. Соркысма иштеп жатат,
бирок суу жок.

  a)

a)

Кысымдык өткөрмө түтүктүн
жылдыргычы бүтөлгөн же
тосмолонгон.

 Жылдыргычты текшерүү же
тазалоо зарыл.

 

b) Кайтарым клапаны
тосмолонгон.

 Кайтарым клапанды жууңуз. 

Соркысмадан абаны чыгарыңыз. c) Соркысмада аба бар. 

6. Соркысма тосмолонгон. Кескич механизм эскирди. Кескич механизмди алмаштыруу
керек.

 

Бузулуу Себеби Бузулганды жоюу 
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Жумушчу дөңгөлөктүн көңдөйүн жөнгө салуу
14-сүр. кара.
1. �Жумушчу дөңгөлөк (49-кеч.) айланбай тургандай 

кылып, жөндөгүч үлүктү абайлап тарттырыңыз 
(68-кеч.) (24 ачкычы менен).

2. �Жөндөгүч үлүктү бир чейрек айланууга коё 
бериңиз.

TM
02

 5
39

1 
28

02

14-сүр. � Кескич механизмдин шакектерин ажыратуу

Чогултуу
1.� �Кескич механизмдин башын орнотуңуз 

(45-кеч.). Кескич механизмдин башынын арткы 
бөлүгүндөгү урчуктар жумушчу дөңгөлөктөгү 
тешиктери бар илгекке кириши керек (49-кеч.). 

2. �Валдын капталындагы буралгыны (188а-кеч.) 
20 Нм айлануу менен тарттырыңыз. 
Абалбекиткич шайба жөнүндө эстеңиз.

3. �Кескич механизмдин шакегин орнотуңуз 
(44-кеч.).

4. �Кескич механизмдин шакегин бекитиш үчүн 
сааттын жебесине каршы 15-20° ка буруңуз 
(44-кеч.).

5. �Кескич механизмдин шакеги кескич 
механизмдин башына тийбеши керек.

6. �Буралгыны (188a-кеч.) 16 Нм айлануу менен 
тарттырыңыз.

7. �Чогултуу туура аткарылгандыгына жана башы 
эркин, добушсуз айланып жаткандыгына ынануу 
үчүн кескич механизмдин башын айлантыңыз.

15.2 Соркысманын корпусун жуу
Позициялардын номерлерин 2-тиркемеден 
караңыз.
1. Каамытты чечиңиз (92-кеч.).
2. �Соркысманын корпусунан электр 

кыймылдаткычтын түймөгүн алып чыгыңыз 
(50-кеч.). Жумушчу дөңгөлөк жана кескич 
механизмдин башы электр кыймылдаткыч 
менен чогуу ажыратылат.

3. �Соркысманын корпусун жана жумушчу 
дөңгөлөктү жууңуз.

4. �Электр кыймылдаткычтын түймөгүн жумушчу 
дөңөлөк жана кескич механизмдин башы менен 
соркысманын корпусуна орнотуңуз.

5. �Каамытты орнотуңуз жана каамытты 
тарттырыңыз.

Ошондой эле 15.3 Валды тыгыздоону текшерүү/
алмаштыруу бөлүмүн кара.

15.3 �Валдын тыгыздоосун текшерүү/
алмаштыруу

Валды тыгыздоо SEG моделинин бардык 
соркысмалары үчүн бөлүнбөгөн түймөктү билдирет. 
Валдын тыгыздоосунун иштей тургандыгына 
ынануу үчүн, майдын абалын текшерүү зарыл.
Эгерде майда 20 % көбүрөөк суу болсо, бул 
валдын тыгыздоосу зыян болгондугун билдирет 
жана аны алмаштыруу зарыл. Эгерде мындай 
валдын тыгыздоосун пайдаланууну уланткан 
учурда, электр кыймылдаткыч иштен чыгат.
Эгерде май таза болсо, аны кайрадан 
пайдаланса болот. Ошондой эле 12. Техникалык 
тейлөө бөлүмүн караңыз.
Позициялардын номерлерин 2-тиркемеден 
караңыз.
1. �Кескич механизмдин шакегин чечиңиз (44-кеч.). 

15.1 Кескич механизмди алмаштыруу бөлүмүн 
кара.

2. �Буралгыны валдын капталынан бурап 
чыгарыңыз (188а-кеч.).

3. Каамытты чечиңиз (92-кеч.).
4. �Соркысманын корпусунан электр 

кыймылдаткычтын түймөгүн алып чыгыңыз 
(50-кеч.). Жумушчу дөңгөлөк жана кескич 
механизмдин башы электр кыймылдаткыч 
менен чогуу ажыратылат.

5. Кескич механизмдин башын чечиңиз (45-кеч.).
6. �Жумушчу дөңгөлөктү (49-кеч.) валдан алып 

салыңыз.
7. �Май камерасындагы майды төгүңүз. 

12.2 Майды алмаштыруу бөлүмүн кара. 
Көңүл бургула: Иштетилген майды чогултуп 
жана жергиликтүү ченемдер, эрежелерге 
ылайык жок кылуу зарыл.
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Май камеранынсайлык тыгынын 
бурап чыгарганда, камера ашыкча 
басым астына болоорун эске алуу 
зарыл. Эч качан басым баштапкы 
абалга келтирилмейинче сайлык 
капкактарды толугу менен бурап 
чыгарбаңыз.

8.�	� Валдын тыгыздоосун бекитүүчү (105-кеч.) 
буралгыны алып салыңыз (188а-кеч.).

9.	� Май камерасындагы валдын тыгыздоосун 
(105-кеч.), валдын тыгыздоо корпусундагы 
эки жардамчы тешиктердин (58-кеч.) жана эки 
бурагычтын жардамы менен ажыратыңыз.

10.	�Валдын экинчи тыгыздоосу валдын бети 
менен байланышкан жерден валдын абалын 
текшериңиз.  
Валдын втулкасы (103-кеч.) иштеген абалда 
болууга тийиш. Эгерде втулканын эскилиги 
жетсе жана аны алмаштыруу керек болсо, 
соркысма Grundfos же расмий кызматтык 
борбордо текшерилиши керек. 

Эгерде вал нормада болсо, кийинкилерди аткаруу 
зарыл:
1.	 Май камерасын текшериңиз/жууңуз.
2.	� Валдын тыгыздоосу менен байланышкан 

(105а-кеч.) бетти суюк майлагыч май 
менен катмар кылып жабыңыз (тыгыздоочу 
шакектерди жана валды).

3.	� Топтомго кирген пластмассалык алкакты 
пайдаланып, валдын жаңы тыгыздоосун 
орнотуңуз (105-кеч.).

4.	� Валды тыгыздоону бекиткен буралгыларды 
(188а-кеч.) 16 Нм айлануу менен тарттырыңыз.

5.	� Жумушчу дөңгөлөктү орнотуңуз. Шпонка туура 
абалды ээлегендигин караңыз (9а-кеч.)

6.	 Соркысманын корпусун орнотуу (50-кеч.).
7.	 Каамытты орнотуп жана тарттырыңыз (92-кеч.).
8.	 Камерага май куюуңуз.
Жумушчу дөңгөлөктүн көңдөйүн жөңгө салууну 
15.1 Кескич механизмди алмаштыруу бөлүмүнөн 
караңыз. 

16. Буюмду топтомдоочулар*

Автоматтык түтүк кошкуч тутуму
Соркысманы оргутуучу магистралдан 
ажыратууда жана чачууда ыңгайлуу болуш үчүн 
канализациялык SEG соркысманы стационардык 
орнотууда колдонулат. Бурулуш-негизди, 
буроолорду, үлүктөрдү, төшөмөлөрдү жана 
багыттоочтордун жогорку бекитүүсүн камтыйт. 

Суунун үстүндөгү автоматтык кошкуч
Соркысманы ажыратууга мүмкүн болушу үчүн 
резервуардын үстүнө орнотулат.

Сайлык фланец 
Цинктелген болоттон даярдалган. Фланецтик 
биригүүдөн сайлыкка өтүү үчүн колдонулат.

Куроочу топтом 
Фланецтердин герметикалуу биригүүсү үчүн 
пайдаланылат. Өзүнө камтыйт: буроолорду, 
цинктелген болоттон жасалган үлүктөрдү жана 
1 төшөмөнү.

Ички жана тышкы сайлык бирикмеси бар 
цинктелген болоттон жасалган 90° бурулуш

Эки Storz кошкучу бар оргутуучу ийкем түтүк 
Көчмө куроодо пайдаланат. 

Соркысма тарабынан ийкем түтүк үчүн Storz 
кошкучу
Ийкем түтүк менен тез бириктирүүнү камсыз кылат. 

Алты кырдуу ниппель 
Кысымдык өткөрмө түтүтүн элементтеринин 
герметикалуу биригүүсү үчүн өтмө элемент болуп 
саналат.

SEG көчмө аткаруу үчүн болоттон жасалган 
таянычтар

Абаны чыгаруу үчүн буралгысы менен шар 
кайтарым клапаны
Сордурулуучу чөйрөнүн артка агымын болтурбоо 
үчүн арналган. Бекиткич арматура катары 
пайдаланылбайт.

Жылдыргыч 
Бекиткич арматура катары пайдаланылат жана 
канализациялык тутумдун оргутуучу агымын 
берүүгө же толук жабууга кызмат кылат. 

Карабини менен көтөргүч чынжыр 
Соркысмалык агрегатты туура орнотуу үчүн 
көтөргүч чынжырды пайдалануу зарыл.

Аралык кронштейн
Багыттоочу түтүктөрдүн 4 м узундугунда 
пайдаланууга сунуш берилет.

Кабелдин коргогуч жамынчысы
Кабелди суюктуктагы нефти өнүмдөрүнүн жана 
агрессивдүү заттардын жагымсыз таасирлеринен 
коргоо үчүн пайдаланылат.

Багыттоочу түтүктөр 
Соркысманы туура орнотуш үчүн түтүк 
багыттоочторду, автоматтык кошкучтун түпкүчүнө 
алдын ала орнотуп жана узундугун тууралап алып 
пайдалануу зарыл. 
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Күчөтүлгөн кескич механизм
SEG соркысмалары учүн пайдалануунун оор 
шарттарында.

Өткүч
SEG соркысмасын APG (APG.50.31 чейин кошо 
эсептегенде) соркысмасынын автоматтык түтүк 
кошкучуна куроо үчүн пайдланылат. 

Соркысмаларды башкаруу кутусу, 
берилмелерди берүүнүн модулдары 
жана интерфейстер 
(Конкреттүү жабдууну куроо жана пайдалануу 
боюнча Паспорт, колдонмону кара.).

Деңгээлдин релеси жана билдиргичтери 
(калкыма өчүргүчтөр, чөктүрмө электроддор, 
коңгуроо түрүндөгү, билдиргичтер, 
пневмореле же ультра үндүк билдиргичтер)
Суюктуктун деңгээлин көзөмөлдөө, кырсык 
сигналын жана чөгүү жөнүндө сигнал берүү үчүн 
пайдаланылат, соркысмалардын автоматтык түрдө 
иштөөсүн камсыз кылуу менен, резервуарларды 
толтуруу же бошотуу процесстерин 
автоматташтырат: агрегаттарды күйгүзүү же 
өчүрүү суюктуктун коюлган деңгээлине жеткенде 
аткарылат.

Стандарттык кабель
B кабели, 4G 1,5 мм2 + 3 х 1 мм2 (15/20/25/30/40/50 м).

Жарылуудан корголгон кабель
В кабели, 4G 1,5 мм2 + 3 х 1 мм2, жарылуудан 
корголгон (15/20/25/30/40/50 м).

Экрандалган кабель 
Экрандалган кабель В, 3G3GC3G-F3x1AiC+4G 
2,5 мм2, жарылуудан корголгон (10/15/20/25/30/40 м).

*� �Көрсөтүлгөн буюмдар жабдуунун стандарттык 
топтомдоосуна/топтомуна киргизилген эмес, 
жардамчы түзмөк (аксессуарлар) болуп саналат 
жана өзүнчө буйрутма берилет. Негизги жоболор 
жана шарттар Келишимде чагылдырылган. 
Топтомдоочулар боюнча толук маалыматты 
каталогдордон кара. 
Ушул жардамчы түзмөктөр жабдуунун 
(топтомдун) топтомдоосунун милдеттүү 
элементтери болуп саналбайт. Жардамчы 
түзмөктөрдүн жоктугу, алар арналган негизги 
жабдуулардын иштөө жөндөмдүүлүгүнө таасирин 
тийгизбейт. 

17. Буюмду кайрадан керектөө
Өндүрүмдүн негизги жеткен чегинин критерийлери 
кийинки:
1. �оңдоо же алмаштыруусу каралган эмес бир же 

бир нече негизги бөлүктөрдүн иштен чыгуусу;
2. �экономикалык жактан пайдалануу кажетсиз, 

оңдоого жана техникалык тейлөөгө чыгымдын 
көп болуусу.

Аталган өндүрүм, ошондой эле түйүндөр жана 
тетиктер экологияга тармагындагы жергиликтүү 
мыйзамдардын талабына ылайык чогултулуп жана 
утилизация болушу керек.

18. Өндүрүүчү. Иштөө мөөнөтү
Даярдоочу:
Grundfos Holding A/S, Poul Due Jensens Vej 7,  
DK-8850 Bjerringbro, Дания* 

*� �өндүрүүчү өлкөнүн так аталышы жабдуунун 
фирмалык тактасында көрсөтүлгөн.

Даярдоочу тарабынан ыйгарым укуктуу жак:
«Грундфос Истра» ЖЧК
143581, Москва облусу, Истринский р-ону, 
Лешково к., 188-үй.

Евразиялык экономикалык 
биримдиктинаймагындагы импортчулар:
«Грундфос Истра» ЖЧК
143581, Москва облусу, Истринский р-ону, 
Лешково к., 188-үй.
«Грундфос» ЖЧК
109544, Москва ш., Школьная көч., 39-41, 1-имар;
«Грундфос Казахстан» ЖЧШ
Казакстан, 050010, Алматы ш.,
Көк-Төбе кичи р-ну, Кыз-Жибек көч., 7.

Жабдуунун иштөө мөөнөтү 10 жыл түзөт.
Дайындалган кызмат кылуу мөөнөтү бүткөндөн 
кийин, жабдууну пайдаланууну ушул көрсөтүчтү 
узартуу мүмкүндүгү боюнча чечим кабыл 
алынгандан кийин улантууга болот. Жабдууну 
ушул документтин талаптарынан айырмаланган 
дайындалыш боюнча пайдаланууга жол 
берилбейт. 
Жабдуунун кызмат кылуу мөөнөтүн узартуу 
боюнча иштер, адамдардын жашоосу жана ден-
соолугу үчүн коопсуздуктун, айлана-чөйрөнү 
коргоонун талаптарын азайтпастан мыйзамдардын 
талаптарына ылайык жүргүзүлүшү керек.

Техникалык өзгөрүүлөр болушу мүмкүн.
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)19. �Таңгакты утилизациялоо боюнча маалымат

Grundfos компаниясы тарабынан колдонулуучу таңгактык каалагандай түрүн белгилөө боюнча 
жалпы маалымат

Таңгак тамак-аш азыктары менен байланышта болууга арналган эмес

Таңгактоочу материал
Таңгактын/жардамчы 

таңгактоочу каражаттардын 
аталышы

Таңгактын/жардамчы 
таңгактоочу каражаттары 
жасалган материалдын 
тамгалык белгилениши

Кагаз жана картон (гофраланган 
картон, кагаз, башка картон)

Кутулар/үкөктөр, салынмалар, 
төшөмөлдөр, алдына койгучтар, 
торлор, фиксаторлор, каптоочу 

материал

Жыгач жана жыгач материалдары 
(жыгач, тыгын)

Үкөктөр (тактайлуу, фанерадан, 
жыгач булалуу плитадан 
жасалгандар), алдына 

койгучтар, тордогучтар, алынып 
коюла турган капталдары, 
планкалар, фиксаторлор

П
ла

ст
ик

(төмөнкү 
тыгыздыктагы 
полиэтилен)

Каптамалар, мүшөктөр, 
жылтырактар, баштыктар, аба-

көбүкчө жылтырак, фиксаторлор

(жогорку 
тыгыздыктагы 
полиэтилен)

Тыгыздоочу төшөмөлдөр 
(жылтырак материалдарынан 
жасалгандары), анын ичинде 

аба-көбүкчөлүү жылтырак, 
фиксаторлор, толтурулуучу 

материал

(полистирол) Тыгыздоочу пенопласттан 
жасалган төшөлмөлөр

Комбинацияланган таңгак  
(кагаз жана картон/пластик) «Скин» түрдөгү таңгак

Таңгактын жана/же жардамчы таңгактоочу каражаттардын өздөрүнүн белгиленишине көңүл бурууну 
суранабыз (аны оромолду/жардамчы оромолдоочу каражаттарды даярдоочу-заводдун өзүндө жазган кезде).
Зарыл болгон учурда, такоолдору сактоо жана экологиялык сарамжалдуулук максаттарында, Grundfos 
компаниясы таңгагы жана/же жардамчы таңгактоочу каражаттарды кайталап колдоно алат.
Даярдоочунун чечими боюнча таңгагы, жардамчы таңгактоочу каражаттары, жана алар андан жасалган 
материалдар өзгөртүлгөн болушу мүмкүн. Актуалдуу маалыматты ушул Паспорт, орнотуу жана иштетүү 
боюнча колдонмонун 18. Өндүрүүчү. Иштөө мөөнөтү бөлүмүндө көрсөтүлгөн даяр продукцияны 
даярдоочудан тактап алууңуздарды өтүнөбүз. Сурап-билүү учурунда өнүмдүн номерин жана жабдууну 
даярдоочу-өлкөнү көрсөтүү зарыл.
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Նախազգուշացում  
Նախքան սարքավորման 
տեղադրման աշխատանքներին 
անցնելը անհրաժեշտ է 
մանրամասն ուսումնասիրել տվյալ 
փաստաթուղթը: Սարքավորման 
հավաքակցումը և շահագործումը 
պետք է իրականացվեն տվյալ 
փաստաթղթի պահանջներին, 
ինչպես նաև տեղական նորմերին 
և կանոններին համապատասխան:

1. �Անվտանգության տեխնիկայի 
վերաբերյալ ցուցումներ

Նախազգուշացում 
Տվյալ սարքավորման շահագործումը 
պետք է կատարի դրա համար 
անհրաժեշտ գիտելիքներ և 
աշխատանքային փորձ ունեցող 
անձնակազմը: Սահմանափակ 
ֆիզիկական, մտավոր 
ունակություններով, տեսողության 
և լսողության սահմանափակ 
հնարավորություններով անձանց 
պետք չէ թույլ տալ շահագործել 
տվյալ սարքավորումը: Երեխաներին 
արգելվում է մոտենալ տվյալ 
սարքավորմանը։

1.1 �Ընդհանուր տեղեկություններ 
փաստաթղթի մասին

Անձնագիրը, Տեղադրման և շահագործման 
ձեռնարկը ներառում է հիմնական հրահանգներ, 
որոնց պետք է հետևել տեղադրման, շահագործման 
և տեխնիկական սպասարկման ընթացքում: 
Հետևաբար, տեղադրելուց և շահագործելուց 
առաջ դրանք պարտադիր կերպով պետք է 
ուսումնասիրվեն համապատասխան սպասարկող 
անձնակազմի կամ սպառողի կողմից: 
Տվյալ ձեռնարկը պետք է մշտապես գտնվի 
սարքավորման շահագործման վայրում:
Անհրաժեշտ է հետևել ոչ միայն Անվտանգության 
տեխնիկայի վերաբերյալ հրահանգներ 1-ին 
բաժնում Ցուցումներ անվտանգության տեխնիկայի 
վերաբերյալ, որոնք բերված են մյուս բաժիններում։

1.2 �Արտադրատեսակի վրա նիշերի և 
մակագրությունների նշանակությունը

Անմիջապես սարքավորման վրա նշված 
հրահանգները, օրինակ`
• �սլաք, որը ցույց է տալիս պտտման ուղղությունը,
• �վերամղվող միջավայրի մատակարարման 

համար ճնշման խողովակաճյուղի նշան, 

1.	� Անվտանգության տեխնիկայի վերաբերյալ 
ցուցումներ	 76

1.1	� Ընդհանուր տեղեկություններ փաստաթղթի 
մասին	 76

1.2	� Արտադրատեսակի վրա նիշերի և 
մակագրությունների նշանակությունը	 76

1.3	� Սպասարկող անձնակազմի որակավորում 
և ուսուցում	 77

1.4	� Անվտանգության տեխնիկայի վերաբերյալ 
հրահանգների չկատարման վտանգավոր 
հետևանքները	 77

1.5	� Աշխատանքի կատարում՝ պաշտպանելով 
անվտանգության տեխնիկայի պահանջները	 77

1.6	� Սպառողի կամ սպասարկող անձնակազմի 
համար անվտանգության տեխնիկայի 
հրահանգներ	 77

1.7	� Տեխնիկական սպասարկում, ստուգողական 
զննումներ և տեղադրում կատարելիս 
անվտանգության տեխնիկայի վերաբերյալ 
հրահանգներ	 77

1.8	� Պահեստային հանգույցների և մասերի 
ինքնուրույն վերասարքավորում 
և պատրաստում	 77

1.9	� Շահագործման անթույլատրելի ռեժիմներ	 77
2.	 Փոխադրում և պահպանում	 77
3.	 �Փաստաթղթում նիշերի և 

մակագրությունների նշանակությունը	 78
4.	� Արտադրատեսակի վերաբերյալ ընդհանուր 

տեղեկություններ	 78
5.	 Փաթեթավորում և տեղափոխում	 81
5.1	 Փաթեթավորում	 81
5.2	 Փոխադրում	 81
5.3	 Բարձրացում	 82
6.	 Կիրառման ոլորտը	 82
7.	 Գործելու սկզբունքը	 82
8.	 Մեխանիկական մասի տեղադրում	 82
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պետք է պարտադիր կերպով կատարվեն և 
պահպանվեն այնպես, որ դրանք հնարավոր լինի 
ընթերցել ցանկացած պահին:

1.3 �Սպասարկող անձնակազմի 
որակավորում և ուսուցում

Անձնակազմը, որն իրականացնում է 
սարքավորման շահագործումը, տեխնիկական 
սպասարկումը և ստուգողական զննումները, 
ինչպես նաև սարքավորման տեղադրումը, 
պետք է ունենա կատարվող աշխատանքին 
համապատասխան որակավորում: Հարցերը, որոնց 
համար անձնակազմը պատասխանատվություն 
է կրում, և որոնք նա պետք է վերահսկի, ինչպես 
նաև նրա իրավասությունների շրջանակը պետք է 
հստակորեն սահմանվեն սպառողի կողմից:

1.4 �Անվտանգության տեխնիկայի 
վերաբերյալ հրահանգների չկատարման 
վտանգավոր հետևանքները

Անվտանգության տեխնիկայի հրահանգներին 
չհետևելը կարող է հանգեցնել ինչպես մարդու 
առողջության և կյանքի համար վտանգավոր 
հետևանքների, այնպես էլ վտանգ առաջացնել 
շրջակա միջավայրի և սարքավորման համար: 
Անվտանգության տեխնիկայի վերաբերյալ 
հրահանգներին չհետևելը կարող է նույնպես 
հանգեցնել վնասի փոխհատուցման վերաբերյալ բոլոր 
երաշխիքային պարտավորությունների չեղարկմանը։
Մասնավորապես, անվտանգության տեխնիկայի 
հրահանգներին չհետևելը կարող է առաջացնել, 
օրինակ`
• �սարքավորման կարևորագույն գործառույթների 

խափանում;
• �տեխնիկական սպասարկման և վերանորոգման 

համար սահմանված մեթոդների 
անարդյունավետություն;

• �էլեկտրական կամ մեխանիկական ազդեցության 
հետևանքով առաջացած վտանգավոր իրավիճակ 
անձնակազմի առողջության և կյանքի համար:

1.5� �Աշխատանքի կատարում՝ պաշտպանելով 
անվտանգության տեխնիկայի 
պահանջները

Աշխատանքներն իրականացնելիս պետք է 
կատարվեն անվտանգության տեխնիկայի վերաբերյալ 
սույն փաստաթղթում ներկայացված հրահանգները, 
անվտանգության տեխնիկայի վերաբերյալ 
համապատասխան ազգային կարգադրագրերը, 
ինչպես նաև սպառողի մոտ գործող աշխատանքների 
կատարման, սարքավորման շահագործման և 
անվտանգության տեխնիկայի վերաբերյալ ցանկացած 
ներքին կարգադրագրերը:

1.6 �Սպառողի կամ սպասարկող 
անձնակազմի համար անվտանգության 
տեխնիկայի հրահանգներ

• ��Արգելվում է ապամոնտաժել շարժական 
հանգույցների և մասերի առկա պաշտպանիչ 
փակոցները սարքավորումը շահագործելու 
ընթացքում:

•� �Հարկավոր է բացառել վտանգի առաջացման 
հնարավորությունը՝ կապված էլեկտրաէներգիայի 
հետ (մանրամասների համար տե՛ս, օրինակ` 
ԷԿԿ և տեղական էներգամատակարարող 
ձեռնարկությունների կարգադրագրերը):

1.7 �Տեխնիկական սպասարկում, 
ստուգողական զննումներ և տեղադրում 
կատարելիս անվտանգության 
տեխնիկայի վերաբերյալ հրահանգներ

Սպառողը պետք է ապահովի տեխնիկական 
սպասարկման, ստուգողական զննումների և 
տեղադրման բոլոր աշխատանքների կատարումը 
որակավորված մասնագետների կողմից, որոնց 
թույլ է տրված կատարել նման աշխատանքներ, 
և որոնք բավարար չափով տեղեկացվել են 
այդ աշխատանքների մասին` տեղադրման 
և շահագործման ձեռնարկը մանրամասն 
ուսումնասիրելու ընթացքում:
Բոլոր աշխատանքները պարտադիր կերպով 
պետք է իրականացվեն սարքավորումը 
անջատված վիճակում: Անպայման պետք է 
պահպանվի գործողությունների հերթականությունը 
սարքավորման աշխատանքը կանգնեցնելիս, 
ինչպես նկարագրված է տեղադրման և 
շահագործման ձեռնարկում:
Աշխատանքների ավարտին անմիջապես պետք 
է նորից տեղադրվեն կամ միացվեն բոլոր 
ապամոնտաժված պաշտպանիչ և պահպանող 
սարքերը:

1.8 �Պահեստային հանգույցների և մասերի 
ինքնուրույն վերասարքավորում և 
պատրաստում

Սարքավորումների վերասարքավորումը և 
փոփոխումը թույլ է տրվում կատարել միայն 
արտադրողի հետ համաձայնեցնելու դեպքում:
Ֆիրմային պահեստային հանգույցները և մասերը, 
ինչպես նաև օգտագործման համար ընկերության 
կողմից թույլատրված լրակազմի բաղադրիչները, 
նախատեսված են շահագործման հուսալիությունը 
ապահովելու համար:
Այլ արտադրողների կողմից պատրաստված 
հանգույցների և մասերի կիրառումը կարող է 
բերել նրան, որ արտադրողը հրաժարվի այդ 
պատճառով առաջացած հետևանքների համար 
պատասխանատվություն կրելուց։

1.9 �Շահագործման անթույլատրելի ռեժիմներ
Մատակարարվող սարքավորման շահագործական 
հուսալիությունը երաշխավորվում է միայն այն 
դեպքում, եթե այն կիրառվում է գործառույթային 
նշանակությանը համապատասխան` 6-րդ բաժնի 
համաձայն: Կիրառման ոլորտը։ Բոլոր դեպքերում 
սահմանային թույլատրելի արժեքները, որոնք 
նշված են տեխնիկական տվյալներում պետք է 
անպայման հաշվի առնվեն:

2. Փոխադրում և պահպանում
Սարքավորման փոխադրումը հարկավոր է 
իրականացնել փակ վագոններում, ծածկված 
ավտոմեքենաներում օդային, գետային կամ 
ծովային փոխադրամիջոցներով:
Սարքավորման փոխադրման պայմանները, 
մեխանիկական գործոնների ազդեցության մասով, 
պետք է համապատասխանեն «С» խմբին՝ ըստ 
ԳՕՍՏ 23216-ի:
Տեղափոխման ժամանակ փաթեթավորված 
սարքավորումը պետք է հուսալի ամրացված լինի 
փոխադրամիջոցների վրա` ինքնաբերաբար 
տեղաշարժումները կանխելու նպատակով:
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Սարքավորման պահպանման պայմանները պետք 
է համապատասխանեն ԳՕՍՏ 15150-ի «С» խմբին:
Պահպանման նշանակված առավելագույն ժամկետը 
կազմում է 2 տարի: Պահպանման ժամկետի ողջ 
ընթացքում կոնսերվացում չի պահանջվում: Պոմպային 
ագրեգատի պահպանման ժամանակ անհրաժեշտ է 
առնվազն ամիսը մեկ անգամ պտտել գործող անիվը։
Երկարատև պահպանման ժամանակ պոմպը 
անհրաժեշտ է պաշտպանել խոնավությունից, արևի 
ուղիղ ճառագայթներից, չափազանց բարձր/ցածր 
ջերմաստիճաններից։
Պահպանման ջերմաստիճան` –30 °C-ից մինչև +60 °C։
Պոմպը կարելի տեղափոխել և պահպանել 
ուղղաձիգ կամ հորիզոնական դիրքում։

3. �Փաստաթղթում նիշերի և 
մակագրությունների նշանակությունը

Նախազգուշացում  
Ցուցումներին չհետևելը կարող է 
հանգեցնել մարդկանց առողջության 
համար վտանգավոր հետևանքների:
Նախազգուշացում 
Տվյալ հրահանգների չհետևելը 
կարող է հանդիսանալ էլեկտրական 
հոսանքից վնասվելու պատճառ և 
հանգեցնել մարդկանց առողջության 
համար վտանգավոր հետևանքների:
Նախազգուշացում 
 Սույն կանոնները պետք է 
կատարվեն պայթապաշտպանված 
սարքավորման հետ աշխատանքի 
ժամանակ։ Խորհուրդ է տրվում 
նաև հետևել տվյալ կանոններին 
ստանդարտ կատարմամբ 
սարքավորման հետ աշխատելիս։
Անվտանգության տեխնիկայի 
վերաբերյալ հրահանգներ, որոնց 
չկատարումը կարող է առաջացնել 
սարքավորման խափանում, ինչպես 
նաև դրա վնասում։
Խորհուրդներ կամ հրահանգներ, 
որոնք հեշտացնում են աշխատանքը 
և ապահովում են սարքավորման 
անվտանգ շահագործումը:

4. �Արտադրատեսակի վերաբերյալ 
ընդհանուր տեղեկություններ

Տվյալ փաստաթուղթը տարածվում է SEG կոյուղու 
պոմպերի վրա, այդ թվում՝ պայտապաշտպանված 
կատարմամբ։ Այդ պոմպերի կառուցվածքում 
նախատեսված է կտրող մեխանիզմ, որը 
մանրացնում է կոշտ մասնիկներն այնքան, որքան 
անհրաժեշտ է դրանց՝ համեմատաբար փոքր 
տրամագծի խողովակաշարով անցնելու համար։
Պոմպերի կառավարումն իրականացվում է Grundfos 
ընկերության LC(D) 107, LC(D) 108, LC(D) 110, Control 
DC կառավարման պահարանների կամ Grundfos 
CU 100 կառավարման բլոկի միջոցով։ Տեսեք 
ընտրված սարքավորման Անձնագիրը, Տեղադրման և 
շահագործման ձեռնարկը։
Կառուցվածք
Պոմպային ագրեգատը կազմված է՝
• �հիդրավլիկ մասից, որը բաղկացած է պոմպի 

հենամարմնից, գործող անիվից, ներմղման և 
ճնշման խողովակաճյուղերից, 

• �էլեկտրական մասից, որը ներկայացված է 
ստատորից և ռոտորից բաղկացած միաֆազ կամ 
եռաֆազ շարժիչով,

• կտրող մեխանիզմից։
Պոլիուրետանով լցված մալուխային ներանցիչը 
պաշտպանում է էլեկտրաշարժիչը մալուխի միջոցով 
խոնավության ներթափանցումից։
Պոմպերի կառուցվածքը ներկայացված է նկար 1-ում։

TM
02

 5
39

9 
45

02

5

6

8

9

10

1

2
3

4

7

Նկար 1 Պոմպ SEG

Դիրք Նկարագրություն
1 Կաբելային ներանցիչ
2 Ֆիրմային վահանակ
3 Ճնշման կցաշուրթը
4 Ճնշման խողովակաճյուղ
5 Բարձրացման բռնակ
6 Ստատորի կորպուսը
7 Յուղի խցան
8 Անուր
9 Պոմպի հենարանը
10 Պոմպի հենամարմին

Կոմպակտ կառուցվածքի շնորհիվ պոմպը պիտանի 
է և ստացիոնար, և շարժական մոնտաժի համար։ 
Պոմպերը կարող են տեղադրվել ավտոմատ 
խողովակային ագույցի վար կամ ազատ ձևով՝ 
ռեզերվուարի հատակին։

Նախազգուշացում
SEG պոմպերի 
պայթապաշտպանության 
թույլատրելի մակնշվածքները՝
- II Gb b c IIB T3 - T4 X
- 2 Ex nC II T3 Gc 
- 1 Ex d IIB T4 Gb X:

Նախազգուշացում
Ստատորի փաթույթներում 
գտնվող երկու ջերմային 
անջատիչները, որոնց գործի դրման 
ջերմաստիճանը կազմում է 150 °С, 
ապահովում են ջերմաստիճանի 
անմիջական հսկողությունը։
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)Ֆիրմային վահանակ

Նկար 2 Ֆիրմային վահանակ

Դիրք Նկարագրություն

1 Տիպային նշան

2 Սերիական համար

3 Սերտիֆիկացման մարմնի գրանցման 
համարը (ATEX հավաստագիր)

4
ATEX հավաստագրի համարը 
(Պայթապաշտպանված սարքավորման 
վերաբերյալ ղեկավար հրահանգ)

5 Պայթապաշտպանված կատարմամբ 
պոմպի մակնշվածք (IECEx)

6 Սերտիֆիկատի համարը IECEx System 

7
Արտադրման տարեթիվը [1-ին և 2-րդ 
թվերը = տարի; 3-րդ և 4-րդ թվերը = 
օրացույցային շաբաթ]

8 Պաշտպանության աստիճան

9 Առավելագույն ճնշամղում [մ]

10 Անվանական սպառվող հզորություն [կՎտ]

11 Անվանական լարում

12 Պտույտի հաճախություն [պտույտ/րոպե]

Դիրք Նկարագրություն

13 Զանգվածն առանց մալուխի [կգ]

14 Գործող կոնդենսատոր [մկՖ]

15 Շուկայում շրջանառության նշաններ

16 Պայթապաշտպանության մակնշվածք
ATEX նորմերին համապատասխան

17 Ընկղմման առավելագույն խորությունը
տեղադրման ժամանակ [մ]

18 Առավելագույն ծախս [լ/վ]

19 Լիսեռի անվանական հզորությունը [կՎտ]

20 Անվանական հոսանք [A]

21 Հզորության գործակից, Cos φ, 
1/1 բեռնվածքի

22 Հեղուկիառավելագույն ջերմաստիճանը [°C]

23 Հաճախություն [Հց]

24 Մեկուսացման դասը

25 Արտադրման երկիր
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)

Ֆիրմային վահանակ Ռուսաստանում արտադրված պոմպերի համար

29

27

25

23

30
31

28

26

9

24

21

22

AUTOADAPT

Նկար 3 Ֆիրմային վահանակ Ռուսաստանում արտադրված պոմպերի համար

Դիրք Նկարագրություն

1 Տիպային նշան

2 Արտադրանքի համարը և սերիական 
համարը

3
Արտադրման տարեթիվը [1-ին և 2-րդ 
թվերը = տարի; 3-րդ և 4-րդ թվերը = 
օրացույցային շաբաթ]

4 Առավելագույն ճնշամղում [մ]

5 Էլեկտրական շարժիչի սպառվող 
հզորությունը P1 [կՎտ]

6 Պտտման հաճախություն [րոպե-1]

7 Անվանական լարում [Վ]

8 Զանգվածն առանց մալուխի [կգ]

9 Տեխնիկական պայմանների համարը

10 Պաշտպանության աստիճան

11 Տեղադրման ժամանակ ընկղմման 
առավելագույն խորությունը [մ]

12 Առավելագույն ծախս [լ/վ]

13 Հեղուկի առավելագույն ջերմաստիճանը [°С]

14 Էլեկտրաշարժիչի լիսեռի հզորությունը P2 
[կՎտ]

15 Հզորության գործակից, Cos φ, 
1/1 բեռնվածքի

16 Անվանական հոսանք [Ա]

17 Գործող կոնդենսատոր [մկՖ]

Դիրք Նկարագրություն

18 Հաճախություն [Հց]

19 Մեկուսացման դասը

20 Շուկայում շրջանառության նշաններ

21 Արտադրման երկիր

22 Պայթապաշտպանության հատուկ նշան

23 Սերտիֆիկատի համարը IECEx System

24 Պայթապաշտպանված կատարմամբ 
պոմպի մակնշվածք (IECEx)

25 Հավաստագրման մարմնի գրանցման 
համարը (հավաստագիր ATEX)

26 Պայթապաշտպանության մակնշում ATEX 
նորմերին համապատասխան 

27
ATEX հավաստագրի համարը 
(Պայթապաշտպանված սարքավորման 
վերաբերյալ ղեկավար հրահանգ)

28 Պայթապաշտպանության մակնշվածքը ՄՄ 
ՏԿ 012/2011-ի համապատասխան

29
Պայթապաշտպանված կատարմամբ 
պոմպերի համապատասխանության 
սերտիֆիկատի համարը

30 Պայթապաշտպանված սարքավորումների 
հավաստագրման մարմնի անվանումը

31
Պայթապաշտպանված սարքավորումների 
հավաստագրման մարմնի գրանցման 
համարը
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Îá¹ úñÇÝ³Ï

SE
îÇå³ÛÇÝ ß³ñù 
Grundfos ÏáÛáõÕáõ åáÙå»ñÁ 

G
¶áñÍáÕ ³ÝÇíÇ ï»ë³ÏÇ
Ü»ñÍÍÙ³Ý íñ³ ÏïñáÕ Ù»Ë³ÝÇ½ÙÁ   

40
ÖÝßÙ³Ý ËáÕáí³Ï³×ÛáõÕ 
ÖÝßÙ³Ý ËáÕáí³Ï³×ÛáõÕÇ ³Ýí³Ý³Ï³Ý ïñ³Ù³·ÇÍÁ [ÙÙ]   

11
ÈÇë»éÇ Ñ½áñáõÃÛáõÝÁ, P2
Р2 = ïÇå³ÛÇÝ Ýß³Ý³ÏÙ³Ý ÃÇí/10 [Ïìï]

[ ]
E

äáÙåÇ ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÁ
êï³Ý¹³ñï Ï³ï³ñáõÙ
AUTOADAPT ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñáí ¿É»ÏïñáÝ³ÛÇÝ Ï³ï³ñáõÙÁ

[ ]
Ex

äáÙåÇ Ï³ï³ñáõÙÁ
²é³Ýó å³ÛÃ³å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý åáÙå (ëï³Ý¹³ñï)
ä³ÛÃ³å³ßïå³Ýí³Í åáÙå

2
´¨»éÝ»ñÇ ÃÇíÁ
2 µ¨»é, 3000 ñáå»-1, 50 Ðó

1
[ ]

ü³½»ñÇ ÃÇíÁ
ØÇ³ý³½ ¿É»Ïïñ³ß³ñÅÇã
ºé³ý³½ ¿É»Ïïñ³ß³ñÅÇã

5 
ò³ÝóÇ Ñ³×³ËáõÃÛáõÝÁ
50 Ðó

02 
0B
0C

êÝáõóÙ³Ý É³ñáõÙÁ ¨ ·áñÍ³ñÏÙ³Ý ëË»Ù³Ý
230 ì, áõÕÇÕ ·áñÍ³ñÏáõÙ
400-415 ì, áõÕÇÕ ·áñÍ³ñÏáõÙ
230-240 ì, ³ÝÙÇç³Ï³Ý ·áñÍ³ñÏáõÙ

[ ]
A
B

ê»ñáõÝ¹
²é³çÇÝ ë»ñáõÝ¹
ºñÏñáñ¹ ë»ñáõÝ¹
ºññáñ¹ ë»ñáõÝ¹ ¨ ³ÛÉÝ
î³ñµ»ñ ë»ñáõÝ¹Ý»ñÇÝ å³ïÏ³ÝáÕ åáÙå»ñÁ ï³ñµ»ñíáõÙ »Ý Ï³éáõóí³Íùáí,
ë³Ï³ÛÝ ÙÇ³ï»ë³Ï »Ý ³Ýí³Ý³Ï³Ý Ñ½áñáõÃÛ³Ùµ

[ ]
äáÙåÇ ÝÛáõÃ»ñÁ
äáÙåÇ Ù»ç û·ï³·áñÍíáõÙ »Ý ëï³Ý¹³ñï ÝÛáõÃ»ñ

5. Փաթեթավորում և տեղափոխում

5.1 Փաթեթավորում
Սարքավորումը ստանալիս ստուգեք 
փաթեթավորումը և ինքը սարքավորումը` 
վնասվածքների առկայության առումով, որոնք 
կարող են առաջացած լինել տեղափոխման 
ընթացքում: Փաթեթավորումը օգտահանելուց առաջ 
մանրամասն ստուգեք` նրանում կարող են մնացած 
լինել փաստաթղթեր և մանր դետալներ: Եթե 
ստացված սարքավորումը չի համապատասխանում 
ձեր պատվիրածին, ապա դիմեք սարքավորման 
մատակարարին:
Եթե սարքավորումը վնասվել է փոխադրման 
ժամանակ, անմիջապես կապվեք փոխադրող 
կազմակերպության հետ և տեղեկացրեք 
սարքավորման մատակարարին:
Մատակարարողը իրավունք է վերապահում 
մանրամասն ստուգելու հնարավոր վնասվածքը:
Փաթեթավորման օգտահանման մասին տե՛ս 
19 բաժնում։ Փաթեթավորման օգտահանման 
վերաբերյալ տեղեկատվություն:

5.2 Փոխադրում

Նախազգուշացում 
Հարկավոր է հետևել տեղական 
նորմերի և կանոնների 
սահմանափակումներին` ձեռքով 
իրականացվող բարձրացման 
և բեռնման ու բեռնաթափման 
աշխատանքների նկատմամբ:

Բեռնամբարձ սարքավորումները պետք է լինեն 
հարմարեցված հենց այդ նպատակներին 
և օգտագործելուց առաջ ստուգվեն 
անսարքությունների հայտնաբերման նպատակով։ 
Ոչ մի դեպքում չի կարելի գերազանցել 
սարքավորման թույլատրելի բեռնամբարձությունը։ 
Պոմպի քաշը նշված է պոմպի ֆիրմային վահանակի 
վրա։

Նախազգուշացում
Պոմպը բարձրացնելու համար 
անհրաժեշտ է օգտագործել պոմպի 
վրա գտնվող բարձրացման բռնակը 
կամ երկժանի ավտոբեռնիչ՝ 
եթե պոմպը գտնվում է պալետի 
վրա։ Երբեք մի բարձրացրեք 
պոմպը, բռնելով մալուխից կամ 
ճկախողովակից։
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5.3 Բարձրացում
Պոմպը բարձրացնելու ժամանակ անհրաժեշտ է 
օգտագործել պոմպի հավասարակշռված դիրքում 
ամրացման համար ճիշտ կետեր։ Տեղադրեք 
բարձրացման շղթայի կեռը A կետում՝ ավտոմատ 
խողովակային ագույցի վրա մոնտաժման համար 
և B կետում՝ այլ տեսակի մոնտաժների համար։ 
Տես նկար 4։

Նկար 4 Բարձրացման կետերը

6. Կիրառման ոլորտը
Պոմպերը կարող են օգտագործվել հետևյալ 
միջավայրերի մղման համար՝
• �զուգարաններից հոսեր պարունակող 

կենցաղային կեղտաջրերի,
• �ռեստորանների, հյուրանոցների, կեմպինգների և 

այլն սանհանգույցներից կենցաղային կեղտաջրերի:

Նախազգուշացում
SEG պոմպերը ոչ մի դեպքում չպետք 
է վերամղեն դյուրավառ հեղուկներ։

SEG պոմպերը իդեալական հարմար են քիչ 
բնակեցված շրջաններում օգտագործման համար, 
որտեղ բացակայում են կոյուղու ինքնահոս 
համակարգերը։ Օրինակ, փոքր գյուղերում, 
գյուղատնտեսական շրջաններում և բարդ ռելիեֆով 
շրջաններում, ինչպեսիք են բարձրությունների 
մեծ տարբերությամբ ժայռերը, կամ ցանկացած 
այլ վայրերում, որտեղ ցանկալի է օգտագործել 
ճնշամղումային համակարգ։
Պոտենցիալ պայթյունավտանգ պայմաններում 
օգտագործեք SEG պայթապաշտպանված 
պոմպերը։

7. Գործելու սկզբունքը
SEG սերիայի պոմպերի գործելու սկզբունքը 
հիմնված է հեղուկի ճնշման բարձրացման վրա, 
որը հոսում է ներծծող խողովակաճյուղից դեպի 
ճնշամղումային խողովակաճյուղը: Ճնշման 
բարձրացումը տեղի է ունենում գործող անիվի 
միջոցով ռոտոր-լիսերից հեղուկին մեխանիկական 
էներգիայի փոխանցման եղանակով։ Հեղուկը 
հոսում է մուտքից դեպի գործող անիվի կենտրոնը
այնուհետև դրա թիակների երկայնքով։ 
Կենտրոնախույս ուժերի ազդեցության տակ հեղուկի 
արագությունն ավելանում է, հետևաբար ավելանում 
է կինետիկ էներգիան, որը փոխակերպվում է 
ճնշման։ Գալարաձև խուցը նախատեսված է գործող 
անիվի վրայից հեղուկի հավաքման և դեպի ճնշման 
խողովակաճյուղը տեղափոխելու համար։ SEG 
պոմպերի կառուցվածքում նախատեսված կտրող 
մեխանիզմը մանրացնում է կոշտ մասնիկները։

8. Մեխանիկական մասի տեղադրում

Նախազգուշացում
Ռեզերվուարներում պոմպի 
տեղադրումը պետք է իրականացվի 
հատուկ պատրաստված 
անձնակազմի կողմից։
Աշխատանքները ռեզերվուարներում 
կամ նրանց մոտակայքում պետք է 
իրականացվեն տեղական նորմերին 
և կանոններին համապատասխան։

Նախազգուշացում
Արգելվում է կատարել 
աշխատանքներ ամբարձիչի վրա 
կախված պոմպի տակ։

Անվտանգության տեխնիկայի պահանջներին 
համաձայն բոլոր աշխատանքները ռեզերվուարում 
պետք է իրականացվեն ռեզերվուարից դուրս 
գտնվող հսկիչի ղեկավարության ներքո։
Հորերում, որտեղ տեղադրվելու են կոյուղու 
ընկղմվող պոմպերը կարող են առկա լինել 
թունավոր և/կամ մարդկանց առողջության համար 
վտանգավոր նյութեր պարունակող կեղտաջրեր։ 
Ուստի խորհուրդ է տրվում կիրառել պահպանության 
միջոցներ, ինչպես նաև կրել պաշտպանիչ 
հատուկ հագուստ։ Պոմպի հետ ցանկացած 
աշխատանքների կատարման ժամանակ կամ 
նրա տեղադրման վայրում պարտադիր պետք է 
կատարվեն հիգիենայի գործող պահանջները։

Նախազգուշացում
Պոմպը բարձրացնելուց առաջ 
անհրաժեշտ է ստուգել, որպեսզի 
բարձրացման բռնակը լինի 
հուսալիորեն ամրացված։
Անհրաժեշտության դեպքում 
ամրացնել։
Ցանկացած անզգուշություն 
բարձրացման կամ փոխադրման 
ժամանակ կարող է վնասվածքներ 
պատճառել անձնակազմին կամ 
վնասել պոմպը:

Նախազգուշացում
Կարճ միակցումից խուսափելու 
համար, պոմպի մոնտաժումից 
և առաջին գործարկումից առաջ 
անհրաժեշտ է ստուգել, որպեսզի 
մալուխը չունենա արտաքին 
դեֆեկտներ։

Պոմպի մոնտաժումից առաջ 
անհրաժեշտ է համոզվել, որ 
ռեզերվուարի հատակը հավասար է։

Նախազգուշացում
Տեղադրումը սկսելու առաջ 
հարկավոր է անջատել սնուցման 
աղբյուրը և փոխարկել ցանցային 
անջատիչը 0 դիրք։
Աշխատանքները սկսելուց առաջ, 
անհրաժեշտ է անջատել պոմպին 
միացած արտաքին սնուցման բոլոր 
աղբյուրները։
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Տեխնիկական տվյալներ պարունակող լրացուցիչ 
ֆիրմային վահանակը, որը մատակարարվում 
է պոմպի հետ միասին, պետք է փակցվի 
սարքավորումների կողքին կամ պահպանվի տվյալ 
փաստաթղթի շապիկի տակ։ 
Պոմպի տեղադրման վայրում պետք է կատարվեն 
անվտանգության տեխնիկայի բոլոր պահանջները, 
օրինակ՝ ռեզերվուարներում հարկավոր է կիրառել 
օդափոխիչ՝ թարմ օդի մատուցման համար։ 
Տեղադրումը սկսելուց առաջ ստուգեք յուղի 
մակարդակը յուղի խցիկում։ Տես Տեխնիկական 
սպասարկում 12-րդ բաժինը։ 
SEG պոմպերը նախատեսված են մոնտաժման 
տարբեր տեսակների համար, որոնք նկարագրված 
են Ընկղմվող կայանք ավտոմատ խողովակային 
ագույցի վրա 8.1-րդ և Շարժական ընկղմվող 
կայանք 8.2-րդ բաժիններում։
Բոլոր պոմպերի հենամարմիններն ունեն DN 40, 
PN 10, ձուլածո ճնշումային կցաշուրթ , որն կարելի է 
նաև միացնել DN 50, PN 10 կցաշուրթին։

Տվյալ պոմպերը նախատեսված 
են պարբերական օգտագործման 
համար։ Վերամղվող հեղուկի 
մեջ ամբողջությամբ ընկղմման 
ժամանակ պոմպերը կարող են 
շահագործվել անընդմեջ ռեժիմում։ 
Տես բաժին 14. Տեխնիկական 
տվյալներ։

Նախազգուշացում
Եթե պոմպն արդեն միացած 
է սնուցման աղբյուրին, ոչ մի 
դեպքում չմոտեցնել ձեռքերը կամ 
գործիքները դրա ներծծման կամ 
ճնշամղումային խողովակաոստի 
անցքին, մինչև չանջատվեն 
ապահովիչները կամ ցանցային 
անջատիչը։
Համոզվեք, որ լարման չթույլատրված 
կամ պատահաբար կրկնակի 
միացման հնարավորությունը 
բացառվել է։ 

Սխալ տեղադրման հետևանքով  
անսարքություններից խուսափելու 
համար խորհուրդ է տրվում միշտ 
օգտագործել միայն Grundfos-ի 
իսկական պարագաները։

Նախազգուշացում
Բարձրացման բռնակը 
նախատեսված է միայն պոմպը 
բարձրացնելու համար։
Այն չի կարելի օգտագործել 
աշխատանքի ժամանակ պոմպը 
ֆիքսելու համար։

8.1 �Ընկղմված տեղադրում ավտոմատ 
խողովակային ագույցի միջոցով

Ստացիոնար տեղակայման ժամանակ 
պոմպերը կարող են տեղադրվել խողովակային 
ուղղորդիչներով ավտոմատ ագույցի անշարժ 
համակարգի վրա կամ ավտոմատ ագույցի վերևի 
(վերջրյա) համակարգի վրա։
Ավտոմատ ագույցի երկու համակարգերն էլ 
ավելի դյուրին են դարձնում սպասարկման 
աշխատանքների իրականացումը և 
տեխսպասարկումը, քանի որ պոմպը կարելի է 
առանց դժվարության հանել ռեզերվուարից։

Նախազգուշացում
Պայթապաշտպանություն չունեցող 
պոմպի տեղադրումը սկսելուց առաջ
անհրաժեշտ է համոզվել, որ 
մթնոլորդը ռեզերվուարում 
չի հանդիսանում պոտենցիալ 
պայթյունավտանգ։

Խողովակաշարը չպետք է կրի 
ներքին լարումներ, որոնք կարող 
են առաջանալ սխալ մոնտաժի 
արդյունքում։ Պոմպին չպետք է 
փոխանցվեն խողովակաշարից 
եկող բեռնվածքները։ Տեղադրման 
գործընթացը ավելի դյուրին 
դարձնելու և խողովակաշարից 
ստացվող ճիգերի փոխանցումը 
կցաշուրթերին և հեղյուսներին թույլ 
չտալու համար խորհուրդ է տրվում 
օգտագործել ազատ կցաշուրթերը։

Խողովակաշարում չի կարելի 
օգտագործել ճկուն տարրեր 
կամ փոխհատուցիչներ, տվյալ 
տարրերը ոչ մի դեպքում չպետք է 
օգտագործվեն խողովակաշարի 
կենտրոնադրման նպատակով։

Ավտոմատ խողովակային ագույցի համակարգ 
խողովակային ուղղորդիչներով
Տես նկար 16, Հավելված 1։
1.	� Ռեզերվուարի ներքին եզրին անհրաժեշտ 

է կատարել անցքեր խողովակային 
ուղղորդիչների բարձակների ամրացման 
համար։ 
Բարձակները նախապես ֆիքսել երկու 
օժանդակ պտուտակներով։

2.	� Տեղադրել ավտոմատ խողավակային ագույցի 
ներքևի մասը ռեզերվուարի հատակին։ 
Ուղղալարի օգնությամբ բերել խիստ ուղղաձիգ 
դիրքի։ Ամրացնել ավտոմատ խողովակային 
ագույցը թուլացվող հեղյուսների օգնությամբ։ 
Եթե հատակի մակերեսն անհավասար 
է, ավտոմատ ագույցի տակ տեղադրել 
համապատասխան հենարաններն այնպես, 
որպեսզի հեղյուսների ձգման ժամանակ նա 
պահպանի իր հորիզոնական դիրքը։

3.	� Կատարել ճնշման խողովակաշարի 
տեղադրումը, օգտագործելով հայտնի 
եղանակները, որոնք բացառում են նրա մեջ 
ներքին լարումների առաջացումը։

4.	� Տեղադրել խողովակային ուղղորդիչները 
ավտոմատ ագույցի հենարանի վրա և 
ճիշտ կարգավորել նրանց երկարությունը 
ըստ ռեզերվուարի վերևի մասում գտնվող 
ուղղորդիչներ բարձակի։ 

5.	� Պտտելով հանել ուղղորդիչների նախապես 
ամրացված բարձակը և ամրացնել այն 
ուղղորդիչների վերևում։ 
Հուսալիորեն ամրացնել բարձակը ռեզերվուարի 
պատին։

Ուղղորդիչները չպետք է ունենան 
առանցքային խաղացք, հակառակ 
դեպքում պոմպի աշխատանքի 
ժամանակ կառաջանա աղմուկ։
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6.	� Մաքրել ռեզերվուարը աղբից, խիճից, բեկորներից 
և այլ տարրերից՝ պոմպը նրա մեջ իջեցնելուց 
առաջ։

7.	� Ամրացնել ուղղորդիչ ժանիքներով կցաշուրթը 
պոմպին։

8.	� Անցկացնել պոմպի ուղղորդիչ ժանիքները 
խողովակային ագույցի ուղղորդիչների միջև 
և իջեցնել պոմպը ռեզերվուրարի մեջ՝ պոմպի 
բարձրացման բռնակի վրա ամրացված շղթայի 
օգնությամբ։ 
Երբ պոմպը կհասնի ավտոմատ խողովակային 
ագույցի ներքևի մասին, տեղի կունենա այդ 
ագույցի հետ նրա ավտոմատ հերմետիկ 
միացումը։ 

9.	� Շղթան կախել ռեզերվուարի վերևում գտնվող 
համապատասխան կեռի վրա։ Միաժամանակ 
հետևել նրան, որ շղթան չկարողանա հպվել 
պոմպի հենամարմնի հետ։

10.	�Կարգավորել էլեկտրաշարժիչի մալուխի 
երկարությունը, փաթաթելով կաժն այնպես, 
որ մալուխը չվնասվի պոմպի աշխատանքի 
ժամանակ։ 
Մեխանիկական ձգումից կաբելի 
բեռնաթափման հարմարանքը ամրացնել 
ռեզերվուարի վերևի մասում համապատասխան 
կեռի վրա։ Մալուխները չպետք է լինեն շատ 
ծռված կամ սեղմված։

11.	�Միացնել էլեկտրաշարժիչի կաբելը և, եթե առկա 
է, կառավարման կաբելը։

Մալուխի ազատ վերջավորությունը 
ընկղմել չի կարելի, քանի որ 
ջուրը մալուխի միջոցով կարող է 
հայտնվել էլեկտրաշարժիչի մեջ։

Վերևի (վերջրյա) ավտոմատ ագույցի համակարգ
Տես նկար 15, Հավելված 1։
1.	 Ռեզերվուարի մեջ տեղադրել լայնական հեծան։
2.	� Ավտոմատ ագույցի համակարգի անշարժ մասն 

ամրացնել լայնական հեծանի վերևում։
3. 	 Պոմպի ճնշումային խողովակաոստին 

ամրացնել հարմարակցիչ խողովակը, որը 
նախատեսված է ավտոմատ ագույցի շարժական 
մասի համար։

4.	 Ամրացնել բռնակը և շղթան ավտոմատ ագույցի 
շարժական մասի վրա։

5.	� Մաքրել ռեզերվուարը աղբից և այլ տարրերից՝ 
պոմպը նրա մեջ իջեցնելուց առաջ։

6.	 Իջեցնել պոմպը հեղուկի մեջ բարձրացման 
բռնակին ամրացված շղթայի օգնությամբ։ 
Երբ ավտոմատ ագույցի շարժական մասը 
կհասնի անշարժ մասին, տեղի կունենա դրանց 
ավտոմատ հերմետիկ միացում։

7.	� Շղթան կախել ռեզերվուարի վերևում գտնվող 
հատուկ կեռի վրա։ Միաժամանակ հետևեք 
նրան, որ շղթան չկարողանա հպվել պոմպի 
հենամարմնի հետ։

8.	 Կարգավորել էլեկտրաշարժիչի մալուխի 
երկարությունը, փաթաթելով կաժն այնպես, 
որ մալուխը չվնասվի պոմպի աշխատանքի 
ժամանակ։ Փաթաթած մալուխն ամրացնել 
ռեզերվուարի վերևի մասում կեռի վրա։ 
Մալուխները չպետք է լինեն շատ ծռված կամ 
սեղմված։

9.	 Միացնել էլեկտրաշարժիչի մալուխը և, եթե 
առկա է, ազդանշանման մալուխը։

Մալուխի ազատ վերջավորությունը 
ընկղմել չի կարելի, քանի որ 
ջուրը մալուխի միջոցով կարող է 
հայտնվել էլեկտրաշարժիչի մեջ։

8.2 Շարժական ընկղմվող կայանք
Շարժական ընկղմվող կայանքի համար 
նախատեսված պոմպերը կարող են ազատ 
տեղակայվել ռեզերվուարի կամ հորի հատակին։
Տես նկար 17 և նկար 18, Հավելված 1։
Պոմպը պետք է տեղադրվի հենարանի վրա 
(պարագա)։
Սպասարկման աշխատանքներն ավել դյուրին 
դարձնելու համար օգտագործեք անցումային 
արմունկ կամ ճնշումային խողովակաոստի 
կցաշուրթ, որպեսզի հեշտացնել պոմպի 
անջատումը ճնշամղման գծից։
Եթե կիրառվում է ճկախողովակ կամ ճկափող, 
անհրաժեշտ է ապահովել պայմաններ, որոնք 
կբացառեն նրա դեֆորմացիան, իսկ ճկախողովակի 
կամ ճկափողի ներքին տրամագիծը պետք է 
համապատասխանի պոմպի ճնշման անցքի չափին։ 
Կոշտ խողովակի օգտագործման ժամանակ 
հարկավոր է տեղադրել ամրաններ՝ հետևյալ 
հերթականությամբ, սկսելով պոմպից՝ 
ճնշամղումային միացում և անհրաժեշտ կցամասեր, 
հետադարձ կապույր, սողնակ։
Եթե պոմպը տեղադրվում է տիղմոտ կամ ոչ 
հավասար մակերեսի վրա, տեղադրեք այն 
աղյուսների կամ այլ նման բանի վրա։
1.	� Հավաքակցել ճնշամղումային խողովակաոստով 

90° արմունկ և դրան միացնել ճնշումային 
խողովակ կամ ճկախողովակ։

2.	� Պոմպն իջեցնել հեղուկի մեջ, պոմպի 
բարձրացման բռնակին ամրացված շղթայի 
օգնությամբ։ 
Պոմպը խորհուրդ է տրվում տեղադրել 
հավասար, կոշտ մակերեսի վրա։ Պոմպը պետք 
է իջեցվի շղթայի, այլ ոչ թե մալուխի օգնությամբ։

3.	� Շղթան կախել ռեզերվուարի վերևում գտնվող 
հատուկ կեռի վրա։ Միաժամանակ հետևեք 
նրան, որ շղթան չկարողանա հպվել պոմպի 
հենամարմնի հետ։

4.	� Կարգավորել էլեկտրաշարժիչի մալուխի 
երկարությունը, փաթաթելով կաժն այնպես, 
որ մալուխը չվնասվի պոմպի աշխատանքի 
ժամանակ։ Փաթաթած մալուխն ամրացնել 
համապատասխան կեռի վրա։ Մալուխները 
չպետք է լինեն շատ ծռված կամ սեղմված։

5.	� Միացնել էլեկտրաշարժիչի մալուխը և, եթե 
առկա է, ազդանշանման մալուխը։

Մալուխի ազատ վերջավորությունը 
ընկղմել չի կարելի, քանի որ 
ջուրը մալուխի միջոցով կարող է 
հայտնվել էլեկտրաշարժիչի մեջ։
Այն դեպքում, երբ մեկ 
ռեզերվուարում շահագործվելու 
է մի քանի պոմպային ագրեգատ, 
անհրաժեշտ է դրանք տեղադրել 
միևնույն մակարդակի վրա՝ 
արդյունավետ հաջորդաբար 
աշխատանքի համար։
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)9. �Էլեկտրական սարքավորումների 

միացումը

Նախազգուշացում
Պոմպերը պետք է միացվեն 
կառավարման բլոկին, որն ունի 
էլեկտրաշարժիչի պաշտպանության 
ռելե, որի անջատման դասը 10 կամ 
15 է։

Նախազգուշացում
Բոլոր բևեռներն անջատելիս, 
արտաքին անջատիչի հպակների 
միջև օդի բացակը պետք է կազմի 
առնվազն 3 մմ (յուրաքանչյուր բևեռի 
համար)։
Պետք է նախատեսվի ցանցային 
անջատիչը 0 դիրքում տեղադրելու 
հնարավորություն։ Անջատիչի 
տեսակը նշված է կետ 5.3.2 ԳՕՍՏ Ռ 
ԻԷԿ 60204-1-ում։
Էլեկտրասարքավորումները 
միացնելից պետք է պահպանել 
տեղական նորմերն ու կանոնները։

Նախազգուշացում
Վտանգավոր վայրերում 
տեղադրվող պոմպերը պետք է 
միացվեն կառավարման բլոկին, 
որն ունի էլեկտրաշարժիչի 
պաշտպանության ռելե, որի 
անջատման դասը հավասար է 10-ի։

Նախազգուշացում
Արգելվում է մոնտաժել Grundfos-ի 
կառավարման բլոկները, պոմպերի 
կառավարման պահարանները, 
պայթապաշտպանության սարքերը 
և սնուցման մալուխի ազատ 
վերջավորությունը պոտենցիալ 
պայթյունավտանգ միջավայրում։
Պայթապաշտպանված 
պոմպերում անհրաժեշտ է 
ապահովել հողակցման արտաքին 
հաղորդալարի միացումը պոմպի 
վրայի հողակցման արտաքին 
սեղմակին, դրա համար 
օգտագործելով պաշտպանիչ 
մալուխային անուրով հաղորդալար։ 
Մաքրել մակերեսը արտաքին 
հողակցումը միացնելու համար և 
տեղադրել պաշտպանիչ կաբելային 
անուրը։
Հողակցման հաղորդալարի 
լայնական հատվածքը պետք է 
կազմի առնվազն 4 մմ2 , օրինակ՝ 
դեղնականաչ գույնի H07 V2-K 
(PVT 90°) տեսակի մալուխ։ 
Ստուգեք հողակցման 
հուսալիությունը։

Անհրաժեշտ է ապահովել 
պաշտպանիչ սարքավորումների 
ճիշտ միացումը։
Լողանավոր անջատիչները, 
որոնք կիրառվում են պոտենցիալ 
պայթյունավտանգ միջավայրում, 
պետք է ունենան այդպիսի 
պայմաններում շահագործման 
թույլատվություն։ Դրանք պետք է 
միացվեն Grundfos LC, LCD 108 
կառավարման պահարաններին LC-
Ex4 պայթապաշտպանության սարքի 
միջոցով, որպեսզի ապահովվի 
շղթային անվտանգությունը։

Նախազգուշացում
Եթե էլեկտրասնուցման մալուխը 
վնասվել է, այն պետք է փոխարինվի 
Grundfos-ի սպասարկման 
կենտրոնի կամ համապատասխան 
որակավորում ունեցող 
անձնակազմի կողմից։ 

Էլեկտրաշարժիչի պաշտպանության 
ավտոմատը պետք է կարգաբերված 
լինի անվանական հոսանքի 
արժեքից ելնելով։
Սպառվող հոսանքը նշված է 
պոմպի անվանական տվյալներով 
ֆիրմային վահանակի վրա։

Նախազգուշացում
Եթե պոմպի ֆիրմային 
վահանակի վրա առկա է «Ex» 
(պայթապաշտպանություն) 
մակնշվածքը, անհրաժեշտ է 
ապահովել պոմպի ճիշտ միացումը՝ 
սույն փաստաթղթում բերված 
հրահանգների համաձայն։

Նախազգուշացում
Պոմպային ագրեգատի ստացիոնար 
տեղադրման ժամանակ 
անհրաժեշտ է այն համալրել 
դեպի հողը հոսակորուստից 
պաշտպանության գործառույթով 
ավտոմատ անջատիչով (ՊԱՍ), որն 
անջատվելու է, երբ հոսակորուստի 
հոսանքը կհասնի <30 մԱ։

Նախազգուշացում
Ագրեգատի տեղադրվելուց հետո, 
հեղուկի առավելագույն մակարդակի 
վրա ետք է լինի առնվազն 3 մ ազատ 
մալուխ։
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Հոսանքի աշխատանքային լարման և 
հաճախականության արժեքները
նշված են պոմպի անվանական տվյալները 
պարունակող ֆիրմային վահանակի վրա։ 
Լարման թույլատրելի շեղումը կազմում է 
անվանական լարման -10 %/+6 %։ Անհրաժեշտ 
է ստուգել էլեկտրաշարժիչի բնութագրերի 
համապատասխանությունը առկա սնուցման 
աղբյուրի պարամետրերին։
Բոլոր պոմպերը մատակարարվում են 10 մ 
մալուխով, որի վերջավորությունն ազատ է։
Բոլոր պոմպերը մատակարարվում են առանց 
կառավարման բլոկի։
Պոմպերը պետք է միացվեն ստորև թվարկված 
սարքերից մեկին՝
• �Dedicated Controls համակարգեր, Control DC 

կառավարման պահարաններ։
• �Մակարդակի հսկողության գործառույթով 

LC և LCD կառավարման պահարաններ։
• CU 100 կառավարման բլոկ:
Տես նկար 5 կամ 6, ինչպես նաև 
համապատասխան կառավարման բլոկի կամ 
կառավարման պահարանի տեղադրման և
շահագործման ձեռնարկը։

Պոտենցիալ պայթյունավտանգ միջավայր
Պոտենցիալ պայթյունավտանգ միջավայրում 
կարելի է օգտագործել՝
• �լողանավոր անջատիչներ, որոնք պատրաստված 

են պայթապաշտպանված միջավայրում 
օգտագործման համար և պաշտպանիչ սարք DC 
կամ LC, LCD 108-ի հետ միասին:

• �կամ օդային զանգի տեսքով մակարդակի 
տվիչներ LC, LCD 107-ի հետ միասին։

Նախազգուշացում
Պոմպի տեղադրումից և առաջին 
մեկնարկից առաջ տեսողականորեն 
ստուգեք կաբելի վիճակը կարճ 
միացումից խուսափելու համար։

Ջերմային անջատիչների մասին ավելի մանրամասն 
կարդացեք Ջերմային անջատիչներ 9.4-րդ բաժնում։

9.1 Էլեկտրական միացումների սխեմաները
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Նկար 5� �Միաֆազ էլեկտրաշարժիչներով պոմպերի 
համար միացումների սխեմա
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Նկար 6� �Եռաֆազ էլեկտրաշարժիչներով պոմպերի 
համար միացումների սխեմա

9.2 CU 100 կառավարման բլոկ
CU 100 կառավարման բլոկը ներառում է 
էլեկտրաշարժիչի պաշտպանության ավտոմատ և 
մատակարարվում է մակարդակի ռելեի ու մալուխի 
հետ միասին։

Միաֆազ էլեկտրաշարժիչներով պոմպեր
Գործող կոնդենսատորը պետք է միացած լինի 
սեղմակների տուփին։
Կոնդենսատորի պարամետրերը բերված են 
աղյուսակում։

Հզորությունը, 
կՎտ

Cs,
մեկնարկային
կոնդենսատոր

Cd,
գործող

կոնդենսատոր

[μF] [Վ] [μF] [Վ]

0,9 և 1,2 150 230 30 450

1.5 150 230 40 450

Գործարկման և շարժականգի մակարդակներ
Միացման և անջատման մակարդակի միջև 
տարբերության փոքրացումը կամ մեծացումը 
կարելի է կարգավորել լողանային անջատիչի 
մալուխի ազատ վերջավորության կարճացման և 
երկարացման օգնությամբ։
Մալուխի ազատ վերջավորությունը երկար է = 
մակարդակների փոքր տարբերություն։
Մալուխի ազատ վերջավորությունը կարճ է = 
մակարդակների փոքր տարբերություն։

Անհրաժեշտ է հաշվի առնել հետևյալը՝
• �որպեսզի ընկղմվող պոմպի մեջ օդ չլցվի և 

թրթռում չառաջանա, շարժականգի մակարդակի 
ռելեն, պետք է կարգավորվեն այնպես, որպեսզի 
պոմպը կանգ առնի մինչև այն բանը, երբ հեղուկի 
մակարդակը կիջնի պոմպի վրայի անուրի վերևի 
եզրից ցածր։

• �Գործարկման մակարդակի ռելեն պետք է 
կարգավորվի այնպես, որպեսզի պոմպը 
գործարկվի հեղուկի ներքևի մակարդակի 
դեպքում, սակայն պոմպը պետք է ամեն դեպքում 
գործարկվի մինչ այն, երբ հեղուկի մակարդակը 
կհասնի ռեզերվուարի մոտեցնող խողովակի 
ներքևի եզրին։
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CU 100 կառավարման բլոկն 
արգելվում է օգտագործել 
պայթյունավտանգ պայմաններում։ 
Տես Պոմպերի կառավարման 
պահարաններ 9.3-րդ բաժինը։ 

Նախազգուշացում
Պոմպի չոր վիճակում աշխատանքն 
արգելվում է։
Մակարդակի լրացուցիչ ռելեն պետք 
է տեղադրվի այն բանի համար, 
որպեսզի ապահովի պոմպի կանգ 
առնելը պոմպերի անջատման ռելեի 
խափանման դեպքում։ Տես նկար 7։
Պոմպը պետք է անջատվի, երբ 
հեղուկը կհասնի պոմպի անուրի 
վերևի եզրին։
Լողանավոր անջատիչները, 
որոնք կիրառվում են պոտենցիալ 
պայթյունավտանգ միջավայրում, 
պետք է ունենան այդպիսի 
պայմաններում շահագործման 
թույլատվություն։
Դրանք պետք է միացվեն 
Grundfos LC, LCD 108 և DC 
կառավարման պահարաններին 
պայթապաշտպանության սարքի 
միջոցով, որպեսզի ապահովվի 
շղթայի անվտանգությունը։
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Նկար 7 �Պոմպի գործարկման և շարժականգի 
մակարդակները

9.3 Պոմպերի կառավարման պահարաններ
Կառավարման համակարգերի տարբերակները՝
• �Dedicated Controls համակարգեր, Control DC 

կառավարման պահարաններ։
• �Մակարդակի հսկողության գործառույթով LC 

և LCD կառավարման պահարաններ։
• CU 100 կառավարման բլոկ:
LC կառավարման պահարաններ մեկ պոմպով 
համակարգի համար, LCD կատարումները՝ 
երկու պոմպերով համակարգերի համար։ 
DC կառավարման պահարանները նախատեսված են 
մեկից մինչև վեց պոմպերով համակարգերի համար։
Հետևյալ նկարագրության մեջ «մակարդակի ռելե» 
նշանակում է զանգի տեսքով մակարդակի տվիչներ, 
լողանավոր անջատիչներ կամ էլեկտրոդներ, 
կախված ընտրված կառավարման պահարանից։
Միաֆազ էլեկտրաշարժիչներով պոմպերի 
կառավարման պահարանները ներառում են 
կոնդենսատորներ։

LC. Տվյալ կառավարման պահարանը համալրված 
է մակարդակի երկու կամ երեք ռելեներով՝ մեկը՝ 
պոմպի գործարկման, մյուսը՝ շարժականգի համար։ 
Երրորդ ռելեն հանդիսանում է օպցիա և ծառայում 
է մակարդակի գերազանցման մասին վթարային 
ազդանշանի համար։
LCD. Տվյալ կառավարման պահարանը համալրված 
է մակարդակի՝ երեք կամ չորս ռելեներով՝ մեկը՝ 
պոմպերի շարժականգի ընդհանուր ազդանշանի 
հաղորդման, իսկ երկուսը՝ գործարկման համար։ 
Չորրորդ ռելեն հանդիսանում է օպցիա և ծառայում 
է մակարդակի գերազանցման մասին վթարային 
ազդանշանի համար։
Dedicated Controls համակարգի հիմնական 
բաղադրիչներն են՝
• CU 362 կառավարման բլոկ,
• �IO 351B մոդուլը (մուտքի/ելքի հիմնական մոդուլը)։
Համակարգը կառավարվում է՝
• լողանային անջատիչների,
• մակարդակի տվիչի,
• �մակարդակի տվիչի և պահպանիչ լողանավոր 

անջատիչների միջոցով։
Մակարդակի վերահսկման ռելեի տեղադրման 
ժամանակ անհրաժեշտ է կատարել հետևյալը՝
• �որպեսզի ընկղմվող պոմպի մեջ օդ չլցվի և 

թրթռում չառաջանա, շարժականգի մակարդակի 
ռելեն, պետք է կարգավորվի այնպես, որպեսզի 
պոմպը կանգ առնի մինչև այն բանը, երբ 
հեղուկի մակարդակը կիջնի էլեկտրաշարժիչի 
հենամարմնի մեջտեղի մակարդակից ցածր։

• �Մակարդակի գործարկող ռելեն պետք է 
տեղակայել այնպես, որպեսզի պոմպը միանա 
մղվող հեղուկի պահանջվող մակարդակին 
հասնելու ժամանակ, այսինքն մինչև այդ 
մակարդակի՝ ռեզերվուարի ներմղման 
խողովակաշարի ներքևի կետին հասնելը։

• �Մակարդակի գերազանցման մասին վթարային 
ազդանշանման ռելեն, եթե առկա է, պետք է 
տեղադրվի գործարկման ռելեի մակարդակից 10 սմ 
բարձր, սակայն ազդանշանը ցանկացած դեպքում 
պետք է միանա մինչ այն, երբ հեղուկի մակարդակը 
կհասնի ռեզերվուարի ներթողման խողովակին։

Կարգավորումների մասին լրացուցիչ 
տեղեկատվությունը տեսեք պոմպերի կառավարման 
ընտրված պահարանի Անձնագրում, Տեղադրման և 
շահագործման ձեռնարկում։

Նախազգուշացում
Պոմպի չոր վիճակում աշխատանքն 
արգելվում է։ Մակարդակի 
լրացուցիչ ռելեն պետք է 
տեղադրվի այն բանի համար, 
որպեսզի ապահովի պոմպի կանգ 
առնելը պոմպի անջատման ռելեի 
խափանման դեպքում։
Պոմպը կանգնեցրեք, երբ հեղուկի 
մակարդակը կհասնի պոմպի 
անուրի վերևի եզրին։
Լողանավոր անջատիչները, 
որոնք կիրառվում են պոտենցիալ 
պայթյունավտանգ միջավայրում, 
պետք է ունենան այդպիսի 
պայմաններում շահագործման 
թույլատվություն։ Դրանք պետք է 
միացվեն Grundfos LC, LCD 108 
կառավարման պահարաններին 
LC-Ex4 պայթապաշտպանության 
սարքի միջոցով, որպեսզի ապահովվի 
շղթային անվտանգությունը։
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9.4 Ջերմային անջատիչներ
Բոլոր SEG պոմպերն ունեն ստատորի փաթույթի 
մեջ ներկառուցված ջերմային անջատիչների երկու 
լրակազմ։ 
Ջերմային անջատիչ, շղթա 1 (T1-T3), անջատում է 
շղթան, երբ փաթույթի ջերմաստիճանը հասնում է 
մոտ 150 °C։
Ջերմային անջատիչը շղթա 1-ում պետք է միացած 
լինի բոլոր տեսակի պոմպերի համար։ Ջերմային 
պաշտպանությունը միանալուց հետո, պոմպն 
ավտոմատ կերպով անջատվում է։ Պոմպի (այդ 
թվում՝ պայթապաշտպանված կատարմամբ) 
վերագործարկումը ջերմաստիջանի նվազումից 
և շղթա 1-ի միացումից հետո տեղի է ունենում 
ավտոմատ կերպով։

Տվյալ ջերմային անջատիչը պետք 
է լինի միացած բոլոր պոմպերի 
համար։

Ջերմային անջատիչ, շղթա 2 (T1-T2), անջատում 
է շղթան, երբ փաթույթի ջերմաստիճանը հասնում 
է մոտ 170 °C (եռաֆազ էլեկտրաշարժիչներով 
պոմպեր) կամ 160 °C (միաֆազ 
էլեկտրաշարժիչներով պոմպեր)։
Ջերմային անջատիչը շղթա 2-ում պետք է լինի 
միացած պայթապաշտպանված կատարմամբ 
պոմպերի համար։ Շղթա 2-ում ջերմային 
պաշտպանությունը գործի դրվելուց հետո, պոմպը 
պետք է ապամոնտաժվի՝ էլեկտրաշարժիչի 
առանցքակալների, ճակատային խցվածքի 
և խցարար օղակների ստուգման համար։ 
Կառավարման պահարանը պետք է ունենա 
պաշտպանության երկու առանձին կոնտուր՝ շղթա 
1-ի և շղթա 2-ի համար։ 
Իսկ եթե կառավարման պահարանում առկա 
է միայն մեկ ընդհանուր կոնտուր, ապա 
երկու ջերմային անջատիչները միացվում են 
հաջորդաբար (շղթա 3, T2-T3)։ 
Աշխատունակությունը ստուգելուց (վերանորոգման 
անհրաժեշտության դեպքում) և պոմպի մոնտաժից 
հետո վերագործարկումը կատարվում է ձեռքով։

Նախազգուշացում
Ջերմային պաշտպանությունը 
գործի դրվելուց հետո, 
պայթապաշտպանված կատարմամբ 
պոմպերի վերագործարկումը 
կատարվում է ձեռքով։
Այդ պոմպերը ձեռքով 
վերագործարկելու համար պետք է 
լինի միացած 2 շղթայի ջերմային 
անջատիչը։

Ջերմային անջատիչների առավելագույն 
աշխատանքային հոսանքը կազմում է 0,5 Ա 
500 Վ փոփոխական հոսանքի և 0,6 հզորության 
գործակցի դեպքում։ Ջերմային անջատիչները 
պետք է անջատեն հպակը սնուցման շղթայում։
Ստանդարտ պոմպերում ջերմային անջատիչները 
կարող են կատարել պոմպի ավտոմատ 
վերագործարկում կառավարման պահարանի 
միջոցով (երբ շղթան միանում է փաթույթների 
հովանալուց հետո)։

Նախազգուշացում
Պաշտպանության առանձին 
ավտոմատը կամ էլեկտրաշարժիչի 
կառավարման բլոկը չպետք 
է տեղադրվեն պոտենցիալ 
պայթյունավտանգ պայմաններում։

9.5 �Շահագործումը հաճախականության 
կերպափոխիչով

Հաճախության կերպափոխիչի 
շահագործումը միաֆազ պոմպերի 
հետ չի թույլատրվում։

Հաճախության կերպափոխիչի հետ աշխատելու 
համար անհրաժեշտ է ուսումնասիրել հետևյալ 
տեղեկատվությունը՝
– �Պահանջներ, որոնք պետք է պարտադիր 

կատարվեն:
– Խորհուրդներ:
– Հետևանքներ, որոնք անհրաժեշտ է հաշվի առնել:

Հաճախության կերպափոխիչի 
օգտագործումը նվազեցնում է 
կտրող մեխանիզմի աշխատանքի 
արդյունավետությունը։

9.5.1 Պահանջներ
• �Անհրաժեշտ է միացնել շարժիչի ջերմային 

պաշտպանությունը։
•� �Գագաթնային լարումը և լարման փոփոխության 

արագությունը պետք է համապատասխանեն 
ներքևի աղյուսակին։ Այստեղ նշված են շարժիչի 
սեղմակների վրա չափված առավելագույն 
արժեքները։ Մալուխի ազդեցությունը հաշվի 
չի առնվել։ Գագաթնային լարման փաստացի 
արժեքներն ու լարման փոփոխության 
արագությունը և նրանց վրա մալուխի 
ազդեցությունը կարելի է տեսնել հաճախության 
կերպափոխիչի բնութագրերում։

Առավելագույն 
պարբերական

գագաթնակետային 
լարում

[Վ]

Լարման
փոփոխության
առավելագույն 
արագություն

UN 400 Վ
[Վ/մկ վրկ]

650 2000

• �Եթե պոմպը պայթապաշտպանված է, դրա 
պայթապաշտպանության սերտիֆիկատով 
ստուգեք, թե արդյոք թույլատրվում է դրա 
օգտագործումը հաճախության կերպափոխիչի 
հետ։ 

• �Տեղակայեք հաճախության կերպափոխիչի U/f 
գործակիցը շարժիչի բնութագրերի համաձայն։

• �Անհրաժեշտ է հետևել տեղական կանոններին/
ստանդարտներին։

9.5.2 Խորհուրդներ
Հաճախության կերպափոխիչի տեղադրումից 
առաջ պետք է հաշվարկվի կայանքում նվազագույն 
հաճախությունը հեղուկի զրոյական ծախսից 
խուսափելու համար։
• �Խորհուրդ չի տրվում իջեցնել շարժիչի պտտման 

հաճախությունը անվանականի 30 %-ից ցածր։
•� �Հոսանքի արագությունը պետք է պահպանել  

1 մ/վրկ-ից բարձր։



89

Հ
ա

յե
րե

ն 
(A

M
)

•� �Խողովակաշարերի համակարգում նստվածքի 
գոյացումը կանխարգելելու համար պոմպը 
պետք է օրական առնվազն մեկ անգամ 
պետք է աշխատի պտտման անվանական 
հաճախությամբ։

•� �Պտտման հաճախությունը չպետք է գերազանցի 
ֆիրմային վահանակի վրա նշված արժեքը։ 
Հակառակ դեպքում առաջանում է 
էլեկտրաշարժիչի գերբեռնվածության ռիսկ։

• �Շարժիչի մալուխը պետք է լինի որքան հնարավոր 
է կարճ։ Գագաթնային լարումը ավելանում 
է շարժիչի մալուխի երկարացման դեպքում։ 
Տեսեք հաճախականության կերպափոխիչի 
բնութագրերը։

• ��Հաճախության կերպափոխիչի հետ միասին 
օգտագործեք մուտքի և ելքի ֆիլտրեր։ 
Տեսեք հաճախականության կերպափոխիչի 
բնութագրերը։

• �Էլեկտրական սարքավորումների ստեղծած 
խանգարումներից խուսափելու համար 
հաճախության կերպափոխիչով համալրված 
կայանքներում օգտագործեք շարժիչի 
էկրանավորված մալուխ (ԷՄՀ)։ Տեսեք 
հաճախականության կերպափոխիչի 
բնութագրերը։

9.5.3 Հետևանքներ
Շահագործելով պոմպը
հաճախության կերպափոխիչով հարկավոր է 
չմոռանալ հետևյալ հնարավոր հետևանքների 
մասին՝
• �Շարժիչի գործարկման մոմենտը ավելի փոքր 

է, քան անմիջապես էլեկտրացանցից սնուցման 
ժամանակ։ Թե որքանով է փոքր՝ կախված 
է հաճախության կերպափոխիչի տեսակից։ 
Հնարավոր մոմենտը տեսեք հաճախության 
կերպափոխիչի բնութագրերում, տեղադրման և 
շահագործման համապատասխան ձեռնարկում։

•� �Հնարավոր է բացասական ազդեցություն 
առանցքակալների և լիսեռի խցվածքի վրա։ Այդ 
ազդեցության մակարդակը կախված է կոնկրետ 
իրավիճակից։ Դա նախապես պարզել հնարավոր 
չէ։ 

• �Կարող է ավելանալ ակուստիկ աղմուկի 
մակարդակը։ Թե ինչպես նվազեցնել ակուստիկ 
աղմուկը տեսեք հաճախության կերպափոխիչի 
բնութագրերում, տեղադրման և շահագործման 
համապատասխան ձեռնարկում։

10. Շահագործման հանձնում
Բոլոր արտադրատեսակներն անցնում են 
ընդունման-հանձնման փորձարկումներ արտադրող 
գործարանում: Տեղադրման վայրում լրացուցիչ 
փորձարկումների անհրաժեշտություն չկա:
Սարքավորումը գործարկելու նպատակով 
խորհուրդ ենք տալիս դիմել «Գրունդֆոս» ՍՊԸ-ի 
սպասարկման կենտրոն։ 
Երկարատև պահպանումից հետո (երկու տարուց 
ավել) անհրաժեշտ է կատարել պոմպային 
ագրեգատի վիճակի արատորոշում և միայն դրանից 
հետո հանձնել շահագործման։ Անհրաժեշտ է 
համոզվել, որ գործող անիվն ունի ազատ ընթացք։ 
Անհրաժեշտ է հատուկ ուշադրություն դարձնել 
ճակատային խցվածքի, խցարար օղակների և 
կաբելային ներանցիչի վիճակին։

Նախազգուշացում
Պոմպի վիճակի ստուգմանն 
անցնելուց առաջ անհրաժեշտ է 
հանել ապահովիչները կամ անջատել 
սնուցումը ցանցային անջատիչի 
միջոցով։
Համոզվեք, որ լարման չթույլատրված 
կամ պատահաբար կրկնակի 
միացման հնարավորությունը 
բացառվել է։ 
Անհրաժեշտ է ապահովել 
պաշտպանիչ սարքավորումների 
ճիշտ միացումը։
Պոմպի չոր վիճակում աշխատանքն 
արգելվում է։

Նախազգուշացում
Ռեզերվուարում պոտենցիալ 
պայթյունավտանգ միջավայրի 
առկայության դեպքում 
պայթապաշտպանություն չունեցող 
պոմպի գործարկումն արգելվում է։

Նախազգուշացում
Պոմպի գործարկումից հետո անուրի 
բացումը կարող է հանգեցնել 
անձնակազմի վնասվածքներին կամ 
մահվան դեպքերի։

10.1 �Շահագործման հնձնման ընդհանուր 
կարգը

1.	 Հանել ապահովիչները։ Ստուգել գործող անիվի 
ազատ ընթացքը։ Ձեռքով պտտել կտրող 
մեխանիզմի գլխիկը։

2.	 Ստուգել յուղի խցիկում յուղի վիճակը։ Տես նաև 
Յուղի փոխարինում 12.2-րդ բաժինը։

3.	 Ստուգել վերահսկիչ-չափիչ սարքերի պատշաճ 
աշխատանքի հնարավորությունը, եթե դրանք 
առկա են։

4.	 Ստուգել զանգի տեսքով մակարդակի տվիչների, 
լողանավոր անջատիչների կամ էլեկտրոդների 
կարգավորումը։

5.	 Բացել առկա սողնակները։
6.	 Իջեցնել պոմպը հեղուկի մեջ և տեղադրել 

ապահովիչները։
7.	� Ստուգել արդյոք համակարգը լցված է 

վերամղվող հեղուկով և արդյոք դրա միջից 
հեռացված է օդը։ Օդի հեռացումը պոմպից 
կատարվում է բնական կեպով։

8.	 Միացնել պոմպը:

Պոմպի չափազանց բարձր 
աղմուկի կամ թրթռման, ինչպես 
նաև պոմպի աշխատանքում 
այլ անսարքությունների, կամ 
էլեկտրասնուցման հետ խնդիրների 
առաջացման դեպքում պոմպը 
հարկավոր է անմիջապես 
կանգնեցնել։ 
Մի փորձեք կրկին գործարկել 
պոմպը, քանի դեռ չի պարզվել ու 
վերացվել անսարքության պատճառը։

Լիսեռի խցվածքի փոխարինման պահից մեկ 
շաբաթ շահագործելուց հետո, անհրաժեշտ է 
ստուգել յուղի վիճակը յուղի խցիկում 
Տես 12 բաժինը։ Տեխնիկական սպասարկում։
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10.2 Պտտման ուղղությունը

Պոմպը կարելի է գործարկել շատ 
կարճ ժամանակով առանց հեղուկի 
մեջ ընկղմման՝ էլեկտրաշարժիչի 
պտտման ուղղությունը ստուգելու 
համար։

Միաֆազ էլեկտրաշարժիչներով բոլոր պոմպերն 
ունեն գործարանային միացում, որն ապահովում է 
պտտման ճիշտ ուղղություն։
Եռաֆազ էլեկտրաշարժիչով պոմպերը 
գործարկելուց առաջ անհրաժեշտ է ստուգել 
պտտման ուղղությունը։
Պտտման ճիշտ ուղղությունը ցույց է տալիս 
ստատորի հենամարմնի վրայի և և պոմպի մուտքի 
մոտ գտնվող սլաքը։
Ճիշտ է համարվում պտույտը ժամացույցի սլաքի 
ուղղությամբ, եթե շարժիչին նայել վերևից։ 
Միացնելուց հետո պոմպի ձգման ուղղությունը 
հակառակ է գործող անիվի պտտման ուղղությանը։ 
Եթե պտտման ուղղությունը սխալ է, հարկավոր է 
տեղերով փոխել սնուցման մալուխի ցանկացած 
երկու ֆազերը։ Տես նկար 5 կամ 6։

Պտտման ուղղության ստուգում
Ամեն անգամ պոմպը նոր կայանքին միացնելիս 
պտտման ուղղությունն անհրաժեշտ է ստուգել 
հետևյալ կերպ։
Եղանակ 1՝
1.	� Միացնել պոմպը և չափել ծավալային 

մատուցումը կամ ճնշամղումը։
2.	� Անջատել պոմպը և տեղերով փոխել 

էլեկտրաշարժիչի միացման լարերը։
3.	� Կրկին միացնել պոմպը և կրկին չափել 

ծավալային մատուցումը կամ ճնշամղումը։
4.	 Անջատել պոմպը։
5.	� Համեմատել 1 և 3 ենթակետերում ստացված 

չափումների արդյունքները։ Ճիշտ է համարվում 
պտտման այն ուղղությունը, որի ժամանակ 
ստացվել է ծավալային մատուցման կամ 
ճնշամղման ավելի բարձր արժեք։

Եղանակ 2՝
1.	� Պոմպը կախել ամբարձիչ սարքի, օրինակ 

կարապիկի վրա, որն օգտագործվում է պոմպը 
ռեզերվուարի մեջ իջեցնելու համար։

2.	� Պոմպը միացնել և իսկույն անջատել, հետևելով 
ոլորող մոմենտի ուղղությանը (պոմպի ձգման 
ուղղությանը)։

3.	� Եթե պոմպը միացած է ճիշտ, ձգումը կլինի 
պտտման ուղղությանը հակառակ։ Տես նկար 8։

4.	� Եթե պտտման ուղղությունը սխալ է, հարկավոր է 
տեղերով փոխել սնուցման մալուխի ցանկացած 
երկու ֆազերը։ Տես նկար 5 կամ 6։

TM
02

 5
39

3 
28

02

Նկար 8 Ձգման ուղղությունը

11. Շահագործում
Շահագործման պայմանները ներկայացված են 
բաժին 14-ում: Տեխնիկական տվյալներ։

Նախազգուշացում  
Անհրաժեշտ է նախատեսել 
ցանցային անջատիչը 0 դիրքում 
տեղադրելու հնարավորություն։ 
Անջատիչի տեսակը նշված է կետ  
5.3.2 ԳՕՍՏ Ռ ԻԷԿ 60204-1-ում։

Նախազգուշացում
Պայթապաշտպանված կատարման 
պոմպերի կիրառման հատուկ 
պայմաններ՝
1. �Փոխարինման ժամանակ 

օգտագործվող հեղյուսները պետք 
է պատկանեն A2-70 կամ ավելի 
բարձր դասի։

2.� �Վերամղվող հեղուկի մակարդակը 
պետք է կարգավորվի 
շարժականգի մակարդակի երկու 
ռելեներով, որոնք միացած են 
էլեկտրաշարժիչի կառավարման 
բլոկին։ Նվազագույն մակարդակը 
կախված է տեղադրման տեսակից 
և նշված է սույն Ձեռնարկում։ 
Պոմպի չոր վիճակում աշխատանքն 
արգելվում է։

3.� �Մշտապես միացած մալուխը 
պետք է լինի պատշաճ կերպով 
պաշտպանված և դուրս բերված 
դեպի համապատասխան 
սեղմակների տուփի սեղմակների 
վրա, որը տեղակայված է 
պոտենցիալ պայթյունավտանգ 
գոտուց դուրս։
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)4. �Ստատորի փաթույթներում գտնվող 

150 °C գործի դրման անվանական 
ջերմաստիճանով ջերմային 
անջատիչը երաշխավորում է 
սնուցման անջատումը. սնուցման 
կրկնակի միացումը կատարվում է 
ձեռքով։

5. �Շրջակա միջավայրի 
ջերմաստիճանը պետք է 
գտնվի 20 °С-ից մինչև +40 °С 
սահմաններում։

11.1 Աշխատանքի ռեժիմներ
Տվյալ պոմպերը նախատեսված են պարբերական 
օգտագործման համար (S3)։ Վերամղվող հեղուկի 
մեջ ամբողջությամբ ընկղմման դեպքում, պոմպերը 
կարող են շահագործվել նաև անընդմեջ ռեժիմում 
(S1)։

TM
04

 7
12

6 
15

10

S1

S3

Նկար 9 Աշխատանքային մակարդակներ

S3, պարբերական շահագործում
S3 աշխատանքային ռեժիմը ենթադրում է, որ տաս 
րոպեի ընթացքում պոմպը պետք է շահագործվի 
չորս րոպե՝ կանգ առնելով 6 րոպեով։ Տես նկար 
10։ Տվյալ ռեժիմում պոմպը մասամբ ընկղմված 
է վերամղվող հեղուկի մեջ, այսինքն հեղուկի 
մակարդակը հասնում է առնվազն էլեկտրաշարժիչի 
կեսին։ Տես նկար 9։
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4 ñáå» 

Î³Ý·
10 ñáå» 

6 ñáå» 

Նկար 10 S3 աշխատանքի ռեժիմը

S1, շահագործման անընդմեջ ռեժիմ
Տվյալ ռեժիմում պոմպը կարող է աշխատել
անընդմեջ, առանց հովացման համար կանգ 
առնելու։
Ամբողջությամբ ընկղմման դեպքում
պոմպը բավականաչափ հովացվում է վերամղվող
հեղուկով։ Տե՛ս նկար 11։
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Նկար 11 Աշխատանքի ռեժիմ S1

Արտադրատեսակը սարքաբերման կարիք չունի:

12. Տեխնիկական սպասարկում

Խորհուրդ է տրվում պոմպի 
տեխնիկական սպասարկման բոլոր 
աշխատանքները իրականացնել 
այն ժամանակ, երբ այն գտնվում է 
ռեզերվուարից դուրս։

Նախազգուշացում
Պոմպը շահագործելուց առաջ 
հանեք ապահովիչները կամ 
անջատեք սնուցումը։ Համոզվեք, 
որ լարման չթույլատրված կամ 
պատահաբար կրկնակի միացման 
հնարավորությունը բացառվել է։ 
Պտտվող բոլոր հանգույցները և 
դետալները պետք է լինեն անշարժ։

Նախազգուշացում
Բացառությամբ պոմպի դետալների 
սպասարկումից, տեխնիկական 
սպասարկման բոլոր մնացած 
աշխատանքները պետք է 
իրականացվեն Grundfos-ի 
մասնագետների կամ Grundfos- 
սպասարկման պաշտոնական 
կենտրոնների կողմից։

Սպասարկման աշխատանքները և տեխնիկական
սպասարկումը սկսելուց առաջ անհրաժեշտ է 
մանրակրկիտ լվանալ պոմպը մաքուր ջրով։ 
Քանդելուց հետո պոմպի դետալները հարկավոր է 
լվանալ մաքուր ջրով։

Նախազգուշացում
յուղման խցիկի խցանների հանման 
ժամանակ անհրաժեշտ է հաշվի 
առնել, որ խցիկը կարող է գտնվել 
հավելուրդային ճնշման տակ։ 
Ոչ մի դեպքում չի կարելի պտտել 
պարուրակավոր խցանը մինչև 
վերջ այնքան ժամանակ, մինչև այդ 
ճնշումը ամբողջությամբ դուրս գա։
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12.1 Ստուգում
Շահագործման նորմալ ռեժիմում
պոմպն անհրաժեշտ է ստուգել աշխատանքի 
յուրաքանչյուր 3000 ժամը մեկ անգամ
կամ առնվազն տարին մեկ անգամ։
Եթե վերամղվող հեղուկը պարունակում է մեծ 
քանակությամբ
կոշտ մասնիկներ կամ դրանում առկա է ավազ,
պոմպը հարկավոր է ստուգել ավելի հաճախ։
Անհրաժեշտ է ստուգել հետևյալը՝
•� �Սպառվող հզորությունը 

Տես պոմպի ֆիրմային վահանակը։
• �Յուղի մակարդակը և վիճակը  

Եթե դա նոր պոմպ է, կամ պոմպը տեղադրվում 
է լիսեռի խցվածքի փոխարինումից հետո, 
մեկ շաբաթ անց անհրաժեշտ է ստուգել յուղի 
մակարդակը։ 
Եթե պոմպը շահագործվում է երկար ժամանակ և 
յուղը, որը դատարկվել է պոմպի շարժականգից 
քիչ անց, ունի գորշ սպիտակ գույն, ինչպես կաթը, 
դրանում առկա է ջուր։ 
Եթե ջրի պարունակությունը յուղի մեջ 20 %-ից 
բարձր է, դա նշանակում է, որ լիսեռի խցվածքը 
վնասվել է և այն անհրաժեշտ է փոխարինել։ 
Եթե լիսեռի այդպիսի խցվածքը շարունակել 
շահագործել, էլեկտրաշարժիչը շարքից դուրս 
կգա։ 
�Տես Լիսեռի խցվածքի ստուգում/փոխարինում 
15.3-րդ բաժինը։ 
Ցանկացած դեպքում, յուղի փոխարինումը 
հարկավոր է կատարել աշխատանքի 
յուրաքանչյուր 3000 ժամը մեկ անգամ կամ 
առնվազն տարին մեկ անգամ։

• �Դրա համար օգտագործեք Shell Ondina 917 կամ 
համանման յուղ։ 
Տես Յուղի փոխարինում 12.2-րդ բաժինը։

Աղյուսակում նշված է SEG պոմպի յուղի խցիկում 
յուղի անհրաժեշտ քանակը:

Պոմպի տեսակ Յուղը յուղի
 խցիկում [լ]

SEG հզորությունը մինչև 
1,5 կՎտ 0.17

SEG հզորությունը 
2,2 կՎտ-ից մինչև 4,0 Կվտ 0.42

Օգտագործած յուղը անհրաժեշտ 
է հավաքել և հեռացնել տեղական 
նորմերին և կանոններին 
համապատասխան։

• �Մալուխային ներանցիչ 
Մալուխային ներանցիչը պետք է լինի հերմետիկ, 
իսկ մալուխները չպետք է ունենան գերծռումներ 
 և/կամ սեղմված։

• �Պոմպի դետալները 
Ստուգել գործող անիվի, պոմպի հենամարմնի 
և այլնի մաշվածության հետքերը։ Դեֆեկտավոր 
պահեստամասերը փոխարինել։

• �Առանցքակալները 
Ստուգել լիսեռի անաղմուկ սահուն ընթացքը 
(նրան ձեռքով թեթև պտտելով)։ 
Փոխարինել դեֆեկտավոր գնդառանցքակալները։ 
Պոմպի կապիտալ վերանորոգումը սովորաբար 
անհրաժեշտ է լինում առանցքակալների 
վնասվածքի հայտնաբերման կամ 
էլեկտրաշարժիչի աշխատանքի խափանման 
ժամանակ։ 
Վերանորոգումն իրականացվում է միայն 
Grundfos-ի մասնագետների կամ Grundfos-ի 
պաշտոնական սպասարկման կենտրոնների 
կողմից։

• �Կտրող մեխանիզմ/Կտրող մեխանիզմի 
դետալները 
Մասնակի խցանման դեպքումանհրաժեշտ է 
տեսողականորեն ստուգել կտրող մեխանիզմի 
մաշվածության աստիճանը։ Կտրող մեխանիզմի 
մաշված դետալների եզրերը կլորացած են և 
մաշված։ Համեմատեք նոր կտրող մեխանիզմի 
հետ։

12.2 Յուղի փոխարինում
Շահագործման յուրաքանչյուր 3000 ժամը մեկ 
անգամ կամ տարին մեկ անգամ կատարում 
են յուղի խցիկում յուղի փոխարինում, ինչպես 
նկարագրված է ստորև։
Եթե փոխարինվել է լիսեռի խցվածքը, ապա
յուղը նույնպես հարկավոր է փոխարինել։ 
Տես բաժին 15.3 Լիսեռի խցվածքի ստուգում/
փոխարինում։

Յուղի դատարկում

Նախազգուշացում
Յուղման խցիկի խցանների հանման 
ժամանակ անհրաժեշտ է հաշվի 
առնել, որ խցիկը կարող է գտնվել 
հավելուրդային ճնշման տակ։ 
Ոչ մի դեպքում չի կարելի պտտել 
պարուրակավոր խցանը մինչև 
վերջ այնքան ժամանակ, մինչև այդ 
ճնշումը ամբողջությամբ դուրս գա։

1.	 Պտտելով հանել երկու պարուրակավոր խցանը 
և թույլ տալ, որպեսզի յուղը թափվի յուղի 
խցիկից։

2.	� Ստուգել, որպեսզի յուղի մեջ չլինի ջուր կամ 
կեղտ։ Եթե ապամոնտաժվել է լիսեռի խցվածքը, 
լիսեռի խցվածքի վիճակի լավ ցուցանիշ է 
հանդիսանալու յուղը։ 

Օգտագործած յուղը անհրաժեշտ 
է հավաքել և հեռացնել տեղական 
նորմերին և կանոններին 
համապատասխան։
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)Յուղի լցում, երբ պոմպը գտնվում է 

հորիզոնական դիրքում
Տես նկար 12։
1.	 Պոմպը պետք է գտնվի այնպիսի դիրքում, 

որպեսզի հենվի ստատորի հենամարմնի 
և ճնշումային կցաշուրթի վրա, իսկ 
պարուրակավոր խցանները լինեն վերևում։ 

2.	 Յուղը յուղի խցիկի մեջ լցնել վերևի անցքից 
այնքան ժամանակ, մինչև որ այն չթափվի 
ներքևի անցքից՝ այժմ յուղման անհրաժեշտ 
մակարդակն ապահովված է։ Տես Ստուգում 
12.1-րդ բաժինը։

3.	 Տեղադրել երկու պարուրակավոր խցանները, 
օգտագործելով լրակազմում ներառված 
խցարար նյութը։

TM
02

 5
39

0 
28

02

ÚáõÕÇ ÉóáõÙ 

ÚáõÕÇ Ù³Ï³ñ¹³Ï 

Նկար 12 Յուղի լցման անցքերը

Յուղի լցում, երբ պոմպը գտնվում է ուղղաձիգ 
դիրքում
1.	� Տեղակայել պոմպը հավասար հորիզոնական 

մակերեսի վրա։
2.	� Յուղը յուղի խցիկի մեջ լցնել անցքերից մեկի 

միջոցով այնքան ժամանակ, մինչև այն չսկսի 
դուրս գալ մյուս անցքից։ Յուղի քանակությունը 
նշված է Ստուգում 12.1-րդ բաժնում։

3.	� Տեղադրել երկու պարուրակավոր խցանները, 
օգտագործելով լրակազմում ներառված 
խցարար նյութը։

13. Շահագործումից հանում
SEG պոմպերը շահագործումից հանելու համար, 
հարկավոր է ցանցային անջատիչը տեղադրել 
«Անջատված է» դիրքում: 
Ցանցային անջատիչից առաջ գտնվող բոլոր 
էլեկտրական գծերը մշտապես գտնվում են 
լարման տակ։ Այդ պատճառով, որպեսզի կանխել 
սարքավորման հանկարծակի կամ չթույլատրված 
միացումը, հարկավոր է արգելափակել ցանցային 
փոխանջատիչը:

14. Տեխնիկական տվյալներ
Տեղադրման ժամանակ ընկղմման խորությունը
Մղվող հեղուկի մակարդակից առավելագույնը 
10 մետր ցածր:
Աշխատանքային ճնշում
Առավելագույնը 6 բար:
Մեկ ժամում գործարկումների առավելագույն 
քանակը
Առավելագույնը 20:

pH արժեքը
Ստացիոնար կայանքներում պոմպերը կարող են
վերամղել հեղուկը 4-ից մինչև 10 pH մակարդակով։
Հեղուկի ջերմաստիճան:
0 °C-ից մինչև +40 °C։
Կարճ ժամանակով (15 րոպեից ոչ ավել) 
ջերմությունը թույլատրվում է հասցնել մինչև +60 °C 
(բացի պայթյունավտանգ միջավայրերից)։

Նախազգուշացում
Պայթապաշտպանված կատարմամբ 
պոմպերը չպետք է վերամղեն 
հեղուկներ, որոնց ջերմաստիճանը 
40 °C-ից բարձր է։ 

Խտություն՝ 1000 կգ/մ3:
Կինեմատիկական մածուցիկություն՝
1 մմ2/վ (1 սՍտ)։

Նախազգուշացում
Եթե մղվող հեղուկներն ունեն 
ավելի բարձր խտություն և/կամ 
կինեմատիկական մածուցիկություն 
քան ջուրը, անհրաժեշտ է տեղադրել 
ավելի բարձր հզորության 
էլեկտրաշարժիչներ։

Գաբարիտային չափեր
Տես Հավելված 1:
Սնուցման լարում
• 1 x 230 Վ -10 %/+6 %, 50 Հց։
• 3 x 230 Վ -10 %/+6 %, 50 Հց։
• 3 x 400 Վ -10 %/+6 %, 50 Հց։

Փաթույթի դիմադրությունը

Տիպաչափս
էլեկտրաշարժիչի

Փաթույթի 
դիմադրությունը*

Միաֆազ էլեկտրաշարժիչ

[կՎտ] Մեկնարկային
փաթույթ

Գլխավոր
փաթույթ

0,9
4,5 Օմ 2,75 Օմ

1,2

Եռաֆազ էլեկտրաշարժիչ

 3 x 230 Վ 3 x 400 Վ

0,9

6,8 Օմ 9,1 Օմ1,2

1,5

2,6 3,4 Օմ 4,56 Օմ

3,1
2,52 Օմ 3,36 Օմ

4,0

* �Աղյուսակում տվյալները բերվելուց մալուխը հաշվի 
չի առնվել։ Մալուխներում դիմադրությունը՝ 2 x 10 մ, 
մոտ 0,28 Օմ։

Պաշտպանության աստիճան
IP68։
Մեկուսացման դասը
F (155 °C):
Ձայնային ճնշման մակարդակը
< 70 դԲ(Ա):
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²Ýë³ñùáõÃÛáõÝ ä³ï×³é ²Ýë³ñùáõÃÛ³Ý í»ñ³óáõÙÁ

1.

 

 

a) ¾É»Ïïñ³ëÝáõóÙ³Ý
³Ýë³ñùáõÃÛáõÝ, Ï³ñ×
ÙÇ³ÏóáõÙ, ¹»åÇ ÑáÕÁ
Ñáë³Ïáñáõëï Ù³ÉáõËÇ Ï³Ù
¿É»Ïïñ³ß³ñÅÇãÇ ÷³ÃáõÛÃÇ Ù»ç£

b) ²å³ÑáíÇãÇ
ãÑ³Ù³å³ï³ëË³ÝáÕ ï»ë³Ï:

î»Õ³¹ñ»É å³ïß³× ï»ë³ÏÇ
³å³ÑáíÇãÝ»ñ£

c) ¶áñÍáÕ ³ÝÇíÝ
³ñ·»É³÷³Ïí»É ¿ Ï»ÕïÇó£

Èí³Ý³É ·áñÍáÕ ³ÝÇíÁ:

d) ¼³Ý·Ç ï»ëùáí Ù³Ï³ñ¹³ÏÇ
ïíÇãÝ»ñÁ, ÉáÕ³Ý³íáñ
³Ýç³ïÇãÝ»ñÁ Ï³Ù
¿É»Ïïñá¹Ý»ñÁ Ï³ñ·³íáñí³Í
ã»Ý Ï³Ù ³Ýë³ñù »Ý£

êïáõ·»É Ù³Ï³ñ¹³ÏÇ ïíÇãÝ»ñÁ,
ÉáÕ³Ý³íáñ ³Ýç³ïÇãÝ»ñÁ Ï³Ù
¿É»Ïïñá¹Ý»ñÁ£ 

2. äáÙåÁ ³ßË³ïáõÙ ¿,
ë³Ï³ÛÇ áñáß³ÏÇ
Å³Ù³Ý³Ï Ñ»ïáª ·áñÍÇ ¿
¹ñíáõÙ ³íïáÙ³ïÁ
¿É»Ïïñ³ß³ñÅÇãÇ
³íïáÙ³ï
å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝÁ£

a) Î³ñ·³íáñ»É ç»ñÙ³ÛÇÝ é»É»Ý
åáÙåÇ ýÇñÙ³ÛÇÝ í³Ñ³Ý³ÏÇ íñ³
Ýßí³Í ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý ïíÛ³ÉÝ»ñÇÝ
Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý£

b) È³ñÙ³Ý ½·³ÉÇ ³ÝÏÙ³Ý
å³ï×³éáí Ñáë³ÝùÇ
·»ñëå³éáõÙ£

â³÷»É ¿É»Ïïñ³ß³ñÅÇãÇ ý³½»ñÇ
ÙÇç¨ É³ñáõÙÁ£ ÂáõÛÉïí³Íùª
-10 %/+6 %:

c) ¶áñÍáÕ ³ÝÇíÝ ³ñ·»É³÷³Ïí»É
¿ Ï»ÕïÇó£ Ðáë³ÝùÇ ëå³éÙ³Ý
³í»É³óáõÙÁ µáÉáñ »ñ»ù
ý³½»ñáõÙ£

Èí³Ý³É ·áñÍáÕ ³ÝÇíÁ:

d) ¶áñÍáÕ ³ÝÇíÇ µ³ó³ÏÇ
ëË³É Ï³ñ·³íáñáõÙ£

Î³ñ·³íáñ»É ·áñÍáÕ ³ÝÇíÁ£ 

3. äáÙåÇ Ï³ñ×³ï¨
ß³Ñ³·áñÍÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï
ÙÇ³ÝáõÙ ¿ ç»ñÙ³ÛÇÝ
³Ýç³ïÇãÁ£

a) ØÕíáÕ Ñ»ÕáõÏÇ ç»ñÙáõÃÛáõÝÁ
ã³÷³½³Ýó µ³ñÓñ ¿£

Æç»óÝ»É Ñ»ÕáõÏÇ ç»ñÙ³ëïÇ×³ÝÁ£
î»ë ÝÏ³ñ 12£

b) Ð»ÕáõÏÇ ã³÷³½³Ýó µ³ñÓñ
Ù³ÍáõóÇÏáõÃÛáõÝ£

æñÇÏ³óÝ»É ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ
Ñ»ÕáõÏÁ£

c) êÝáõóáõÙÁ ÙÇ³óí³Í ¿ ëË³É£
(ºÃ» åáÙåÁ ÙÇ³óí»É ¿
³ëïÕáí »é³ÝÏÛáõÝÇÝ,
Ýí³½³·áõÛÝ É³ñáõÙÁ ÏÉÇÝÇ
ß³ï ó³Íñ)£

êïáõ·»É ¨ Ï³ñ·Ç µ»ñ»É ëÝáõóÙ³Ý
ÙÇ³óáõÙÁ£

Ø³ÉáõËÁ ¨ ß³ñÅÇãÁ å»ïù ¿
ëïáõ·í»Ý ¨ í»ñ³Ýáñá·í»Ý
áñ³Ï³íáñí³Í Ù³ëÝ³·»ïÇ
ÏáÕÙÇó£

¾É»Ïïñ³ß³ñÅÇãÁ ãÇ
·áñÍ³ñÏíáõÙ£
²å³ÑáíÇãÝ»ñÝ ³ÛñíáõÙ »Ý
Ï³Ù ³ÝÙÇç³å»ë ·áñÍÇ ¿
¹ñíáõÙ ¿É»Ïïñ³ß³ñÅÇãÇ
³íïáÙ³ï
å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝÁ£
àõß³¹ñáõÃÛáõÝ°
ÎñÏÇÝã·áñÍ³ñÏ»É!

¾É»Ïïñ³ß³ñÅÇãÇ
å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý ³íïáÙ³ïÇ
ç»ñÙ³ÛÇÝ é»É»Ç
Ý³Ë³¹ñí³ÍùÁ ó³Íñ ¿£

15. Անսարքությունների հայտնաբերում և վերացում

Եթե պոմպն օգտագործվել է առողջության համար վտանգավոր կամ թունավոր 
հեղուկներ մղելու համար, այդ պոմպը դիտարկվում է որպես աղտոտված:

Այդ դեպքում` վերանորոգման յուրաքանչյուր պատվերի ժամանակ, հարկավոր է նախապես ներկայացնել 
մանրամասն տեղեկատվություն մղվող հեղուկի վերաբերյալ:
Նման տեղեկատվություն չներկայացվելու դեպքում Grundfos ընկերությունը կարող է մերժել վերանորոգում 
անցկացնելու հարցում։
Պոմպը ընկերությանը վերադարձնելու հետ կապված հնարավոր ծախսերը կրում է ուղարկողը:

Նախազգուշացում
Պետք է պահպանվեն պոտենցիալ պայթյունավտանգ պայմաններում պոմպերի 
շահագործման նորմերը և կանոնները։
Անհրաժեշտ է ապահովել բոլոր աշխատանքների կատարումը պայթյունավտանգ 
զոնայից դուրս։
Նախազգուշացում
Անսարքությունների հայտնաբերման և վերացման գործողությունները սկսելուց առաջ 
անհրաժեշտ է հանել ապահովիչները կամ անջատել սնուցումը ցանցային անջատիչի 
միջոցով։
Համոզվեք, որ լարման չարտոնագրված կամ պատահաբար միացման հնարավորությունը 
բացառված է։
Պտտվող բոլոր հանգույցները և դետալները պետք է լինեն անշարժ։
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15.1 Կտրող մեխանիզմի փոխարինում

Նախազգուշացում
Մինչև կտրող մեխանիզմի 
փոխարինումը սկսելը անհրաժեշտ է 
հանել բոլոր ապահովիչները կամ
անջատել սնուցումը ցանցային 
անջատիչով։ Համոզվեք, 
որ բացառվում է լարման 
չարտոնագրված կամ պատահաբար 
միացման հնարավորությունը։
Պտտվող բոլոր հանգույցները և 
դետալները պետք է լինեն անշարժ։

Նախազգուշացում
Զգուշացեք, գործող անիվի սուր 
ծայրերը, կտրող մեխանիզմի 
գլխիկները և օղակները կարող են 
վնասվածք պատճառել։
Եթե սպասարկման ժամանակ 
վնասվել է լաքաներկային 
ծածկույթը, այն անհրաժեշտ է 
վերականգնել։

Դիրքերի համարները տես Հավելված 2-ում։

Ապամոնտաժում
1.	� Թուլացնել պտուտակը (դիրք 188a) պոմպի 

հենարաններից մեկում։
2.	� Ազատել կտրող մեխանիզմի օղակը (դիրք 44), 

խփելով նրա վրա և 15-20° պտտելով 
ժամացույցի սլաքի ուղղությամբ 15-20°։ 
Տես նկար 13։

TM
02

 5
39

2 
28

02

Նկար 13 �Կտրող մեխանիզմի օղակի 
ապամոնտաժում

3.	� Պտուտակով զգուշությամբ հանել կտրող 
մեխանիզմի օղակը (դիրք 44) պոմպի 
հենամարմնից։ 
Պետք է հետևել, որպեսզի կտրող մեխանիզմի 
օղակը չկառչի կտրող մեխանիզմի գլխիկից։

4.	� Շտկոցը տեղադրել պոմպի հենամարմնի 
անցքում, որպեսզի պահել գործող անիվը։

5.�	 Հանել պտուտակը (դիրք 188a) լիսեռի 
ճակատից և սևեռակայման օղակը (դիրք 66)։

6.	� Հանել կտրող մեխանիզմի գլխիկը (դիրք 45)։ 

4. äáÙåÝ ³ßË³ïáõÙ ¿
í³ï³ó³Í µÝáõÃ³·ñ»ñáí
¨ µ³ñÓñ ëå³éíáÕ
Ñáë³Ýùáí£ 

a) ¶áñÍáÕ ³ÝÇíÝ
³ñ·»É³÷³Ïí»É ¿ Ï»ÕïÇó£

Èí³Ý³É ·áñÍáÕ ³ÝÇíÁ:

êïáõ·»É åïïÙ³Ý áõÕÕáõÃÛáõÝÁ£
ºÃ» åïïÙ³Ý áõÕÕáõÃÛáõÝÁ ëË³É ¿,
Ñ³ñÏ³íáñ ¿ ï»Õ»ñáí ÷áË»É
ëÝáõóÙ³Ý Ù³ÉáõËÇ »ñÏáõ ý³½Á£
î»ë µ³ÅÇÝ 10.2 äïïÙ³Ý
áõÕÕáõÃÛáõÝÁ:

b) äïïÙ³Ý áõÕÕáõÃÛáõÝÁ ëË³É ¿£ 

5. äáÙåÝ ³ßË³ïáõÙ ¿,
µ³Ûó çáõñ ãÇ Ù³ïáõóáõÙ:

 a) Êó³Ýí»É Ï³Ù ³ñ·»É³÷³Ïí»É
¿ ×ÝßáõÙ³ÛÇÝ ËáÕáí³Ï³ß³ñÇ
ëáÕÝ³ÏÁ£

²ÝÑñ³Å»ßï ¿ ëïáõ·»É Ï³Ù Ù³ùñ»É
ëáÕÝ³ÏÁ£

b) ²ñ·»É³÷³Ïí»É ¿ Ñ»ï³¹³ñÓ
Ï³åáõÛñÁ£

Èí³Ý³É Ñ»ï³¹³ñÓ Ï³åáõÛñÁ£

Ð»é³óÝ»É û¹Á åáÙåÇó£c)

a)

äáÙåÇ Ù»ç Ï³ û¹£

6. äáÙåÝ ³ñ·»É³÷³Ïí»É ¿£ Ø³ßí»É ¿ ÏïñáÕ Ù»Ë³ÝÇ½ÙÁ£ öáË³ñÇÝ»É ÏïñáÕ Ù»Ë³ÝÇ½ÙÁ£

²Ýë³ñùáõÃÛáõÝ ä³ï×³é ²Ýë³ñùáõÃÛ³Ý í»ñ³óáõÙÁ
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Գործող անիվի բացակի կարգավորումը
Տե՛ս նկար 14։
1.	� Զգուշությամբ ձգել կարգավորող մանեկը 

(դիրք. 68) (24 համարի դարձակով) այնպես, 
որպեսզի գործող անիվը (դիրք 49) այլևս 
չկարողանա պտտվել։

2.	� Թուլացնել կարգավորող մանեկը մեկ քառորդ 
պտույտով։

TM
02

 5
39

1 
28

02

Նկար 14 �Կտրող մեխանիզմի օղակի 
ապամոնտաժում

Հավաքակցում
1.	 Տեղադրել կտրող մեխանիզմի գլխիկը (դիրք 45)։ 

Կտրող մեխանիզմի հետևի մասում գտնվող 
ելունները պետք է մտնեն գործող անիվի 
անցքերի մեջ (դիրք 49)։

2.	 Ձգել լիսեռի ճակատի պտուտակը (դիրք 188a) 
20 Նմ ոլորող մոմենտով։ Հիշեք սևեռապնդման 
օղակի մասին։

3.	� Տեղադրեք կտրող մեխանիզմի օղակը (դիրք 44)։
4.	 Ֆիքսելու համար պտտել կտրող մեխանիզմի 

օղակը (դիրք 44) 15-20° ժամացույցի սլաքին 
հակառակ։

5.	 Կտրող մեխանիզմի օղակը չպետք է դիպչի 
կտրող մեխանիզմի գլխիկին։

6.	� Ձգել պտուտակը (դիրք188a) 16 Նմ ոլորող 
մոմենտով։ 

7.	 Պտտել կտրող մեխանիզմի գլխիկը, որպեսզի 
համոզվել, որ հավաքումը կատարվել է ճիշտ և 
գլխիկը պտտվում է ազատ և անաղմուկ։

15.2 Պոմպի հենամարմնի լվացումը
Դիրքերի համարները տես Հավելված 2-ում։
1.	 Հանել անուրը (դիրք 92)։
2.	� Հանել էլեկտրաշարժիչի հանգույցը պոմպի 

հենամարմնի միջից (դիրք 50)։ Գործող անիվը 
և կտրող մեխանիզմի գլխիկը ապամոնտաժվում 
են էլեկտրաշարժիչի հետ միասին։

3.	 Լվանալ պոմպի հենամարմինը և գործող 
անիվը։

4.	� Տեղադրել էլեկտրաշարժիչի հանգույցը գործող 
անիվի և կտրող մեխանիզմի գլխիկի հետ 
միասին պոմպի հենամարմնի մեջ։

5.	 Տեղադրել և ձգել անուրը։
Տես նաև Լիսեռի խցվածքի ստուգում/փոխարինում 
15.3-րդ բաժինը։

15.3 Լիսեռի խցվածքի ստուգում/փոխարինում
Լիսեռի խցվածքը SEG մոդելի բոլոր պոմպերում 
հանդիսանում է չքանդվող հանգույց։
Լիսեռի խցվածքի սարքինության մեջ համոզվելու 
համար, անհրաժեշտ է ստուգել յուղի վիճակը։
Եթե յուղի մեջ ջրի պարունակությունը 20 %-ից 
բարձր է, դա նշանակում է, որ լիսեռի խցվածքը 
վնասված է և այն անհրաժեշտ է փոխարինել։ 
Եթե շարունակել այդպիսի լիսեռի խցվածքի 
շահագործումը, ապա էլեկտրաշարժիչը շարքից 
դուրս կգա։
Եթե յուղը մաքուր է, այն կարելի է օգտագործել
կրկին։ Տես նաև 12-րդ բաժինքը՝ Տեխնիկական 
սպասարկում։
Դիրքերի համարները տես Հավելված 2-ում։
1.	� Հանել կտրող մեխանիզմի օղակը (դիրք 44)։ 

Տես Կտրող մեխանիզմի փոխարինում 
15.1-րդ բաժինը։

2.	 Պտտելով հանել պտուտակը (դիրք 188a) լիսեռի 
ճակատի վրայից։

3.	 Հանել անուրը (դիրք 92)։
4.	� Հանել էլեկտրաշարժիչի հանգույցը պոմպի 

հենամարմնի միջից (դիրք 50)։ Գործող անիվը 
և կտրող մեխանիզմի գլխիկը ապամոնտաժվում 
են էլեկտրաշարժիչի հետ միասին։

5.	 Հանել կտրող մեխանիզմի գլխիկը (դիրք 45)։
6.	 Լիսեռի վրայից հանել գործող անիվը (դիրք 49)։
7.	 Դատարկել յուղը յուղի խցիկից։ 

Տես Յուղի փոխարինում 12.2-րդ բաժինը։ 
Ուշադրություն՛ Օգտագործած յուղը 
անհրաժեշտ է հավաքել և հեռացնել տեղական 
նորմերին և կանոններին համապատասխան։

Նախազգուշացում
Յուղման խցիկի խցանի հանման 
ժամանակ անհրաժեշտ է հաշվի 
առնել, որ խցիկը կարող է գտնվել 
հավելուրդային ճնշման տակ։ 
Ոչ մի դեպքում չի կարելի պտտել 
պարուրակավոր խցանը մինչև վերջ 
այնքան ժամանակ, մինչև այդ ճնշումը 
ամբողջությամբ դուրս գա։

8.	� Հեռացնել պտուտակները (դիրք 188a), որոնք 
ֆիքսում են լիսեռի խցվածքը (դիրք105)։

9.	�  Ապամոնտաժել լիսեռի խցվածը (դիրք 105) 
յուղման խցիկի միջից լիսեռի խցվածքի 
հենամարմնում առկա երկու օժանդակ անցքերի 
(դիրք 58) և որպես լծակներ օգտագործվող 
երկու պտուտակիչների օգնությամբ։
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10.	�Ստուգել լիսեռ խցվածքի վիճակն այնտեղ, 
որտեղ երկրորդային խցվածքը դիպչում է լիսեռի 
մակերեսին։ 
Լիսեռի ականոցը (դիրք 103) պետք է լինի 
սարքին վիճակում։ Եթե ականոցը մաշվել է, 
այն հարկավոր է փոխարինել, պոմպը պետք 
է ստուգվի Grundfos-ում կամ պաշտոնական 
սպասարկման կենտրոնում։

Եթե լիսեռը սարքին է, պետք է կատարել հետևյալը՝
1.	 Ստուգել/լվանալ յուղի խցիկը։
2.	� Հեղուկ քսուքով պատել լիսեռի խցվածքի հետ 

հպվող մակերեսները (դիրք 105a) (խցարար 
օղակների և լիսեռի)։

3.	� Տեղադրել լիսեռի նոր խցվածք (դիրք 105), 
օգտագործելով լրակազմում ներառված 
պլաստմասե կալակը։

4.	� Ձգել պտուտակները (դիրք 188a), որոնք 
ֆիքսում են լիսեռի խցվածքը, 16 Նմ ոլորող 
մոմենտով։

5.	� Տեղադրել գործող անիվը։ Հետևել, որպեսզի 
երիթը (դիրք 9a) գտնվի ճիշտ դիրքում։

6.	 Տեղադրել պոմպի հենամարմինը (դիրք 50)։
7.	 Տեղադրել և ձգել անուրը (դիրք 92)։
8.	 Յուղը լցնել յուղի խցիկի մեջ։
Գործող անիվի բացակի կարգավորումը տես Կտրող 
մեխանիզմի փոխարինումը 15.1-րդ բաժնում։

16. Լրակազմող արտադրատեսակներ*

Ավտոմատ խողովակային ագույցի համակարգ
Կիրառվում է SEG կոյուղու պոմպի ստացիոնար 
տեղադրման ժամանակ ճնշումային մայրուղուց 
պոմպի դյուրին անջատման և ապամոնտաժման 
համար։ Ներառում է հիմնատակ արմունկը, 
հեղյուսներ, պնդօղակներ, միջադիր և 
ուղղորդիչների վերևի ամրակապը։ 

Վերջրյա ավտոմատ ագույց
Տեղադրվում է ռեզերվուարի վերևում պոմպի 
ապամոնտաժման հնարավորության համար։

Պարուրակավոր կցաշուրթ 
Պատրաստված է ցինկապատ պողպատից։ 
Կիրառվում է կցաշուրթային միացումից 
պտուտակավորին անցնելու համար։

Մոնտաժային լրակազմ 
Օգտագործվում է կցաշուրթերի հերմետիկ 
միացման համար։ Ներառում է՝ Հեղյուսներ, 
ցինկապատ պողպատից պնդօղակներ 
և 1 միջադիր։

Ցինկապատ պողպատից 90° արմունկ ներքին 
կամ արտաքին պարուրակավոր միացումներով

Ճնշումային ճկափող Storz երկու ագույցներով
Օգտագործվում է շարժական մոնտաժի ժամանակ։ 

Ճկախողովակի համար պոմպի կողմից գտնվող 
Storz ագույցը
Ապահովում է ճկախողովակի հետ արագ միացումը։ 

Վեցանիստ ներագույց 
Անցումային տարր է, նախատեսված է ճնշումային 
խողովակաշարի տարրերի հերմետիկ միացման 
համար։

SEG շարժական կատարման համար 
չժանգոտվող պողպատից հենարաններ

Գնդավոր հակադարձ կապույր օդի հեռացման 
պտուտակով
Նախատեսված է վերամղվող միջավայրի 
հետադարձ հոսքի գոյացումը կանխելու համար։ 
Չի օգտագործվում որպես փակիչ արմատուր։

Սողնակ 
Օգտագործվում է որպես փակիչ արմատուր և 
ծառայում է կոյուղու ճնշամղվող հոսքի մատուցման 
կամ լրիվ փակման համար։ 

Բարձրացման շղթան զսպանակեռիկով 
Պոմպային ագրեգատը ճիշտ տեղադրելու համար 
անհրաժեշտ է օգտագործել բարձրացման շղթա։

Միջանկյալ բարձակ
Խորհուրդ է տրվում օգտագործել, երբ ուղղորդիչ 
խողովակների երկարությունը 4 մ-ից ավել է։

Մալուխի պաշտպանիչ պատյանը
Օգտագործվում է հեղուկի մեջ պարունակվող 
նավթամթերքների և ագրեսիվ նյութերի 
բացասական ազդեցությունից մալուխի 
պաշտպանության համար։

Ուղղորդիչ խողովակներ 
Պոմպի ճիշտ տեղադրման համար անհրաժեշտ 
է օգտագործել խողովակային ուղղորդիչներ, 
նախապես տեղադրելով դրանք ավտոմատ 
կցաշուրթի հենարանին և կարգավորելով դրանց 
երկարությունը։

Ուժեղացված կտրող մեխանիզմ
Շահագործման ծանր պայմաններում SEG 
պոմպերի համար։

Հարմարակցիչ
 Օգտագործվում է APG պոմպի ավտոմատ 
խողովակային ագույցի վրա SEG պոմպի 
տեղադրման համար (մինչև APG.50.31 ներառյալ)։

Պոմպերի կառավարման պահարան, մոդուլներ 
և տվյալների փոխանցման ինտերֆեյսներ 
(տես Համապատասխան սարքավորման Անձնագիր, 
Տեղադրման և շահագործման ձեռնարկը)։

Մակարդակի ռելեներ և տվիչներ (լողանավոր 
անջատիչներ, ընկղմվող էլեկտրոդներ, զանգի 
տեսքով տվիչներ, պնևմառելեներ, անալոգային 
կավ ուլտրաձայնային տվիչներ)
Օգտագործվում են հեղուկի մակարդակի 
վերահսկման, վթարային ազդանշանի և 
շրջածածկման ազդանշանի հաղորդման համար, 
ավտոմատացնում են ռեզերվուարի լցման և 
դատարկման գործընթացները, ապահովելով 
պոմպերի ավտոմատ աշխատանքը՝ ագրեգատների 
միացումը կամ անջատումը տեղի է ունենում, երբ 
հեղուկը հասնում է նշանակված մակարդակին։ 
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Ստանդարտ մալուխ
Մալուխ B, 4G 1,5 մմ2 + 3 x 1 մմ2 (15/20/25/30/40/50 մ)։

Պայթապաշտպանված մալուխ
Մալուխ B, 4G 1,5 մմ2 + 3 x 1 մմ2, 
պայթապաշտպանված (15/20/25/30/40/50 մ):

Էկրանավորված մալուխ 
Էկրանավորված մալուխ B, 3G3GC3G-F3x1AiC+4G 
2,5 մմ2, պայթապաշտպանված (10/15/20/25/30/40 մ):

* �Նշված արտադրատեսակները չեն ներառվել 
սարքավորման ստանդարտ լրակազմության/
լրակազմի մեջ, հանդիսանում են օժանդակ 
սարքեր (պարագաներ) և պատվիրվում են 
առանձին։ Հիմնական դրույթներն ու պայմանները 
նշվում են Պայմանագրում։ Լրակազմողների 
վերաբերյալ մանրամասն տեղեկատվությունը տես 
կատալոգներում։ 
Տվյալ օժանդակ սարքերը սարքավորման 
լրակազմության (լրակազմի) պարտադիր 
տարրեր չեն հանդիսանում։ Հիմնական 
սարքավորման համար նախատեսված օժանդակ 
սարքերի բացակայությունը չի ազդում նրա 
աշխատունակության վրա։ 

17. Արտադրատեսակի օգտահանում
Արտադրատեսակի սահմանային վիճակի 
հիմնական չափանիշն է՝
1.	� մեկ կամ մի քանի բաղադրիչ մասերի շարքից 

դուրս գալը, որոնց վերանորոգումը կամ 
փոխարինումը նախատեսված չեն,

2.	� վերանորոգման և տեխնիկական 
սպասարկման ծախսերի ավելացում, որը 
հանգեցնում է շահագործման տնտեսական 
աննպատակահարմարությանը։

Տվյալ արտադրատեսակը, ինչպես նաև 
հանգույցները և մասերը, պետք է հավաքվեն 
և օգտահանվեն բնապահպանության ոլորտի 
տեղական օրենսդրության պահանջներին 
համապատասխան:

18. Արտադրող։ Ծառայության ժամկետ
Արտադրող`
Grundfos Holding A/S, Poul Due Jensens Vej 7,  
DK-8850 Bjerringbro, Դանիա* 
* �ճշգրիտ արտադրող երկիրը նշված է 

սարքավորման ֆիրմային վահանակի վրա:

Արտադրողի կողմից լիազորված անձ՝
«Գրունդֆոս Իստրա» ՍՊԸ
143581, Մոսկվայի մարզ, Իստրինսկի շրջան, 
գ. Լեշկովո, տ. 188։

Ներկրողները Եվրասիական տնտեսական 
միության տարածքում՝
«Գրունդֆոս Իստրա» ՍՊԸ
143581, Մոսկվայի մարզ, Իստրինսկի շրջան, 
գ. Լեշկովո, տ. 188;
«Գրունդֆոս» ՍՊԸ
109544, ք. Մոսկվա, Շկոլնայա փ. 39-41, շին. 1;
«Գրունդֆոս Ղազախստան» ՍՊԸ
Ղազախստան, 050010, ք. Ալմաթի,
մկր-ն Կոկ-Տոբե, փ. Կիզ-Ժիբեկ, 7:

Սարքավորման ծառայության ժամկետը կազմում 
է 10 տարի:Նշանակված ծառայության ժամկետը 
լրանալուց հետո սարքավորման շահագործումը 
կարող է շարունակվել տվյալ ցուցանիշը 
երկարաձգելու հնարավորության մասին որոշումը 
կայացնելուց հետո։ Սարքավորման շահագործումը 
սույն փաստաթղթի պահանջներից տարբերվող 
նշանակությամբ չի թույլատրվում։ 
Սարքավորման ծառայության ժամկետի 
երկարաձգման աշխատանքները պետք է 
իրականացվեն օրենսդրության պահանջներին 
համապատասխան, չնվազեցնելով մարդկանց 
կյանքի և առողջության համար անվտանգության 
և շրջակա միջավայրի պահպանության 
պահանջները։

Հնարավոր են տեխնիկական փոփոխություններ:
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)19. � Փաթեթի օգտահանման վերաբերյալ տեղեկատվություն

Grundfos ընկերության կողմից կիրառվող ցանկացած տեսակի փաթեթի պիտակավորման 
վերաբերյալ տեղեկատվություն

Փաթեթը նախատեսված չէ սննդամթերքի հետ շփվելու համար

Փաթեթավորման նյութ Փաթեթի/փաթեթավորման 
լրացուցիչ միջոցների անվանում

Փաթեթի/փաթեթավորման 
լրացուցիչ միջոցների 

պատրաստման համար 
օգտագործվող նյութի 

տառանիշը

Թուղթ և ստվարաթուղթ (ծալքավոր 
ստվարաթուղթ, թուղթ, այլ 
ստվարաթուղթ)

Տուփեր/արկղներ, ներդիրներ, 
միջադիրներ, միջնաշերտեր, 
վանդակներ, ֆիքսատորներ,  

լցիչ նյութ

Փայտ և փայտե նյութեր (փայտ, 
խցան)

Արքղներ (տախտակյա, 
նրբատախտակյա, փայտաթելքային 

սալից), կրկնատակեր, 
կավարածածկեր, շարժական կողեր, 

շերտաձողիկներ, ֆիքսատորներ

Պ
լա

ստ
իկ

(ցածր խտության 
պոլիէթիլեն)

Ծածկոցներ, պարկեր, 
թաղանթ, տոպրակներ, օդով 
լցված բշտիկավոր թաղանթ, 

ֆիքսատորներ

(բարձր խտության 
պոլիէթիլեն)

Խցուկային միջադիրներ (թաղանթե 
նյութերից), այդ թվում` օդով 
լցված բշտիկավոր թաղանթ, 

ֆիքսատորներ, լցիչ նյութ

(պոլիստիրոլ) Խցուկային միջադիրներ 
պենոպլաստից

Կոմբինացված փաթեթավորումա  
(թուղթ և ստվարաթուղթ/պլաստիկ) «Սքին» տեսակի փաթեթավորում

Խնդրում ենք ուշադրություն դարձնել հենց փաթեթի և/կամ փաթեթավորման լրացուցիչ միջոցների 
պիտակին (այն փաթեթի/փաթեթավորման լրացուցիչ միջոցների արտադրող գործարանի կողմից 
փակցնելու դեպքում):
Անհրաժեշտության դեպքում` ռեսուրսների խնայողության և բնապահպանական արդյունավետության 
նպատակներով, Grundfos ընկերությունը կարող է կրկնակի կիրառել նույն փաթեթը և/կամ 
փաթեթավորման լրացուցիչ միջոցները: 
Արտադրողի ոորոշմամբ` փաթեթը, փաթեթավորման լրացուցիչ միջոցները և նյութերը, որոնցից դրանք 
պատրաստված են, կարող են փոփոխվել: Արդի տեղեկատվությունը խնդրում ենք ճշտել պատրաստի 
արտադրանքի արտադրողից, որը նշված է սույն Անձնագրի, Տեղադրման և շահագործման ձեռնարկի 
18. Արտադրող: Ծառայության ժամկետ» բաժնում: Հարցում կատարելիս անհրաժեշտ է նշել արտադրանքի 
համարը և սարքավորման արտադրող երկիրը:
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Приложение 1. / 1-қосымша. / 1-тиркеме. / Հավելված 1:
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Рис. 15 �Установка на верхней (надводной) 
автоматической трубной муфте
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Рис. 16 �Установка на автоматической 

трубной муфте

Мощность [кВт] A B D F G1 M N O Z4 Z6
0,9 и 1,2 466 100 99 216 214 134 100

мин. 600

118 424
1,5 (с однофазным двиг.) 471 100 99 216 214 134 100 118 424
1,5 (с трехфазным двиг.) 466 100 99 216 214 134 100 118 424
2,6 522 100 119 256 215 134 100 118 460
3,1 и 4,0 562 100 119 256 214 134 100 118 460

Мощность [кВт] Z6a Z7 Z9 Z10a Z11 Z12a Z15 Z16 Z18 Z19 ZDN1
0,9 и 1,2 365 374 70 3/4" - 1" 546 68 90 221 271 120 Rp 1 1/2
1,5 (с однофазным двиг.) 365 374 70 3/4" - 1" 551 68 90 221 271 120 Rp 1 1/2
1,5 (с трехфазным двиг.) 365 374 70 3/4" - 1" 546 68 90 221 271 120 Rp 1 1/2
2,6 365 410 70 - 614 80 90 221 271 120 Rp 1 1/2
3,1 и 4,0 365 410 70 - 652 80 90 221 271 120 Rp 1 1/2
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Рис. 17 Переносная установка
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Рис. 18 �Переносная установка с удлинёнными 
опорными ножками

Мощность [кВт] A C D DN2 E F H I V1 Y2
0,9 и 1,2 466 255 99 DN 40 154 216 71 123 510 116
1,5 (с однофазным двиг.) 471 255 99 DN 40 154 216 71 123 515 116
1,5 (с трехфазным двиг.) 466 255 99 DN 40 154 216 71 123 510 116
2,6 522 292 119 DN 40 173 256 60 143 582 115
3,1 и 4,0 562 292 119 DN 40 173 256 60 144 622 115

Масса насосов

Тип насоса Масса [кг]
SEG.40.09.2.1.502 40
SEG.40.09.2.50B/C 39
SEG.40.12.2.1.502 40
SEG.40.12.2.50B 40
SEG.40.12.2.50C 39
SEG.40.15.2.1.502 53

Тип насоса Масса [кг]
SEG.40.15.2.50B 40
SEG.40.15.2.50C 39
SEG.40.26.2.50B/C 62
SEG.40.31.2.50B/C 70
SEG.40.40.2.50B/C 40
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Приложение 2. / 2-қосымша. / 2-тиркеме. / Հավելված 2:
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Рис. 19 Деталировка насоса SEG
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Поз. Наименование

6a Штифт

7a Заклепка

9a Шпонка

37a Уплотнительное кольцо

44 Кольцо режущего механизма

45 Головка режущего механизма

48 Статор

48a Выходной щит

49 Рабочее колесо

50 Корпус насоса

55 Корпус статора

58 Корпус уплотнения вала

66 Стопорная шайба

68 Регулировочная гайка

76 Фирменная табличка с номинальными 
техническими данными

92 Стяжная скоба

102 Уплотнительное кольцо

103 Втулка

104 Уплотнительное кольцо

105
105a Уплотнение вала

107 Уплотнительное кольцо

112a Стопорная шайба

153 Подшипник

154 Подшипник

155 Масляная камера

158 Упорное нажимное кольцо

159 Шайба

172 Ротор/вал

173 Винт

173a Шайба

176 Внутренние детали электросоединителя

181 Наружные детали электросоединителя

188a Винт

190 Ручка

193 Резьбовая пробка

193a Масло

194 Прокладка

198 Уплотнительное кольцо

Кесте түсіндірілімі (KZ)

Айқ. Атауы

6a Штифт

7a Тойтарма

9a Кілтек

37a Тығыздағыш шығыршық

44 Кескіш механизм шығыршағы

45 Кескіш механизм бастиегі

48 Статор

48a Шығыс қалқаны

49 Жұмыс дөңгелегі

50 Сорғы корпусы

55 Статор корпусы

58 Білік тығыздағышының корпусы

66 Стопорлы шайба

68 Реттеу сомыны

76 Номиналды техникалық деректері бар 
фирмалық тақташа

92 Татпа қапсырмасы

102 Тығыздағыш шығыршық

103 Тығын

104 Тығыздағыш шығыршық

105
105a Біліктің тығыздағышы

107 Тығыздағыш шығыршық

112a Стопорлы шайба

153 Мойынтірек

154 Мойынтірек

155 Май камерасы

158 Тіректі қысқыш шығыршық

159 Шайба

172 Ротор/білік

173 Бұранда

173a Шайба

176 Электр қосылулардың ішкі тетіктері

181 Электр қосылулардың сыртқы тетіктері

188a Бұранда

190 Тұтқа

193 Бұрандалы тығын

193a Май

194 Төсем

198 Тығыздағыш шығыршық
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Чечмелөө таблицасы (KG)

Кеч. Аталышы

6a Штифт

7a Бөркөзөк

9a Бойшакек

37a Тыгыздооч жээк

44 Кесүүчү механизмдин шакеги

45 Кесүүчү механизмдин бөркү

48 Статор

48a Чыгуучу тосмо

49 Жумушчу дөңгөлөк

50 Суу соргучтун корпусу

55 Статордун кутусы

58 Валдын тыгыздооч кутусу

66 Стопорлуу эбелек

68 Жөндөөчү гайка

76 Номиналдуу техникалык маалымат 
менен фирмалык такта

92 Тарткыч тээк

102 Тыгыздооч жээк

103 Бойшакек

104 Тыгыздооч жээк

105
105a Валды тыгыздооч

107 Тыгыздооч жээк

112a Стопорлуу эбелек

153 Муунакжаздам

154 Муунакжаздам

155 Май камерасы

158 Таканчык кыскыч шакек

159 Шайба

172 Ротор/вал

173 Буралгы

173a Шайба

176 Электр бириктиргичтин ички деталдары

181 Электр бириктиргичтин сырткы 
деталдары

188a Буралгы

190 Сап (тутка)

193 Оюлган тыгын

193a Май

194 Төшөм

198 Тыгыздооч жээк

Ապակոդավորման աղյուսակ (AM)

Դիրք Անվանում

6a Անգլխիկ գամ

7a Դուրգամ

9a Միացերիթ

37a Խցուկային օղակ

44 Կտրող մեխանիզմից օղակ

45 Կտրող մեխանիզմից գլխիկ

48 Ամրամաս

48a Ելքային վահանակ

49 Գործող անիվ

50 Պոմպի կմախք

55 Ամրամասի կմախք

58 Գլանի խցուկի կմախք

66 Ամրամասի տափօղակ

68 Կարգավորող պնդօղակ

76 Անվանական տեխնիկական 
տվյալներով ֆիրմային վահանակ

92 Ձգող ճարմանդ

102 Խցուկային օղակ

103 Սռնակալ

104 Խցուկային օղակ

105
105a Գլանի խցուկ

107 Խցուկային օղակ

112a Ամրամասի տափօղակ

153 Առանցքակալ

154 Առանցքակալ

155 Յուղի խցիկ

158 Նեցուկային սեղմող օղակ

159 Տափօղակ

172 Ռոտոր/գլան

173 Պտուտակ

173a Տափօղակ

176 Էլեկտրական միացուցիչի ներքին մասեր

181 Էլեկտրական միացուցիչի արտաքին մասեր

188a Պտուտակ

190 Բռնակ

193 Պարուրակավոր խցան

193a Յուղ

194 Միջադիր

198 Խցուկային օղակ
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Информация о подтверждении соответствия

RU

Насосы SEG, произведенные в России, сертифицированы на соответствие требованиям 
технических регламентов Таможенного союза «О безопасности низковольтного оборудования» 
(ТР ТС 004/2011), «О безопасности машин и оборудования» (ТР ТС 010/2011), «Электромагнитная 
совместимость технических средств» (ТР ТС 020/2011).
Сертификат соответствия: № TC RU C-RU.БЛ08.В.00122, срок действия до 10.07.2021 г.
Насосы SEG изготовлены в соответствии с ТУ 3631-024-59379130-2016.
Выдан органом по сертификации продукции «ИВАНОВО-СЕРТИФИКАТ» ООО «Ивановский Фонд 
Сертификации», аттестат аккредитации № RA.RU.11БЛ08 от 24.03.2016 г., выдан Федеральной 
службой по аккредитации; адрес: 153032, Российская Федерация, Ивановская обл., г. Иваново, 
ул. Станкостроителей, дом 1; телефон: (4932) 23-97-48, факс: (4932) 23-97-48.
Принадлежности, комплектующие изделия, запасные части, указанные в сертификате 
соответствия, являются составными частями сертифицированного изделия и должны быть 
использованы только совместно с ним.
Насосы SEG сертифицированы на соответствие требованиям технических регламентов 
Таможенного союза «О безопасности низковольтного оборудования» (ТР ТС 004/2011), 
«О безопасности машин и оборудования» (ТР ТС 010/2011), «Электромагнитная совместимость 
технических средств» (ТР ТС 020/2011).
Сертификат соответствия: № TC RU C-DK.БЛ08.В.01387 срок действия до 23.05.2023 г.
Выдан органом по сертификации продукции «ИВАНОВО-СЕРТИФИКАТ» 
ООО «Ивановский Фонд Сертификации», аттестат аккредитации № RA.RU.11БЛ08 от 24.03.2016 г., 
адрес: 153032, Российская Федерация, Ивановская обл., г. Иваново, ул. Станкостроителей, дом 1; 
телефон: (4932) 77-34-67.
Принадлежности, комплектующие изделия, запасные части, указанные в сертификате 
соответствия, являются составными частями сертифицированного изделия и должны быть 
использованы только совместно с ним.

Насосы SEG во взрывозащищенном исполнении сертифицированы на соответствие требованиям 
технического регламента Таможенного союза «О безопасности оборудования для работы 
во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011).

Сертификат соответствия: № TC RU C-DK.ГБ08.В.02051.
Срок действия с 17.10.2016 по 20.05.2019 включительно.

Выдан органом по сертификации продукции взрывозащищенного оборудования Закрытое 
Акционерное Общество Технических Измерений, Безопасности и Разработок (ОС ВО ЗАО ТИБР). 
Адрес местонахождения: 105082, Российская Федерация г. Москва, ул. Фридриха Энгельса, д.75, 
стр.11, офис 204. 
Фактический адрес органа по сертификации: 301668, Российская Федерация, Тульская область, 
город Новомосковск, ул. Орджоникидзе, 8. 
301760, Российская Федерация, Тульская область, город Донской, ул. Горноспасательная, д.1, стр. А. 
Телефон/факс: 8 (495) 280-16-56. 
Регистрационный номер RA.RU.11ГБ08, дата регистрации аттестата аккредитации органа 
по сертификации 01.04.2016. Орган по аккредитации, выдавший аттестат аккредитации - 
Федеральная служба по аккредитации (Росаккредитация).

Дополнение к оборудованию во взрывозащищенном исполнении. 
Предупреждение: 
Запрещено использовать насосы для перекачивания взрывоопасных, легковоспламеняющихся 
и горючих жидкостей.

Принадлежности, комплектующие изделия, запасные части, указанные в сертификате 
соответствия, являются составными частями сертифицированного изделия и должны быть 
использованы только совместно с ним.

Информация в данном документе является приоритетной.
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SEG сорғылары Кедендік одақтың «Төменвольтты жабдықтың қауіпсіздігі туралы» 
(ТР ТС 004/2011), «Машиналар мен жабдықтардың қауіпсіздігі туралы» (ТР ТС  010/2011), 
«Техникалық құралдардың электромагниттік үйлесімділігі туралы» (ТР ТС 020/2011) техникалық 
регламенттердің талаптарына сәйкестігіне сертификатталған.
Сәйкестік сертификаты: № TC RU C-RU.БЛ08.В.00122, қызметтік мерзімі 10.07.2021 ж. дейін.
SEG сорғылары ТУ 3631-024-59379130-2016 сәйкес дайындалған.
«Иванов сертификаттау қоры» ЖШҚ «ИВАНОВО-СЕРТИФИКАТ» өнімді сертификаттау 
жөніндегі бойынша орган арқылы берілді, аккредитация куәлігі № RA.RU.11БЛ08 24.03.2016 ж., 
Аккредитация жөніндегі Федералдық қызмет арқылы берілді;
мекен-жай: 153032, Ресей Федерациясы, Ивановская обл., Иваново қ., 
Станкостроитель көшесі, 1-үй; телефон: (4932) 23-97-48, факс: (4932) 23-97-48.
Сәйкестік сертификатында көрсетілген керек-жарақтар, құрамдас құралдар, қосалқы бөлшектер 
сертификатталған құралдың құрамдас бөлшектері болып есептеледі және тек сәйкес 
пайдаланылуы керек.
SEG сорғылары Кедендік одақтың «Төменвольтты құрылғының қауіпсіздігі» (ТР ТС 004/2011), 
«Машиналар мен жабдықтар қауіпсіздігі туралы» (ТР ТС 010/2011), «Техникалық құралдардың 
электромагнитті үйлесімділігі» (ТР ТС 020/2011) техникалық регламенттердің талаптарына 
сәйкест сертификацияланған.
Сәйкестік сертификаты: № TC RU C-DK.БЛ08.В.01387 қызметтік мерзімі 23.05.2023 ж. дейін.
«Сертификаттың Иванов Қоры» ЖШҚ «ИВАНОВО-СЕРТИФИКАТ» өнімі сертфикациясы бойынша 
орган арқылы берілді, аккредитация куәлігі № RA.RU.11БЛ08 24.03.2016 ж.,  
мекен-жай: 153032, Ресей Федерациясы, Ивановская обл., Иваново қ., 
Станкостроитель көшесі, 1-үй; телефон: (4932) 77-34-67.
Сәйкестік сертификатында көрсетілген керек-жарақтар, құрамдас құралдар, қосалқы бөлшектер 
сертификатталған құралдың құрамдас бөлшектері болып есептеледі және тек сәйкес 
пайдаланылуы керек.

SEG сорғылары Кедендік Одақтың «Жарылыс қаупі бар орталарда жұмыс жасауға арналған 
жабдықтың қауіпсіздігі туралы» (ТР ТС 012/2011) техникалық регламенттерінің талаптарына 
сәйкестілігіне сертификатталған.

Сәйкестік сертификаты: № TC RU C-DK.ГБ08.В.02051.
Қызметтік мерзімі 17.10.2016 бастап 20.05.2019 дейін. 
Жарылыстан қорғалған орындалудағы жабдықты сертификациялау жөніндегі органмен берілді, 
Техникалық Өлшемдер, Қауіпсіздік және Әзірлемелер Жабық Акционерлік Қоғамы 
(ОС ВО ЗАО ТИБР). Орналасу орны: 105082, Ресей Федерациясы Мәскеу қ., 
Фридрих Энгельс көш., 75-үй, 11 құр., 204 кеңсе. 
Сертификаттау жөніндегі органның нақты мекен-жайы: 301668, Ресей Федерациясы, 
Тульская облысы, Новомосковск қаласы, Орджоникидзе көш., 8. 
301760, Ресей Федерациясы, Тульская облысы, Донской қаласы, Горноспасательная көш., 1-үй, 
құр. А. Телефон/факс: 8 (495) 280-16-56. 
Тіркеу нөмірі RA.RU.11ГБ08, сертификаттау жөніндегі аккредитациялау органының тіркелген 
күні 01.04.2016. Аккредитациялау кредитациялау аттестатын беруші аккредитациялау жөніндегі 
орган - Аккредитациялау жөніндегі Федералдық орган (Ресаккредитация). 

Жарылыстан қорғалған орындалудағы жабдыққа қосымша. 
Ескерту: 
Сорғыларды жарылыс қаупі бар, оңай тұтанғыш және жанғыш сұйықтықтарда қайта айдау үшін 
қолдануға тыйым салынады. 

Сәйкестік сертификатында көрсетілген керек-жарақтар, құрамдас құралдар, қосалқы бөлшектер 
сертификатталған құралдың құрамдас бөлшектері болып есептеледі және тек сәйкес 
пайдаланылуы керек.

Аталған құжаттағы ақпараттар басымдықты болып табылады.
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SEG соркысмалары Бажы биримдигинин «Төмөн вольттук жабдуунун коопсуздугу тууралуу» 
(ТР ТС 004/2011), «Машинанын жана жабдуунун коопсуздугу тууралуу» (ТР ТС  010/2011), 
«Техникалык каражаттардын электрмагниттик шайкештиги» (ТР ТС 020/2011) техникалык 
регламенттин талаптарына ылайык тастыкталган.
Шайкештик тастыктамасы: № TC RU C-RU.БЛ08.В.00122, кызмат мөөнөтү 10.07.2021-ж. чейин. 
SEG соркысмалары ТУ 3631-024-59379130-2016 ылайык даярдалган. 
Өндүрүмдү тастыкташтыруу боюнча органы «Ивановский Фонд Сертификации» ЖЧК 
«ИВАНОВО-СЕРТИФИКАТ» тарабынан берилген, аккредитациялоо аттестаты 24.03.2016-ж. 
№ RA.RU.11БЛ08 аккредитациялоо боюнча Федералдык кызмат тарабынанберилген; дареги: 
153032, Россия Федерациясы, Иваново дубаны, Иваново ш., Станкосторителей көч., 1-үй; 
телефону: (4932) 23-97-48, факс: (4932) 23-97-48.
Шайкештик тастыктамасында көрсөтүлгөн тетиктер, топтом буюмдар тастыктамадан өткөн 
буюмду түзүүчү бөлүктөр болуп саналат, алар менен биргеликте гана пайдаланылышы керек.
SEG соркысмалары Бажы биримдигинин «Төмөн вольттук жабдуунун коопсуздугу тууралуу» 
(ТР ТС 004/2011), «Машинанын жана жабдуунун коопсуздугу тууралуу» (ТР ТС 010/2011), 
«Техникалык каражаттардын электрмагниттик шайкештиги» (ТР ТС 020/2011) техникалык 
регламенттин талаптарына ылайык тастыкталган.
Шайкештик тастыктамасы: № TC RU C-DK.БЛ08.В.01387 иштөө мөөнөтү 23.05.2023-ж. чейин.
«Ивановский Фонд Сертификации» ЖЧКнун «ИВАНОВО-СЕРТИФИКАТ» өндүрүмдөрдү 
тастыктамалоо боюнча органы тарабынан берилген, аккредитациялоо аттестаты 24.03.2016-ж. 
№ RA.RU.11БЛ08, 
дареги: 153032, Россия Федерациясы, Иваново дубаны, Иваново ш., Станкосторителей көч., 
1-үй; телефону: (4932) 77-34-67.
Шайкештик тастыктамасында көрсөтүлгөн тетиктер, топтом буюмдар тастыктамадан өткөн 
буюмду түзүүчү бөлүктөр болуп саналат, алар менен биргеликте гана пайдаланылышы керек.

Жарылуудан корголгон SEG соркысмалары Бажы биримдигинин «Жарылууга кооптуу 
чөйрөлөрдө иштөө үчүн жабдуулардын коопсуздугу жөнүндө» (ТР ТС 012/2011) техникалык 
регламенттеринин талаптарына ылайык тастыкташтырылган. 

Шайкештик тастыктамасы: № TC RU C-DK.ГБ08.В.02051.
Колдонуу мөөнөтү 17.10.2016 баштап 20.05.2019 кошо эсептелет.
Жарылуудан корголгон өндүрүмдү тастыктшатыруу боюнча орган Техникалык Өлчөөлөрдүн, 
Коопсуздуктун жана Иштеп чыгуулардын Жабык Акционердик Коому тарабынан берилген 
(ОС ВО ЗАО ТИБР). Орун алган жери: 105082, Россия Федерациясы Москва ш., 
Фридрих Энгельс көч., 75-үй, 11-кур., 204-кеңсе. 
Тастыыкташтыруу боюнча органдардын иш жүзүндөгү дареги: 301668, Россия Федерациясы, 
Тула облусу, Новомосковск шаары, Орджоникидзе көч., 8. 
301760, Россия Федерациясы, Тула облусу, Донской шаары, Горноспасательная көч., 1-үй, А кур. 
Телефону/факс: 8 (495) 280-16-56. 
Каттоо номери RA.RU.11ГБ08, тастыкташтыруу боюнча органдын аккредитациялоо аттестатын 
каттоо күнү 01.04.2016. Аккредитациялоо аттестатын берген аккредитациялоо боюнча орган - 
Аккредитациялоо боюнча федералдык кызматы (Росаккредитация).

Жарылуудан корголгон аткаруудагы жабдууга кошумча. 
Эскертүү: 
Соркысмаларды жарылууга кооптуу, тез тутануучу жана күйүүчү суюктуктарды сордуруу үчүн 
пайдаланууга тыюу салынат.

Шайкештик тастыктамасында көрсөтүлгөн тетиктер, топтом буюмдар тастыктамадан өткөн 
буюмду түзүүчү бөлүктөр болуп саналат, алар менен биргеликте гана пайдаланылышы керек.

Ушул документтеги маалымат артыкчылыктуу болуп саналат.
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Ռուսաստանում արտադրված SEG պոմպերը հավաստագրվել են Մաքսային միության «Ցածր 
լարման սարքավորումների անվտանգության մասին» (ТР ТС 004/2011), «Մեքենաների և 
սարքավորումների անվտանգության մասին» (ТР ТС 010/2011), «Տեխնիկական միջոցների 
էլեկտրամագնիսական համատեղելիությունը» (ТР ТС 020/2011) տեխնիկական կանոնակարգերի 
պահանջներին համապատասխանության մասին:

Համապատասխանության հավաստագիր՝ № TC RU C-RU.БЛ08.В.00122, ուժի մեջ է մինչև 10.07.2021 թ։
SEG պատրաստված են 3631-024-59379130-2016 ՏՊ համապատասխան։
Տրվել է «ԻՎԱՆՈՎՈ-ՍԵՐՏԻՖԻԿԱՏ» ՍՊԸ «Իվանովոյի
Հավաստագրման Հիմնադրամ» արտադրանքի հավաստագրման մարմնի կողմից, 
հավատարմագրման վկայական № RA.RU.11БЛ08 առ 24.03.2016 թ., տրվել է Հավատարմագրման 
Դաշնային ծառայության կողմից, 
հասցե՝ 153032, Ռուսաստանի Դաշնություն, Իվանովսկայա մարզ, ք. Իվանովո, 
փ. Ստանկոստրոիտելեյ, շենք 1, հեռախոս՝ (4932) 23-97-48, ֆաքս՝ (4932) 23-97-48.
Համապատասխանության հավաստագրում նշված լրակազմող արտադրատեսակները, լրակազմի 
բաղադրիչները և պահեստամասերը հանդիսանում են հավաստագրված արտադրատեսակի 
բաղադրիչ մասեր և պետք է օգտագործվեն միայն դրա հետ:
SEG պոմպերը ունեն Մաքսային միության «Ցածր լարման սարքավորումների անվտանգության մասին» 
(ТР ТС 004/2011), «Մեքենաների և սարքավորումների անվտանգության մասին» (ТР ТС 010/2011), 
«Տեխնիկական միջոցների էլեկտրամագնիսական համատեղելիությունը» (ТР ТС 020/2011) 
տեխնիկական կանոնակարգերի պահանջներին համապատասխանության հավաստագրում:
Համապատասխանության հավաստագիր՝ № TC RU C-DK.БЛ08.В.01387 ուժի մեջ է մինչև 
23.05.2023 թ։
Տրվել է «ԻՎԱՆՈՎՈ-ՍԵՐՏԻՖԻԿԱՏ» ՍՊԸ «Իվանովսյի Հավաստագրման Հիմնադրամ» 
հավաստագրման մարմնի կողմից, հավատարմագրման վկայական № RA.RU.11БЛ08 առ 
24.03.2016 թ.,  
հասցե՝ 153032, Ռուսաստանի Դաշնություն, Իվանովսկայա մարզ, ք. Իվանովո, 
փ. Ստանկոստրոիտելեյ, տուն 1; հեռախոս՝ (4932) 77-34-67:
Համապատասխանության հավաստագրում նշված լրակազմող արտադրատեսակները, լրակազմի 
բաղադրիչները և պահեստամասերը հանդիսանում են հավաստագրված արտադրատեսակի 
բաղադրիչ մասեր և պետք է օգտագործվեն միայն դրա հետ:

SEG պոմպերն ունեն Մաքսային միության «Պայթյունավտանգ միջավայրերում աշխատելու համար 
սարքավորումների անվտանգության մասին» (ТР ТС 012/2011) տեխնիկական կանոնակարգի 
պահանջներին համապատասխանության սերտիֆիկատ։

Համապատասխանության հավաստագիր՝ № TC RU C-DK.ГБ08.В.02051։
Գործողության ժամկետը 17.10.2016-ից մինչև 20.05.2019-ը ներառյալ։
Տրվել է պայթապաշտպանված սարքավորումների սերտիֆիկացման մարմին հանդիսացող 
Տեխնիկական Չափումների, Անվտանգության և Մշակումների Փակ Բաժնետիրական Ընկերություն 
(ՊՍ ՍՄ ՏՉԱՄ ՓԲԸ) կողմից։ Գտնվելու վայրի հասցեն՝ 105082, Ռուսաստանի Դաշնություն, ք. 
Մոսկվա, Ֆրիդրիխ Էնգելսի փող., տուն 75, շին.11, գրասենյակ 204։ 
Սերտիֆիկացման մարմնի փաստացի հասցեն՝ 301668, Ռուսաստանի Դաշնություն, Տուլայի մարզ, 
քաղաք Նովոմոսկովսկ, Օրջոնիկիձեի փող. 8։ 
301760, Ռուսաստանի Դաշնություն, Տուլայի մարզ, քաղաք Դոնսկոյ, Գորնոսպասատելնայա փող., 
տուն 1, շին., A. Հեռախոս/ֆաքս՝ 8 (495) 280-16-56:
Գրանցման համարը RA.RU.11ГБ08, սերտիֆիկացման մարմնի հավատարմագրման վկայականի 
գրանցման ամսաթիվը՝ 01.04.2016։ Հավատարմագրման վկայականը տված հավատարմագրման 
մարմինը՝ Հավատարմագրման դաշնային ծառայություն (Ռոսակրեդիտացիա)։

Լրացում պայթապաշտպանված սարքավորմանը։ 
Նախազգուշացում՝ 
Պոմպի օգտագործումը պայթյունավտանգ, դյուրաբոցավառ և այրելի հեղուկների վերամղման 
համար արգելվում է։

Համապատասխանության հավաստագրում նշված լրակազմող արտադրատեսակները, լրակազմի 
բաղադրիչները և պահեստամասերը հանդիսանում են հավաստագրված արտադրատեսակի 
բաղադրիչ մասեր և պետք է օգտագործվեն միայն դրա հետ:

Տեղեկատվությունը սույն փաստաթղթում գերակա է:
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Декларация о соответствии нормам ЕЭС/ЕС

RU

Мы, компания Grundfos, со всей ответственностью заявляем, что изделие SEG, к которому 
относится нижеприведённая декларация, соответствует нижеприведённым Директивам Совета 
Евросоюза о тождественности законов стран-членов ЕЭС/ЕС.
Примечание: Существует два комплекта Директив Совета Евросоюза и стандартов, 
перечисленных ниже. Один комплект применяется до 19 апреля 2016 г. включительно.  
Второй комплект применяется начиная с 20 апреля 2016 г.

Эти директивы применяются только до 19 апреля 2016 г. включительно:
– � Директива о безопасности машин и оборудования (2006/42/EC).
– � Используемые стандарты: EN 809:1998 + A1:2009, EN 60204-1:2006.
– � Директива о низковольтном оборудовании (2006/95/EC). 

Применяется, когда номинальная мощность ниже 2,2 кВт. 
Используемые стандарты: EN 60335-1:2002, EN 60335-2-41:2003, за исключением пункта 25.8.

– � Директива на электромагнитную совместимость (2004/108/EC).
– � Директива на оборудование, используемое в взрывоопасных средах (ATEX) (94/9/EC).  

Распространяется только на оборудование, спроектированное для использования 
в потенциально взрывоопасных средах, II 2G, оснащенное отдельной табличкой соответствия 
ATEX и сертификатом испытаний типа ЕС. Более подробную информацию см. ниже.

Эти директивы применяются с 20 апреля 2016 г.: 
– � Директива о безопасности машин и оборудования (2006/42/EC).
– � Используемые стандарты: EN 809:1998 + A1:2009, EN 60204-1:2006.
– � Директива о низковольтном оборудовании (2014/35/EU). 

Применяется, когда номинальная мощность ниже 2,2 кВт. 
Используемые стандарты: EN 60335-1:2002, EN 60335-2-41:2003, за исключением пункта 25.8.

– � Директива на электромагнитную совместимость (2014/30/EU).
– � Директива на оборудование, используемое в взрывоопасных средах (ATEX) (2014/34/EU). 

Распространяется только на оборудование, спроектированное для использования 
в потенциально взрывоопасных средах, II 2G, оснащенное отдельной табличкой соответствия 
ATEX и сертификатом испытаний типа ЕС. Более подробную информацию см. ниже.

Эта декларация о соответствии нормам ЕЭС/ЕС действительна только являясь частью данного 
документа.
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KZ

Біз, Grundfos компаниясы, төменде келтірілген мағлұмдама жататын SEG бұйымының ЕЭО/
ЕО мүше-елдердің заңдарының ұқсастығы жөніндегі төменде келтірілген Еуроодақ Кеңесінің 
директиваларына сәйкес екендігін барлық жауапкершілікпен мәлімдейміз.
Ескерту: Еуроодақ Кеңесінің және стандарттардың төменде аталған екі Директивалар жиынтығы 
болады. Бір жиынтық 2016 ж. 19 сәуіріне дейін қолданылады. 
Екінші жиынтық 2016 ж. 20 сәуірінен бастап қолданылады. 

Бұл директивалар 2016 ж. 19 сәуіріне дейін ғана қолданылады: 
– Машиналар мен жабдықтардың қауіпсіздігі жөніндегі директива (2006/42/EО).
– Қолданылушы стандарттар: EN 809:1998 + A1:2009, EN 60204-1:2006.
– �Төмен вольтты жабдықтар жөніндегі директива (2006/95/EО). 

Атаулы қуат 2,2 кВт төмен кезінде қолданылады. 
Қолданылушы стандарттар: EN 60335-1:2002, EN 60335-2-41:2003, 25.8 тармағынан басқа. 

– Электромагниттік үйлесімділікке директива (2004/108/EО). 
– �Жарылыс қаупі бар орталарда қолданылатын жабдыққа директива (ATEX) (94/9/EО). 

Әлеуетті жарылыс қаупі бар орталарда қолдануға жобаланған, II 2G, жеке АТЕХ сәйкестік 
тақтайшасымен және ЕО типіндегі сынақтар сертификатымен жабдықталған жабдықтарға ғана 
таралады. Толығырақ ақпаратты төменнен қар. 

Бұл директивалар 2016 ж. 20 сәуірінен бастап қолданылады:
– Машиналар мен жабдықтардың қауіпсіздігі жөніндегі директива (2006/42/EО).
– Қолданылушы стандарттар: EN 809:1998 + A1:2009, EN 60204-1:2006.
– �Төмен вольтты жабдықтар жөніндегі директива (2014/35/EU). 

Атаулы қуат 2,2 кВт төмен кезінде қолданылады. 
Қолданылушы стандарттар: EN 60335-1:2002, EN 60335-2-41:2003, 25.8 тармағынан басқа. 

– Электромагниттік үйлесімділікке директива (2004/30/EU).
– �Жарылыс қаупі бар орталарда қолданылатын жабдыққа директива (ATEX) (2014/34/EU). 

Әлеуетті жарылыс қаупі бар орталарда қолдануға жобаланған, II 2G, жеке АТЕХ сәйкестік 
тақтайшасымен және ЕО типіндегі сынақтар сертификатымен жабдықталған жабдықтарға ғана 
таралады. Толығырақ ақпаратты төменнен қар. 

Бұл ЕЭО/ЕО нормаларына сәйкестік жөніндегі мағлұмдама осы құжаттың бөлігі болып табыла 
отырып қана жарамды болады.
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Декларация о соответствии нормам ЕЭС/ЕС

KG

Биз, Grundfos компаниясы, SEG буюмуна тиешелүү болгон төмөндө келтирилген декларация, 
ЕЭБ/ЕБ мүчө-мамлекеттеринин мыйзамдарына теңдештиги жөнүндөгү Евробиримдик Кеңешинин 
Директиваларына шайкеш келе тургандыгын бардык өз жоопкерчилигибиз менен билдиребиз.
Эскертүү: Төмөндө саналып өткөн Евробиримдик Кеңешинин Директиваларынын жана 
стандарттарынын эки топтому бар. Бир топтом 2016-жылдын 19-апрелине чейин колдонулат.
Экинчи топтом 2016-ж. 20-апрелинен баштап колдонулат.

Бул директивалар 2016-жылдын 19-апрелине чейин кошо эсептегенде гана колдонулат:
– Машиналардын жана жабдуулардын коопсуздугу жөнүндө директива (2006/42/EC).
– Пайдаланылуучу стандарттар: EN 809:1998 + A1:2009, EN 60204-1:2006.
– �Төмөн вольттуу жабдуу жөнүндө директива (2006/95/EC). 

Номиналдуу кубаттуулук 2,2 кВт төмөн болгондо колдонулат. 
Пайдаланылуучу стандарттар: EN 60335-1:2002, EN 60335-2-41:2003, 25.8 пункттан башкасы

– Электр магниттик шайкештикке директива (2004/108/EC).
– �Жарылууга кооптуу чөйрөлөрдө пайдаланылуучу жабдууга директива (ATEX) (94/9/EC). 

Дараметтүү жарылууга кооптуу чөйрөлөрдө пайдалануу үчүн долбоорлонгон, ATEX шайкеш 
келүүсүнүн өзүнчө көрнөкчөсү жана ЕС тибиндеги сыноолордун тастыктамасы менен жабдылган II 
2G жабдууга гана колдонулат. Толугураак маалыматты төмөндөн кара.

Бул директивалар 2016-ж. 20-апрелинен баштап колдонулат:
– Машиналардын жана жабдуулардын коопсуздугу жөнүндө директива (2006/42/EC).
– Пайдаланылуучу стандарттар: EN 809:1998 + A1:2009, EN 60204-1:2006.
– �Төмөн вольттуу жабдуу жөнүндө директива (2014/35/EU). 

Номиналдуу кубаттуулук 2,2 кВт төмөн болгондо колдонулат. 
Пайдаланылуучу стандарттар: EN 60335-1:2002, EN 60335-2-41:2003, 25.8 пункттан башкасы.

– Электр магниттик шайкештик (2014/30/EU).
– �Жарылууга кооптуу чөйрөлөрдө пайдаланылуучу жабдууга директива (ATEX) (2014/34/EU). 

Дараметтүү жарылууга кооптуу чөйрөлөрдө пайдалануу үчүн долбоорлонгон, ATEX шайкеш 
келүүсүнүн өзүнчө көрнөкчөсү жана ЕС тибиндеги сыноолордун тастыктамасы менен жабдылган II 
2G жабдууга гана колдонулат. Толугураак маалыматты төмөндөн кара.

ЕЭБ/ЕБ ченемдерине шайкеш келүү жөнүндөгү бул декларация ушул документтин бөлүгү болуп 
эсептелинип гана жарактуу болот.
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15 января 2016 г.

Róbert Kis
Главный инженер

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Дания

Лицо, уполномоченное подготавливать техническую документацию  
и имеющее право подписывать декларацию о соответствии нормам ЕЭС/ЕС.

Уполномоченный орган: DEKRA Certification B.V. Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Нидерланды.
Номер сертификата: KEMA 06ATEX0127X, KEMA 06ATEX0128X.
Используемые стандарты: EN 60079-0:2006, EN 60079-1:2007, EN 13463-1:2009, EN 13463-5:2003.

AM

Մենք՝ Grundfos ընկերությունը, ամենայն պատասխանատվությամբ հայտարարում ենք, որ SEG 
արտադրատեսակը, որին պատկանում է ստորև բերված հայտարարագիրը, համապատասխանում 
է ԵԱՏՄ/ԵՄ անդամ պետությունների օրենքների նույնական լինելու մասին Եվրամիության Խորհրդի 
Ղեկավար հրահանգներին։
Ծանոթագրություն. Գոյություն ունի Եվրամիության Խորհրդի Ղեկավար հրահանգների և ստորև 
թվարկված ստանդարտների երկու կոմպլեկտ։ Մի կոմպլեկտը կիրառվել է մինչև 2016 թվականի 
ապրիլի 19 ներառյալ։

Երկրորդ կոմպլեկտը կիրառվում է 2016 թվականի ապրիլի 20-ից։
Այդ ղեկավար հրահանգները կիրառվում են միայն մինչև 2016 թվականի ապրիլի 19 ներառյալ.
– Մեքենաների և սարքավորումների անվտանգության մասին ղեկավար հրահանգ (2006/42/ԵՄ)։
– Օգտագործվող ստանդարտներ՝ EN 809:1998 + A1:2009, EN 60204-1:2006:
– �Ցածր լարման սարքավորումների մասին ղեկավար հրահանգ (2006/95/ԵՄ)։ 

Կիրառվում է, երբ անվանական հզորությունը 2,2 կՎտ-ից ցածր է։ 
Օգտագործվող ստանդարտներ՝ EN 60335-1:2002, EN 60335-2-41:2003, բացառությամբ 25.8-րդ 
կետի։

– Էլեկտրամագնիսական համատեղելիություն մասին ղեկավար հրահանգ (2004/108/ԵՄ)։
– �Պայթավտանգ միջավայրերում օգտագործվող սարքավորումների մասին ղեկավար հրահանգ 

(ATEX) (94/9/ԵՄ): 
Տարածվում է միայն այն սարքավորումների վրա, որոնք նախագծվել են պոտենցիալ պայթավտանգ 
միջավայրերում օգտագործվելու համար, II 2G, համալրված ATEX համապատասխանության 
վահանակով և փորձարկումների՝ ԵՄ տեսակի հավաստագրով։ Ավելի մանրամասն 
տեղեկատվությունը տես ստորև։

Այս ղեկավար հրահանգները կիրառվում են 2016 թվականի ապրիլի 20-ից.
– Մեքենաների և սարքավորումների անվտանգության մասին ղեկավար հրահանգ (2006/42/ԵՄ)։
– Օգտագործվող ստանդարտներ՝ EN 809:1998 + A1:2009, EN 60204-1:2006:
– �Ցածր լարման սարքավորումների մասին ղեկավար հրահանգ (2014/35/ԵՄ)։ 

Կիրառվում է, երբ անվանական հզորությունը 2,2 կՎտ-ից ցածր է։ 
Օգտագործվող ստանդարտներ՝ EN 60335-1:2002, EN 60335-2-41:2003, բացառությամբ 25.8-րդ 
կետի։

– Էլեկտրամագնիսական համատեղելիություն մասին ղեկավար հրահանգ (2014/30/ԵՄ)։
– �Պայթավտանգ միջավայրերում օգտագործվող սարքավորումների մասին ղեկավար հրահանգ 

(ATEX) (2014/34/ԵՄ)։ 
Տարածվում է միայն այն սարքավորումների վրա, որոնք նախագծվել են պոտենցիալ պայթավտանգ 
միջավայրերում օգտագործվելու համար, II 2G, համալրված ATEX համապատասխանության 
վահանակով և փորձարկումների՝ ԵՄ տեսակի հավաստագրով։ Ավելի մանրամասն 
տեղեկատվությունը տես ստորև։

ԵԱՏՄ/ԵՄ նորմերին համապատասխանության մասին այս հայտարարագիրն իսկական է միայն 
որպես տվյալ փաստաթղթի մաս։
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Декларация ЕС о рабочих характеристиках

RU

 Декларация ЕС о рабочих характеристиках согласно Приложению III  
Регламента (ЕС) № 305/2011 (Регламент на конструкционные,  

строительные материалы и продукцию)
1.	 Код однозначной идентификации типа продукции:  

– EN 12050-1.
2.	 Тип, номер партии, серийный номер или любой другой параметр, обеспечивающий 

идентификацию строительного оборудования согласно Статье 11(4): 
– �Насосы SEG имеют обозначение EN 12050-1 на фирменной табличке.

3.	 Целевое применение или применения строительного оборудования в соответствии с 
применимыми согласованными техническими условиями, предусмотренными производителем: 
– �Насосы для перекачки сточных вод с фекалиями имеют обозначение EN 12050-1 

на фирменной табличке.
4.	 Название, зарегистрированное торговое имя или зарегистрированная торговая марта 

и контактный адрес производителя согласно Статье 11(5): 
– �Grundfos Holding A/S, Poul Due Jensens Vej 7, 8850 Bjerringbro, Дания.

5.	 НЕ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ.
6.	 Система или системы оценки и проверки постоянства рабочих характеристик строительного 

оборудования согласно Приложению V: 
– Система 3.

7.	 Если декларация о рабочих характеристиках касается строительного оборудования, предусмо 
тренного согласованным стандартом: 
– �TÜV Rheinland LGA Products GmbH, идентификационный номер: 0197. 

Испытание выполнено согласно EN 12050-1 по системе 3. (описание задач третьей стороны 
согласно Приложению V);

– �Номер сертификата: LGA-Сертификат № 7381115. Прошёл типовые испытания и контроль.
8.	 НЕ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ.
9.	 Заявленные технические характеристики: 

Оборудование, подпадающее под настоящую декларацию о технических характеристиках, 
соответствует существенным характеристикам и требованиям к рабочим характеристикам, 
указанным ниже: 
– Применяемые стандарты: EN 12050-1:2001.

10.	Технические характеристики оборудования, указанные в пунктах 1 и 2, соответствуют 
заявленным техническим характеристикам из пункта 9.
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Регламенттің (ЕО) № 305/2011 ІІІ Қосымшасына сай жұмыс сипаттамалары жөніндегі ЕО 
мағлұмдамасы (Конструкциялық, құрылыс материалдары мен өнімдеріне регламент)

1.	� Өнім типінің бір санды сәйкестендіру коды:  
– EN 12050-1.

2.	 Мақалаға 11 (4) сай құрылыс жабдығының типі, топтама нөмірі, сериялық нөмірі немесе 
сәйкестендірумен қамтамасыз етуші кез келген басқа параметрі: 
– �SEG сорғылары фирмалық тақтайшада EN 12050-1 белгісіне ие. 

3.	 Құрылыс жабдығын қолданылушы, өндірушімен қарастырылған техникалық шарттармен 
келісілген мақсатты қолдану немесе қолдану:  
– �Зәрнәжістермен ағын суларды қайта айдауға арналған сорғылар фирмалық тақтайшада  

 EN 12050-1 мәніне ие. 
4.	 Мақалаға 11 (5) сай атауы, тіркелген сауда атауы немесе тіркелген сауда таңбасы және 

өндірушінің байланыс мекен-жайы: 
– �Grundfos Holding A/S, Poul Due Jensens Vej 7, 8850 Bjerringbro, Дания.

5.	 ҚОЛДАНЫЛМАЙДЫ.
6.	 V Қосымшасына сай құрылыс жабдығының жұмыс сипаттамаларыныңтұрақтылығын бағалау 

және тексеру жүйесі немесе жүйелері:  
– 3 жүйе.

7.	 Егер жұмыс сипаттамалары жөніндегі мағлұмдама стандартпен келісілген қарастырылған 
құрылыс жабдығына қатысты болса: 
– �TÜV Rheinland LGA Products GmbH, сәйкестендіру нөмірі: 0197. 

Сынау EN 12050-1 сай 3 жүйе бойынша орындалған. (V Қосымшаға сай үшінші тараптан 
міндеттердің сипаттамасы);

– �Cертификат нөмірі: LGA-Сертификат № 7381115. Типтік сынақтан және бақылаудан өтті.
8.	 ҚОЛДАНЫЛМАЙДЫ.
9.	 Мәлімделген техникалық сипаттамалар: 

Осы техникалық сипаттамалар жөніндегі мағлұмдаманың әсеріне ұшыраушы жабдық төменде 
көрсетілген жұмыс сипаттамаларының елеулі сипаттамалары мен талаптарына сәйкес болады. 
– Қолданылушы стандарттар: EN 12050-1:2001.

10.	1-2 тармақтарда көрсетілген жабдықтың техникалық сипаттамалары 9 тармақта мәлімделген 
техникалық сипаттамаларға сәйкес болады.
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Декларация ЕС о рабочих характеристиках

KG

Жумушчу мүнөздөмөлөр жөнүндө ЕБ декларациясы Регламенттин (ЕБ) № 305/2011 
III тиркемесине ылайык (Конструкциялык, курулуш материалдарына жана өндүрүмдөрүнө 

регламент) ылайык
1.	 Өндүрүмдүн тибин аныктоонун бир белгилүү коду:  

– EN 12050-1.
2.	 Тиби, партиясынын номери, сериялык номери жана 11 (4) беренесине ылайык курулуш жабдууну 

аныктоону камсыз кылуучу, каалагандай башка параметр: 
– �SEG соркысмаларынын фирмалык көрнөкчөсүндө EN 12050-1 белгилөөсү бар.

3.	 Өндүрүүчү тарабынан караштырылган колдонула турган макулдашылган техникалык 
шарттарына ылайык курулуш жабдууну максаттуу колдонуу же колдонуу: 
– �Фекалиялары менен агынды сууларды сордурууга арналган соркысмалардын фирмалык 

көрнөкчөсүндө EN 12050-1 белгилөөсү бар.
4.	 11(5)-беренеге ылайык аталышы, катталган соодалык аты же катталган соода маркасы жана 

өндүрүүчүнүн байланыш дареги: 
–� Grundfos Holding A/S, Poul Due Jensens Vej 7, 8850 Bjerringbro, Дания.

5.	 ПАЙДАЛАНЫЛБАЙТ.
6.	 V тиркемесине ылайык курулуш жабдуунун жумушчу мүнөздөмөлөрүнүн туруктуулугун баалоо 

жана текшерүүтутуму же тутумдары: 
– 3-тутум.

7.	 Эгерде жумушчу мүнөздөмөлөр жөнүндө декларация макулдашылган стандарттар менен 
караштырылаган, курулуш жабдуусуна тийиштүү болсо: 
– �TÜV Rheinland LGA Products GmbH, идентификациялык номери: 0197. 

Сыноо EN 12050-1 ылайык 3-система боюнча аткарылды. (Үчүнчү тараптын милдеттерин 
V Тиркемеге ылайык сүрөттөө);

– �Тастыктаманын номери: LGA-№ 7381115 тастыктамасы. Типтүү сыноолорду жана контролду 
өткөн.

8.	 ПАЙДАЛАНЫЛБАЙТ.
9.	 Билдирген техникалык мүнөздөмөлөр: 

Техникалык мүнөздөмөлөр жөнүндөгү ушул декларацияга туш келүүчү жабдуу, төмөндө 
көрсөтүлгөн жумушчу мүнөздөмөлөргө маанилүү мүнөздөмөлөр жана талаптарга шайкеш келет: 
– Колдонулуучу стандарттар: EN 12050-1:2001.

10.	1 жана 2 пункттарда көрсөтүлгөн жабдуунун техникалык мүнөздөмөлөрү, 9-пункттан алынган 
техникалык мүнөздөмөлөргө ылайык келет.
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Աշխատանքային բնութագրերի մասին ԵՄ հայտարարագիր համաձայն № 305/2011 
 Կանոնակարգի (ԵՄ) III-րդ հավելվածի (Կոնստրուկցիոն, շինարարական նյութերի 

և արտադրանքի մասին կանոնակարգ)
1.	 Արտադրանքի տեսակի միանշանակ նույնականացման ծածկագիր՝  

– EN 12050-1:

2.	 Խմբաքանակի տեսակը, համարը, սերիական համարը կամ ցանկացած այլ պարամետր, որն 
ապահովում է շինարարական սարքավորումների նույնականացումը 11(4)-րդ հոդվածի համաձայն՝ 
– SEG պոմպերն ունեն EN 12050-1 նշումը ֆիրմային վահանակի վրա։

3.	 Արտադրողի կողմից նախատեսված տեխնիկական պայմաններին համապատասխան 
շինարարական սարքավորումների նպատակային կիրառումը կամ կիրառումները՝ 
– �Կղանքով կեղտաջրերի վերամղման համար նախատեսված պոմպերն ունեն 

EN 12050-1 նշանը ֆիրմային վահանակի վրա։

4.	 Արտադրողի անվանումը, գրանցված առևտրային անունը կամ գրանցված առևտրային նշանը 
և կոնտակտային հասցեն ըստ 11(5)-րդ հոդվածի՝ 
– �Grundfos Holding A/S Poul Due Jensens Vej 7, 8850 Bjerringbro, Դանիա։

5.	 ՉԻ ՕԳՏԱԳՈՐԾՎՈՒՄ։

6.	 V-րդ հավելվածին համապատասխան՝ շինարարական սարքավորումների աշխատանքային 
բնութագրերի հաստատունության գնահատման և ստուգման համակարգ կամ համակարգեր՝ 
– Համակարգ 3։

7.	 Եթե աշխատանքային բնութագրերի մասին հայտարարագիրը վերաբերում է համաձայնեցված 
ստանդարտով նախատեսված շինարարական սարքավորումներին՝ 
–� �TÜV Rheinland LGA Products GmbH, նույնականացման համարը՝ 0197: 

Փորձարկումը կատարվել է 3. համակարգով EN 12050-1 համաձայն (երրորդ կողմի խնդիրների 
նկարագրությունը Հավելված V-ի համաձայն);

– �Սերտիֆիկատի համարը՝ LGA-Սերտիֆիկատ № 7381115։ Անցել է տիպային փորձարկումները 
և հսկողությունը։

8.	 ՉԻ ՕԳՏԱԳՈՐԾՎՈՒՄ։

9.	 Հայտարարված տեխնիկական բնութագրերը՝ 
Սարքավորումները, որոնց վրա տարածվում է սույն տեխնիկական բնութագրերի մասին 
հայտարարագիրը, համապատասխանում են ստորև ներկայացված աշխատանքային 
բնութագրերին ներկայացվող պահանջներին՝ 
– կիրառվող ստանդարտները՝ EN 12050-1:2001:

10.	1-ին և 2-րդ կետերում նշված սարքավորումների տեխնիկական բնութագրերը 
համապատասխանում են 9-րդ կետում հայտարարված տեխնիկական բնութագրերին։
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